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„BHIEUCKIŃ ВЪСТНИКЪ* ваходитъ we ВТОРНИКАМЪ и ПЯТНИЦАМЪ. 


YCAOBIA ПОДПИСКИ: 


WIORER, 7 MARGA, 


CAUTE URZĘDOWA. 


Цна за год“. > У ; 10 p Cena roczna .’.., . . 
„o GW пвресшлкою łoolsiw Ай» A „ przesyłką . 
за полъ года » ар ва 5, „i półroczna. . x 
n „ въ Перосылкою . 6, я 2 ргтезука 
уона ‘чегнерть года 2 ,, 50 к ‚ kwartalda . ^. 
„o Tb пересылков 3, st э „  Łprzesylką 
„ за 1м%еяцъ. A W, „ miesięczna e 


Ba объявденїл NAOTUTCA ва строку 17 к. сер. 
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Контора редакцій нъ Вильн%®, ua Двођцоной ‘улицы, шы Гимназальномы дом; 


ООДЕ РЖАТЬ: 
Впутреийія usxteriu: По крестьянскому abay. =i Bap- 
magckia Coóbwid—0v министерства Финансовъ.— О мапуФактур- 
пыхъ выставкахъ, —0 пстер Адельсономъ паспорта. 


Иностранных изнЪстіл; Общее обозрьШе.— Фраищя.— 
Телегразных депти. 


Литерат. otata tI Виленская хроника. 0 Bep».—0%v» pe- 

К даки. — Поъздка въ. Африку— А..8 a AGE KAL Го. — O6osptnie 

дитературное.—8емледъЪлъческбе обозрћиіе. — Выдержки изъ газ 

веть M журналовы—Пиеһма: 8% Парижау/ изъ Новогрудка.— 

Carter. —Текущія извъстіл.-Виленскій дневнику. — Объявлешя.— 

IlposkT» става. о земекихъ кредитныхъ товариществахъ M BeN- 
екихъ банкахЪ (Ha особохгы лист). 


BHYTPEHHIA ИЗВЪСТИЯ. 
Өле тобур 20 де врача. 

Въ 48 №. Св. Пчелы напечатано: 

‚Великое земское двлө 0 крестьянахъ приближается 
къ концу, какъ уже объявлено въ в®домоётйхъ. Скоро, 
ckópó /oćrduóref" только. ГООУДАРІЮ ИМПЕРАТОРУ 
‚ подписать веемилостивъйшій ‘манифест. Господи! укр®- 
` пи Ero державную благодъющую руку. Святая минута, 

Которой ангели ‘на небеен· возрадуются. Двадцать три 
миллюна христїапекихъ душъ иризываются къ новой 
жизни, къ сознанию евоего: человъческаго достоинства! 
Вообразите же, какое” чуветво пронесется, безъ Tee- 
“тразной проволоки; обвитой гуттаперчею, по всему это- 
му пеизм%римому пространетву, занимаемому Росетей, 
"еъ первымъ ‘звукомъ ‘благой’ Bberu! Подумайте, Kakb 
поднимется, ќакъ взлетитъ духъ всего народонаселенія! 
Есть ми въ иёторій, европейской, :веемірной собы- 
“fie iune; ваше, ’‘благородифе этого, еобытіе, ‘равное, 
‘подобное этому? Найдите, укажите Meb его! е 
CE Руескіе люди! Рурекїе люди! Ha колБни! Mosu 
‚ тесь Богу, 'благодарите Бога за это высокое, несрав- 
ненное ечастіе, вефмъ намъ · ниспосылаемое, За это 
безпримБрвое въ лБтопнеяхъ ощущеніе, которое веБхъ 
Hach ожидаетъ, 3a этү великолБиную страницу, KOTO- 
` рою украшается отечественная история! 
Невфжество ‘и пошлость онасаютея’ безпорядковъ 
и замшательетвъ: ‘Это значить He имфть понятия о ко- 
ренныхъ свойетвахъ русскаго народа, кои обнаружива- 
ются преимущественно въ важнбБйшїя минуты его жизни, 
‘обыкновенно”етоль покойной, безпечной, равнодушной. 
Вепомните неурожай `еороковыхъ годовъ : малфишее 
возвышене БИШ на Хл®бъ во вебхъ европейскихъ го» 


лр * 
ВИЛЕНОКАЯ ХРОНИКА. 
МАЯ | И 
Посади дни карнавала. — Музыкально-драмматически 
въ пользу, бЪдныхЪ. „Ревизоръ“, розыгранный ка- 
"© > mozg машнемъ rearph + Bencvutb дъвицы Анны Па. 


"ред кааол, въ кадетскомъ корпусъ.--Кермашъ 4 март. 
Вральнымъ католическимъ собором. 


Всему во 
путу можно ag, бываетъ конецъ. “И хотя Ra MH- 
Усомвитьея ‘въ истин: әтихъбловъ, 


' TA п 

= ma ары. С, w \.безконечнаго Kap- 

г arrpuóyramu уже замфнить теча = Е 
гоеклонный читатель, ӘТИ строки попадутъ + a 

pyku. | 
„He будемъ вносить въ НаШУ хронику вех) развле- 

ченій MARYBMaro карнавала: ПиКНаКоВъ, катанй въ Цо- 


спфшку ‘и проч.. Мимо все, что пусто M безцвътно | 


Остановимся 'лучшё nagh’ CHETIN TOIKOW въ цо. 
сафднюю недфлю ‘карнавала: Mer говорим» 0 Музыкаль: 
но-драмматическомъ ‘вечер%, данномъ. 27 Февраля еъ 
благотворительною щлію  Виденскими артистам п Mo- 

„бителями. „Публика наша п на этотъ разъ доказала, 
акъ умфеть цфнить +илантропичесвя побужденія NY" 
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ственнымь чү бностими й сильнымъ, истинно KEH- | товымъ весьма ВЪрно и съ замфчательною выдержан- 
: BCIBOMŁ. Tr. Новинекй, M: їй, Ле- i питанникъ Лехторек t - 
ЩЕНЕКЇй и Котковокуи np ‚ Малевекїй, Ле- | ностію. Вос орекій въ роли дочери го 
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„KURYER WILENSKI* wychodzi co WTOREK i PIĄTEK, 
WARUNKI PRZEDPŁATY. 


rs. 10 
„AŻ 


TRES С: 


Wiadomości krajowe: W kwestji/ wlościańskićj.-Wypad- 
ki Warszawskie Od: ministrerjaum skarbu. —0 wystawach przemy- 
віожусһ. —0 pasporcie straconym przez р. Adelsona. 


родахъ производило емятенія, а у HACH обозъ съ чу- 
жой, барской мукою. ночевадъ спокойно въ деревн®, 
умиравшей съ голоду.. Ни одного калача не пропадало 
съ лояка ни на какомъ рынкф. Въ богатый монастырь 
coebquie крестьяне приходили звать монаховъ на соб- 
ственныя свои похороны, чрезъ нЪсколько дней, какъ 
нетощитея поелБдній. axb хлЪбный запасъ, и не прика- 
сались къ полнымъ закромамъ... Во, время первой страш- 
ной холеры, угодовныхъ. престуилешй было гораздо Me- 
ube, чБмъ обыкновенно. A Hub, BŁ продолжеше 
трехльтнаго почти разеужденія,какъ держалъ и велъ Ce- 
бя народъ? Говорить ли о.пронешествіяхъ 1612 и 1812 
годовъ, о нослфдней войн? 

Да м гдЪ же видано, не только у насъ, чтобъ AW- | 
ди были недовольны, получая доброе . в хорошее. На 
Доброе: и‚хорошее  отвфчать злымъ н худымъ, не BŁ 
ирирод® вещей. ‹ Доброе. и хорошее можетъ произвести 
только: радость,  удовольствіе ‚благодарность. 310 U 
xyqo—o, это другое qbao! объявите, наприм®ръ, CBU- 
боднымъ людямъ, что они отдадутся завтра въ крЪпость; 
ну такъ; разумфется, нельзя будетъ ждать отъ нихъ 
пріятныхъ изъявленй. А улучшене быта, облегчеше, 
освобожденіе, прошеное, моленое, званое ‚ желанное, 
принято будетъ такъ, — отдаю, свою голову на oTrebqe- 
ще, — 170 воя Европа :умилится. предъ удивительнымъ 
торжественнымь зрБлищемъ, которое представитъ ей 
Poccia. 

Хотите. ли, A разскажу BAM, какъ все это будетъ? 
Крестьяне, въ назначенный день, нарядясь въ сине каф- 
тавы, пригладивъ волосы квасомъ, пойдутъ съ женами и 
двтьми въ праздничномъ илатьЪ, въ церковь, модиться 
Богу. 

О! по какому визкому, сердечному поклову положутъ 
865 ONH Bb. земдю однимъ духомъ, когда діаконъ, выхо- 
дя ео святыми дарами, произнесеть:  бдагочестивфйшаго, 
самодержавнйшаго, великаго ГОСУДАРЯ АЛЕКСА i- 
ДРА НИКОЛАЕВИЧА... 

Эта молитва поднимется высоко.! 

Изъ церкви ‘крестьяне потянутея дленной вереницей 
къ своимъ помфщикамъ, поднесутъ KMŁ хлЪбъ-еоль и, 
пизко кланяяеь, скажутъ: ‘спасибо вашей чести HA томъ 
добр, что мы, наши отцы и наши дфды, отъ васъ поль- 
зоваяись; ие оставьте насъ и напредки вашей милостію, 
а мы завсегда ваши ‘слуги и радфтели. 


Wiądomości zagraniezne: Pogląd ogólny.— Егапеја.— 
Depesze telegraficzne. 


Dzial literacki: Kronika Wileńska.— O Ber. — Wycieczka 
do Afryki. — A. Zaleskiega. << Przegląsty: diterącki i; rolniczy. — 
Przegląd pism czasowych. — Listy: z Paryża i z Nowogródka— 
Rozmaitości. — Wiadomości bieżące. — Dziemiik Wileński. -— Ogło- 
sadid] Projekt ustawy; o ziemskich kredytowyeh, towarzystwach 
tziemskich bankach (na oddzielnym arkuszu). 


WTADOWOŚCI KRAJO WE. 
Si.-Pelersburg, 26 lutego. 
W N, 48 Pszcz. Pół. czytamy: 


Wielka sprawa ziemska о włościanach zbliża się ku 
końcowi, jak o tćm zapowiedziały już dzienniki, Wkrót- 
ce, wkrótce pozostanie tylko CESARZOWI JEGO МО- 

CI podpisać manifest Najmiłościwszy. Boże ! pokrzep 
Jego. Monarszą rękę dobrotliwą.... Chwila błogosła- 
wiona, w którćj się rozradują aniołowie na Niebiosach.. 
Dwadzieścia trzy miljony dnsz chrześciańskich powołuje 
się do nowego życia, do uznania swćj godności ladzkićj! 
Jakież to uczucie przeniesie się, bez pomocy drótu te- 
legrafieznego obwiniętego gutaperczą, po tćj niezmie- 
rzonćj przestrzeni, którą Rossja zajmuje, za pierwszym 
odgłosem 4). wieści błogićj! Zastanówmy się, jak się 
|podniesie, jak się wysoko wzbije dach ludności całej. 

„Azaliż jest w historji europejskiej, w historji 
wszechświata wypadek czystszy, wznioślejszy , szla- 
chetniejszy nad ten? wypadek równy, podobny mu ? 
Znajdźeie, i ukażcie mi go! 


Wznieśmy modły, do Boga, czyńmy dzięki Райи za to 
wielkie, niezrównaue szczęście na nas wszystkich zsy- 
łane; za to bezprzykładne w rocznikach uczucie, Które 
wszystkich nas oczekuje, za tę wspaniałą stronicę, któ- 
rą się ozdabiają dzieje ojczyste. 

Ciemni i nieświadomi lękają się nieładu i zawich- 
rzeń. Тасу nie mają więc pojęcia o przeważnych cno- 
tach ludu ruskiego., które objawiają się przedewszyst- 
kiem w ważniejszych chwilach jego życia, zwykle tak 
spokojnego, cichego, obojętnego. Przypomnijmy nie- 
urodzaj, jaki mieliśmy przed kilkunastą laty: najmniej- 
sze podniesienie ceny zboża we wszystkich miastach 


Драммы Сырокомли: „Ириговоръ Яна Казимра: * Coqep- 
Жане ея ‘основано. на историческом. фактЪ. 

ЗатЪмъ артисты Виленской оперы nr. Ростковская, 
Зелингеръ ‘и’ Новаковекй спъли· отрывки изъ оперы 
; Галька “° Монюшки, 

Честь apiliciawb, принавшимь -узаеие Bb этомъ 
вечеръ! Честь г-жф Роз Трахтенбергъ, не отказываю- 
щейся никогда войти ва подмостки, когда MBAO: идетъ 
о помощл ближнему! Что касается матеріяльнаго резуль- 
тата этого вечера, To еборъ простиралея до 538 руб. 

На другой день, то есть 28 «февраля; воелатанники 
Алекеандровекаго кадетекавго ‘корпуса: въ домашиемъ 
спектакл представили „ Ревизора“ Гоголя, 

Признаемея, мы не думали чтобы веполненіе могло 
быть такъ блистательно. · · Воепитанникъ Чеховичь въ 
роли городничаго. охарактеризовалъ ‘довольно рельефно 
типъ Гоголевскаго городничаго. 

Воспитанникъ Добужинекій Bb роли Хлестакова 
"быль >безукоризненъ. То мфето, Bb воторомъ онъ 
представляется ‘женф w ‘дочери городничаго, а потомъ 


Разеказываетъ: про свою Петербургскую жизнь вышло 
ХУпожественио: 


< 


естественностию- произнесъ-.Декторскій.:..„„Олъ,.. какой 
пассажъ! —-увидъвъ Хлестакова на кодЪняхъ передъ Ma- 
менькою. 

Впрочемъ мы бы не остановились, и намъ carbo- 
вало бы назвать всфхъ артистовъ любителей —-Такъ вся 
пьеса, не смотря на свою трудность, шла хорошо и He- 
принужденно, | 

Въ заключевіе многочисленная публика, приглашен- 
ная на этотъ. кадетский праздникъ, любовалась дивер- 
тиссиментомъ, состоявшимъ изъ танцевъ: французсваго 
менюэта ; pycckaro m Краковяка. Въ танцахъ участво- 
вади слъдующіе воспитанники: Корсукъ, Содтанъ, Mu- 
хайловъ, Шекаразинъ, Валицый ‚ Обуховский, Литви- 
новъ, Глиндзичь, Хросцицкій. , Шецелевъ, Рымащев- 
скій и Ольдероги *), 


*) Вывигываемь здБеь имена юпыхъ артистов —зюби- 
телев: Антопъ Ачтоповичь Оквозпинт -Дмухановек, горёл- 
nawik— Чеховиче 1; Auna, Андреевна, xena его —Сервато- 
suus, Марья, Антоновна, дочь его — /Jexmopcait, Лука Ду- 
кичъ Хвоповъ, смотритель учияащъ — Валицкій I, Аммосъ 
9едоровичь .Дапвапъ-Тапкинъ, eyqba— Рә сецкій, Артемий 
Филиповичъ Земаялийка, попечи ғезь богоугодныхъ заведе- 
вій — Куна; Изанъ Кузмитъ Шпекипъ, почтмейстеръ — Лизье, 
Џетръ Иваповичъ Добчвпекій —Ульлновг; Петръ Ивавовичъ 


ковъ, чановнакъ изъ Ilerepóypre— /Jofyoreunexiić; Осапъ, 
слуга ©ro— Деораковекій, Хрисмань Инановичь Гибнеръ, 
Уфздвый лекарь — Подгорный, Степан» Иваповичъ Короб- 
капъ — Обуховский: Федор» Авлреевачъ Лю юковъ — Ke- 
щинскій; Иванъ-Лазазевичь Равтаковскй — Гротолескій» 
Степанъ Habaib Уховертовъ, частный приставъ— Боде; 
Свиетуповъ — Подгорекій ; Держеморле—^ Безрукова, „Абду 
инъ, ‘купеца — Греховв, Февровья Потровня ; Панютина, 
сдесарша— Подгорный, Bona унтерь-оФицера — Белинеяй; 


Narodzie Wszech-Rossji! Padnijmy па kolana! ` 


Бобчинекй — Apaymoco; Wand Авександровечъ Хдезта- 


Za: ogłoszenia placi się за każdy wiersz druku po kop. 17. 


Bióro redakcji w Wilnie, przy ulicy Візкаріёј- Dwvrcowćj), w murach po-uniwersyteckicii. 
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europejskich wywoływało zaburzenia, kiedy u nas tym- 
czasem tabor z cudzą, pańską mąką, spokojnie noclego - 
wał we wsi, którćj mieszkańcy, marli z głodu. Nikt sa- 
mowolnie nie wziął obwarzanką na żadnym rynku. . Do 
zamożnego klasztoru włościanie sąsiedni przychodzili 
zapraszać mnichów na własny pogrzeb, spodziewany 
w kilka dni po: wyczerpaniu, ostatniego „гарази zboża 
jaki mieli, i nie tknęli pełnych zasieków zgromadzenia. 
Podczas pierwszćj eholery tak straszliwej, przestępstw 
kryminalnych było daleko mnićj, niż zwykle. A teraz, 
prawie przez trzyletni ciąg rozpraw, jak Się lad zacho- 
wał? Trzebaż przypominać wypadki 1612 1 181? r., 
i wojny ostatnićj ? 

Wreszcie, gdzież widziano gdziekolwiek, a tóm bar- 
dzićj u nas, iżby lud był niezadowolony otrzymująć to, 
co jest ich dobrem. Ма dobro odpowiadać złóm, nie 
jest w naturze rzeczy. To со jest dobrém i p'ęknóm 
może tylko wzbudzić radość, zadowolenie, wdzięczność. 
Tło—o, to wcale со innego! Oświadczmy, naprzykład, 
ludziom wolnym, że jutro będą rzuceni w poddaństwo; 
w takim razie rozumiem, że objawów przyjemnych ocze- 
kiwać niepodobna.  Ulepszenie таз bytu, miżenie, usa” 
mowolnienie,proszone,błagańe, pożądane, przyjęte będzie 
w ten sposób, — ręczę za to moją głową, że cała Europa 
z rozrzewnieniem będzie poglądała na to zadziwiając, 
uroczyste widowisko, jakie przedstawi jćj Rossja. 


Jeżeli chciecie, opowiem, jak się to wszystko odhę- 
dzie.  Włościanie, w dniu naznaczonym, przybrawszy 
się w świty świąteczne, wraz ze swemi żonami i dzie 
ćmi. udadzą się do kościoła, dla podziękowania Bogu. 

0! z jaką pokorą,z jak gorącćm uczuciem wdzięęzi- 
ści padną па kolana i uczynią głęboki pokion w chwili, 
kiedy kapłan, wychodząc z hostją przeaajświętszą» za- 
iatonuje: najprawowierniejszego , najpotężniejszego, 
wielkiego MONARGHY ALEKSANDRA MIKOŁAJE- 
WICZA.... 

Modły te wzniosą się wysoko. А, 

1, kościoła włościanie udadzą się długim szeregiem 
do swych panów, + chlebem i sołąy i oddając nizki 
pokłon, powiedzą: dziękujemy wam za te wszystkie ła- 
ski i dobrodziejstwa, które doznali od was пазі dziado- 
wie, ojcowie i my sami; nie zapominajcie о nasi na- 
dal, a my zawsze gotowi jesteśmy na wasze usługi. 


„„НадБемея, что бывшіе на этомъ представлении, не 
посфтують, на насъ, если Mi OFE AG TAEMA ‘поблаго- 
даримъ воспитанниковъ Алеқсандровскаго кадетска- 
го корпуса за ифеколько часовъ иетиннаго удоволь- 
CTBIA. 


Въ четвергъ 2 марта былъ бенефись г-жи Паце- 
вичъ. Мы вспоминаемъ о немъ потому, что Bb этотъ 
вечеръ любители таланта Г-жи Пацевичъ, поднеели ей 
довольно цфРный подарокъ. · Такое ‘вниманіе публики, 
которое, вфроятно, расточается съ пкоторымъ разбо- 
ромъ, поощрить г-жу Пацевичъ къ новымъ трудамъ 
на пользу и славу Виленской сцены. 


Въ пятницу 5 марта былъ балъ въ кадетскомъ кор- 
nyćb. Чтобы провиквуть въ залу, назначенную ДАЯ TAH- 
цевъ. нужно. было пройти нЪсколько корридоровъ, оев®- 
щенныхъ весьма живопасно. Шо обфимъ сторонамъ 
корридоровъ были разетавлены симметрически вс% BO- 
инскіе досифхи кадетъ: ружья, тесаки и каски. Въ 
каждое дуло ружья была вставлена свфча.  СвЪтЪ, 0T- 
ражаяеь на гладкой поверхности ужейныхъ стволовЪ» 
производилъ какое то эффектное‘ впечатлніе. 

Мы сами’ хотя не болыше ‘любители. скачу ШИХ” 
үвеселеній, видфли съ удовольствіемъ всю непряну*^ 
денность и ‘чистосердечную вееелость, которымъзрела" 
валиеь молодые люди Brors Gam быль MMeMUO XO- 
рошъ тъмъ, что въ HEMS самое дБятельное участіе при” 
нимали кадеты. wii PR 

Въ субботу 4 марта въ’ день CB. Казимира: 


JU sł 


EA i РТ fa трактара = 
а, Cdyca горолничаго — Артйлдв, слуга Р is 


Mu 
Кещйжеїйї 1: "Жамўнрм+ = дчіеповевій 


` единовБрцевъ только изъ нноетранныхъ газетъ, „ Винов- 


© To ни было, еколькв уже лт прусекя газеты превоз- 


‚развыхь отрасляхъ техническихь н математичеекихь 


Р} 3 
‘aF h 
Думаете ли вы, что одни только добрые помфщики 


получать такое привфтет!е? HBT 


помяветъ, тому глазъ вов; етерпите Tea; Въ 
прожить, не поле перейти, | 
мьф не безъ урода; ме 
какъ и между дворцамиа В 
ум$ и на язык%. Е 

Позволяю себ® сказать зд 
помфщикаХЪ. 

Вефмъ людямъ, говоря 
erb разставатьс BOJ 
имущества, 
тельно, ееди н 
недовольны, Bb, | 
THB%, это очень ere | qB9E увБрень 
и они обрадуютея окончанію дла и вздохнут? гора 
свободнфе, ч®мъ прежде. Kars нибудь, да. кончено! 
BOTb, что они подумаютъ на первых: ШЫ pa 
и очень скоро, пораземысливъ и попривыкнувъ Kb HO- 
вому положенїю, примутъ искреннее участе въ-общей 
радости и обнимутся братеки съ любезными соотече- 
етвенниками, какъ будто помолодБлые'и проевтлЪншыез 
сердце у вефхъ русекихъ людей, безъ различія „званій, 
легкое и доброе. 0 

Нельзя въдь не сознаться, что большая часть труда, 
при paspbmeniu мудреннаго вопроса, совершена дворяна- 
ми, и что самая мысль объ освобождении велась между 
дворянами издавна. кы 

Общая наша всероссійекая обязанность возблагода- 
рить дворянъ за приносимыя ими жертвы, успокоить M 


і 
вБрёны, : 


леко ветарь, что же — дворяне: оетаваллеь тюзади? 
 Прилипни языкъ къ гортани’ У’ того; кто въэту:евящен- 
ную минуту русекой ибторм нодумаетьу “не только:ска= 
жетъ, какое һибудь противное © ніхт, елово! =>. 

И первыми исполнителями общихъ нашихъ обязннно: 
стей BR отношени къ дворянамъ явится Tb же крестья- 
не: помфщичьн. поля въ вынфшнемъ году, BEpHO, будут 
ведаханы d взборонены такъ, какъ никогда. n „ 

Случатея ошибки, недоразум%нія; ‚едодкновенія; MO- 
жетъ быть даже, они елучились уже, или случаются; 
это неизбфжно, — доброй воли, народному толку, хри- 
етіанской любви предоставлается отетранять затрудве- 


нія, придумывать измфненя и исправлевія, а двери KŁ 


добру. не заперты теперь на замок), ‚ни ДЛЯ кого. - 
Съ помощию и бласословеніемъ Божимъ, в5рно, все 
устроится какъ нельзя любовне, спокойнфе, тише.” 


Barbero; веъхъ толковъ, разсуждени и опасений, пред-. 
ложу я лучше правосдавнымъ ;мужичкамъ вотъ какую. 


мысль: ‚изъ первыхъ копфекъ . вольным» трудомъ, по 
объявлении. манифеста, ‚добытыхъ, собрать сумму и по- 
ставить въ Моекв®. Ha память. потомкамт, церковь во имя 
святаго блатов%рнаго князя Александра HeBckaro. Тамъ, 
предъ святымъ образомъ, должна теплиться во BERN Bb- 


ковъ неугасимая лампада; тамь должна'Возиоейтьел BO 


Bbku вЪковъ тейлая молитва за благодушнаго царя? KO- ~ 


торый, вмъсто Юрьева ‘дня, скорбной”дяя крествянт ma- 
мязи, даруетъ крестьявамь U qBOpAHAMK, KYNĄAMŁ и 
мщанамъ, воинетву и’ ‘духовенству прекрасный Але- 
всандровъ день.“ · сн i во Muxana Ioroquut. 
Москва, 21-r0 oespara 1861 nr. w bai 


f ————————- r" 
z A i 


|< Bek O. Шеїер: тазёты, a шмеййо Hour, de St. Pe-. 


tersbourg, Pycckiń Инвалидъ, С. Ilerepóyprekia В®- 
домости и СЪверная Ичела, 2 марта напечатали ни- 
жесл®дующую статью; || ' lod i | 

«Несколько дней гому. назадъ мы напечатали со- 
доржаніе телеграфическихъ депешъ; полученныхъ изъ 
Варшавы; по поводу поелфднихъ событій въ этомъ TO- 
род. issimogi 


Къ этому мы прибавимь, нЪсколько доцолнитель- 


-ныхъ ивв®стїй,намъ сообщенныхъ. _ Оо Е өе рыр 
Съ наступлешемь 13 (25) февраля, годовщины человзкь VORTO HE 6 PANEHO ы: 
І Ш ВОНА AD mm r Е 


большое стечеше народа въуримеко-к иодическомь Í Ka- 


өедральномъ еобор% св. Єтаниелава„ по случаю храмо-. 


ваго праздника. Въ әтотъ день бываетъ, такъ, нат 
зываемый.кермашъ, или крестьянекій базаръ. На пло- 
magi передъ соборомъ крестьяне ДП it окрест- 
ныхъ деревень различнаго рода деревянную посуду, соб-. 
етвеннаго, издъимя. ~ Обыкновеше это, которое ведется 


уже. съ незапамятвыхъ времень, ‘по всей вероятности, | Эт 
|wbuenie въ мозаичных” # издВліяхъ, адб: Часто. тре= 


обязацо своимъ начадомъ боле свободному зймнемү вре- 
мени. мекова тз теё. йк = « : 
Крестьянинъ, разетаваяеь временно съ шуѓомъ, зи- 
мою, ВЪ свободныя минуты; ‘‘еколачиваеть ‘разную 0- 
машиюю утварь. Воть наетунаеть день ' св.  Kasuwipa 
и опъ везеть въ тородь продавать свою работу и gmh- 
erb сът®мъ, помолиться Bory. Нужно замфтигь, что 
праздникъ ев. Казимира weber “wi Литві ‘особенную 
знаменательность. | 4 изо Әр: | -on 


зама а 


ОШЕРЪ БЕРЪ. = 
Правду замфтиль r. Ө. Рабиновичъ, что,наши евреи 
Узнають upo замфчательныхь СВОиХЪ отечественныхь 


НЫ ли Bb этомъ еврей, или же, сами Талантливые 


gbarene;" upeqaouwratomie «выказывать CBON: поСтоин- | 


ства за границею, право не знаемъ; з Но какъ 4 
носять весьма важныя открытія еврея 0. Бера Bb 


знаний, а у вась Д0 CHX% поръ не знаютъ даже о его. 
«существовании. 


паи VC что! 
! ИҢ EAR о 


340 


яч 


_за нею приказано было слБдовать жандармамъ, CO- 


bir [4h 


рутся на Гроховской | złóm pamięta, ей Заз. niegodzien; 
при богослужени, m| wszystko się ) ky 16 prze? 
ўны нам®рено послать | obejść;wszyst „Św przy. 4 
русскихъ, павшихъ на | bez wady; jé 
| Oto со u ws 
AHAPO числа были прибиты Pozwałamyć 
ii сборъ въ 6 часовъ | obywateli. kxd R! 

ею чрезъ городъ. Wszystkim ludziom w ogólności, ko bywa 
арестовала | rozstawać się ze swemi prawami, tracić swoje prero- 


korzyści 8 7 елен А2 tem 


DROTODALOU 


BD ав |; l oO 
7 
съ факельною процесс1 


lw 


aemoucipanią не состоится. | 13 (25) февраля | to rzec Alej 
значительное число лицъ отправилось посль об®да въ | wreszcie Tad (а sprawa skończyła, годе 

еркокь Цаулиновь, близъ стараго города, и около | tchną daleko swobodnićj, niż przedtóm. Przecież 8Кой- 
b-m auto вечера густая толпа стеклась на площадь | czyło się to jakkołwiek! oto co pomyślą w, pierwszej 


И прилетаї miia kb ней мета. 
BCh возможныя убБжденія, чтобы заставить толпу ра- | przywykłszy do nowego stanu rzeczy, przyjmą szczery 
зойтись, но тщетно; между тБмъ около 7-ми часовъ, | udział w radości powszechnćj i po bratersku nściskają 
опо улицу Gołębia + выходдщей на площадь, показа- | się z kochanymi rodakami, czując się jak gdyby odmło- 
лась процессія съ революціонными знаменемъ, знач- | dzonymi i о ДНИ вуча rożbicy jesteśmy 
ками и факелами. serea łatwego i dobrego. ais 
Толпа, “нё ёмдтря на ysboania полицїи pasoji-|-- Во też nie można nie przyznać, że większą część 
тись, продолжала подвитаться. А какъ предвид®Лл0@Ь/ pracy, przy rozstrzygnieniu kwestji бак wielostronnćj, 
много несчабїїй отъ свалки, могущей произойти въ | dokonali obywatele, i że sama myśl o uwolnieniu od- 
узкой улиц, то толи дозволили выйти на площадь; | dawna gościła między obywatelami. 
Czujemy się wszyscy w ogólności obowiązani do po- 
браннымъ нагвеякій случай. dziękowania szlachcie za poniesione przez nią ofiary, 
Начальство, желая употребить већ м®ры прими- | do uspokojenia i zabezpieczenia wszelkiemi środkami 
Зачин- | możliwemi, do wynagrodzenia za straty doznane, tak 


1 аф 


ТИЯ" 0.1] 


szem, zeby się im wszystko wynagrodziło sto- 


Pierwszymi wykonawcami łączących nas wspólnie 
| obowiązków względem obywateli, okażą się bez wątpie- 
nia ciż wfośćianie: pola dwornei w tym roku będą za- 
| pewne tak zdórdne”f zabronowane, jak nigdy, 

Jeżeli zdarzą się omyłki, nieporozumienia, zajścia; — 
być nawet 10026, Że już” gdzie zaszły: lub' zachodzą, — 
tedy wola dobra, zdrowy różsądek, miłość chrzescijań - 
Но 970 BoBce' не собтввтетвовало ифли,” которую | ska Powinna 'pośredniczyć № о zaradzeniw trudności, 
| предположили ceób зачинщики: | A norówy Aa другой | w, obmyślemiw śródków zapobiegających; <pódwoje: do 


происхождеше. и характеръ манифестащи. 

Въ виду плачевныхъ посл®дствїй, которыя эта ма- 
нифестація, могла’ имть, быстрое вя’ прекращеше 
произвело общее удовольствіе. а 211910 


же день они усиливалиеь ‘Зозбудийв ““возмущен!е; = для świątyni dobrych uczynków przed wszystkimi na rozcież | 


а отнава?н IETTĄK 4 


чего распроётраняйи самые ложные Etyki, между ipo- | stoja otwarte. 
чимъ, что, значительное число лиц ‘будто убито’ wpa- "а" роїпбба' ï błogosławieństwem Bożóm, “wszystko 
`нено, M являлись Ha ухицахт вв траур. 5:92 -apewne urządzi się jak pajzgodnićj i jak najspokojnićj. 

“Ол®дстыїёмъ этого было 10; 410315 (27-r0' февра- | анта Wszelkich rożufnowańi'obiwspo dałbym raczój 
ля) образовались многдчисленныя ёбориїцах з :Өколо | naszym włościanoiń bógobojńym myśl taką: 206002 pier 


часу по полудни онй `боёдинилибЬ ‘на’ лйчизмундовой | wsżegó grosza; pó ógłosżeniw manifestu wolną pracą za” 


_цлощади и направились кё Краковекому ‘предмстью’ róbionego, zebrać summę i wymurować w Moskwie, na 
és намфрешемь итти ко ‘дворцу намфетника, тд въ pamiątkę potomności, сете рой wezwaniem prawo- 


“то время им®ло засвдаше” земледблвческое общество. | wiernego księcia Aleksandra Newskiego.  Tam;*przed' 


Полищи и жандармамь отдань Ów paka» pas” | obrazem świętym ,* niech jaśnieje пах wieki wieków 
сять romy, не унотрёбляя Birpodew** opysim* По- | lampa nigdy niegasnąca; (аш na wieczne czasy niech 
гребальная процессїя, шедшая по этой {самой улиц, | się wznoszą modły "га Monarchę: dóbpotliwego, który, 
‚ см'Бшалась съ толпою, `үчабтвүющёю ‘ве манифеста» | zamiast smatićj dla włościan pamięci dunia św. Jerzego, 
mia, и увеличила тЬоноту 0 0 


отв 


кновенїю, еслибы pora ’ивхоты ne вышла ‘вдругь CET świętego, "I 
противоположной стороны, въ самомъ *yakow% ukerb | Moskwa; 21 łutego 1861r, 
предмветя, DAB ee ственила толпа и ‘вкомивитесяеэки- | 00% тн | орфо 
пажи. Въ это время начали бросать 'на`болдатъ ka- — Wszystkie dzienniki polityczne « Petersburskie, 
MeHbAMA. | е PUBY пораги? jamo) З ESR 2 
‚Ве началь 40 räkoi степени! заботилов Е Читай ду иво р. Wiadomości ri Pszczoła Północna, uz; 


1664, Шаб Вани веякато”стОлкновёныя; o" gadać сни гу | mieściły następujący artykuł, pod: dniem. 260. Marca ;, 


одного "солдата нё было зїраженнато pyska” "Ho при! ** q Przed kilkw*dniami,ćwydrukowaliśmy treść, de 
такомъ нападећіи; войско оскорбленное ‘должно! было | pesty telegraficznych; otrzymanych 1 Warszawy, 2 poz 
дйствовать: солдатамь ириказано’было зарядитьтружья | WOLA ostatnich wypadków w tem mieście; dodamy do 
въ виду Толы, u Epskik Взнодв выё?р®лйлъ; “есть | tego kilka uzupełniających: wiadomości,» które nam 


dee бз. дик a ZE 


удобообъяеняем 
кой фигуры. \(Она ‘востоить изъ квадрата; влисаннаго 
въ кругу чи раздвленнаро: четырьмя діаметрами-на Bo- 
семь равныхъ треугольннковъ).л Bb ‘ней яено:очерче- 
ro извлеченія `` квёдратйыхв “корнейтиз® таких ‘чисель, | ны" вс’ ‘евронейске ‘алфавиты, A тако алфавит древ- 
которыя по теоріи алгебры признаны HEUGBACGKAE (1ё-еврейекій пи°ве5 обыкновенные · арабёк1ё! чнеленные 


РЕГЕ 
ы 


Що“ случаю“ пребываны r. “Бера въ Biubiój мы 
ечитаемъ не лишнимъ познакомить нашу ублику 65 


замфчательныйшими ‘изъ ero открыймй: 0 
~ I Практически методь пля ‘совершенно’ ” точна- 


. przybijano obwieszczenia, " ia 


ed cechy Ostrzeżóne, _ 


Полиція употребляла | chwili, a potóm, i to dość prędko; rozmyśli wszy się iid } Ин 
a 


miego: miejsca) 14 | 


| padek, 


darował włościanom i szlachcie, kupcom i mieszezanom;* 
‚ Обстоятельетво это ‘однако нё повело’бы къ @тол- | rycerstwa i duchówieństwu piękny dzień Aleksandra" 
MOZYJ Hie Mithat Pog odi np 

' Г - фапох г 


a mianowicie: Journal ide Baint-Petersbourg, Ruski 


0 uniknienie. wszelkiego starcia, że ani jeden, żoł- 


i ai ów 13 (25) Lutego, (> cy bitwy 
№ dzienniki® zagraniczne 
„„apowiadały publiczną mani- 
rozbiegła się рор oska, że 
eszkańcy stolicy z cechami poprzedzonemi swojemi 

JE m, dla znaj- 
ierzchność ze 


_ posłać amże dwa ba- 
z) ол >: 


żę у. RR © бе 
dwa dni pierwiej, 


mi 


Na 


zebranie ma nastąpić, о godzinie 616} wieczorem, 
dla odbycia processji z pochodniami przez miasto. 
йс, westie ошыййа, уш jednego 
z układaczów obwieszcz 


wspólników. Wydane 22 
Rozamiano, że demonstracja nie będzie miała miej- 
sca. 


4 13 (25) Lutego znaczna liczba osób 
udała się po południu, do kościoła Paulinów, nieda- 
leko Starego miasta, około zaś godziny 546] wieczo- 


rem, gęste tłumy napłynęły na plac i przyległe do 


ИНИ 
wszystkich możliwych przeko- 
Иишу do rozejścia się, ale 


Policja używała 
nywań, żeby skłonić 
napróżno. 

‚  Тушегазеш, około godziny 7-6], z ulicy Gołębićj, 
na plac prowadzącćj, ukazała się processja 2 rewo- 
lacyjnym sztandarem, chorągwiami i pochodniami. 

Tłumy, niebacząc na wezwanie policji do rozej- 


"ścia się, nie ustawały posuwać się naprzód. 


Że zaś przewidywano wiele nieszczęść ol ści- 
sku, mogącego zdarzyć się w wązkich ulicach, dozwo- 
lono przeto tłumom Wye TE pie potecono=poste- 
pować za niemi żandarmom; zebranym na wszelki przy- 
Zwierzehność „pragnąc użyć wszelkich środków uspo- 
kojenia, znowu pobudzała Чашу do rozejścia” się. 

Przywódcy odpowiedzieli na to napadem, `2 chorą- 
gwiami i pochodniami w ręky na żandarmów, torując 
sobie. tym sposobem drogę; Чес odparto ich pałasza- 
mi płazem i w kilka chwil zbiegowisko rozpierzchło 
się. | as — аа 
_ Mimo znaczny tłąm ludzi, nieszczęśliwych przypad- 

i ia „niewiele, — Nikt 
nie zginął, i о ile dotąd wiądomo, mała ' 
За znaczniejsze uszkodzenia, ~ 

Niektórych z podiegaczów przytrzymano. 

Przy uwięzionych: znaleziono proklamacje,Mierosław - 
skiego i portrety rewolucyjnego naczelnika z 1794 roku, 
szówca kiłińskitgowa onotanado sxy rasa ^упнол © 
Dość! tych wskazówek, do oznaczenia pochodze- 
nia i charakteru manifestacjis 000 анал ` 

W obec opłakanych. następstw, jakie 1а manife- 
stacja miieć: mogła, szybkie. jéj przerwanie, sprawiło 
*zadgwołenie powszeclney:; meirdnąz й = 
пони Wszakże te bynajmasćj nie odpowiadało „celowi, 
zamierzonema przez przywodeów,-.i dla tego wuet'na - 
zajutrz usiłowali oni, obudzić: zaburzenie; tym, koń- 
сеш rozszerzali, najkłamliwsze. wieści, między inne - 
mi, że <zqaćżna: liczba. osób „była „zabitych, i, ranio- 
nych гіа *tegopokazywali віє. ua ulicach w, żałobie. 

Skutkiem czego di 15 (27) еро, potworzyły się 
tumne zbiegowiska. Ukoło godziny pierwszćj, „ро potu- 
dniu, połączyły się: one na placu Łygunata, i skiero- 
wały się ku Krakowskiemu przedmieściu,, z zamiarem 
pójść „pod; рајаез: namiestaikowski, gdzie wówczas od- 
bywało =. „posiedzenie. towarzystwa, rolniczego, Wy- 

ino. rozkaz policji żandarmom rozproszyś, tium, bez 
użycia jednak broni, Bogrzebowa processja,. idąca 
tąż samą ulicą amieszała się 2 tdumem, uczęstniczącym 
w manifestacji „i ścisk. powiększyła oodati 

Okoliczność ta „wsząkże, (nie. „doprowadziłaby do 
starcia, gdyby rota, piechoty nagle. „nie wyszła де, stro- 
пу przeciwiegłój, w najciaśniejszów „przejściu  przed- 
mieścia,, gdzie tłum i zebrane „powozy, ją. Ścisnęły. 
Wówczas: poczęto ciskać , na żołnierzy kamieniami. 

Wyższa. władza , do tego stopnia, troskliwą była 


IOTZ RZZDRALNA 
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Kb сострадательныхь людянъ. 
Въ Вильн® живеть qtia N: хорошо ‘образованная, 
благороднаго происхождешя, служивщая гувернанткою, 


‘Варя "1858 тода). оч s p „goa| Би w 3 Е 

„ BG” наше время, когда такъ мекусногумЪють поль- | ""Иозремеслу: евоемугт. 10. Беръ-рвзчикъ» Ч 200 
зоваться ‘зубчатыми колесами, можно“ ожидать orp вироваше удостоилоев “награды на Кенигебергекой вы» 
этого изобрЬтеня. больших выгодъ M мибгоразлічисбйй VOAB вы 1858 дү: (Ро есйшївеһе! Gesellschaft. тц 
примфиеши. «Надо: замётить, о MTO дол, Бера. Mexaniki} 


'мыми. * (Haiip. 18% 2,73, 546; 74784 10 ия. д.) T знаки» Owbiionyy rakmi образомъу стоить только пред- 
| варителвно вразумитьпонатіе ' о’ нфкоторыхь простыхъ пока дозволяло, здоровье, нрава, вроткаро ‚добрая, MH- 
геометричеекихъ чертежах (о круг, KBAĄparb u треу- | лая. -— Судьба emmen семейства ужасна: `АЪДЪ ея pas- 
тельникБ), —W ему уже не трудно объяенить веб пиев=@тр®лян®; Отец, будучи етановымъ?приетавомьу с г 0- 
менные знаки; расположенные Bb круг въ извЪетномъ рф ль на czywó% gopor ‘памятиаго ограшнаго 
систематическом порядкф. 500000 ө | пожара Hi йот, Ag. otb ЭТОГО @ LET ч 
"HW. т Деркая и'виолн5В'®рная npoóa, "00 которой | zda ир PRE. © O s. 

шла, CR, ума, „бабушка, rE CHA разстрьленнаро, Умерла 
5 марта, 82.abyb= СеГодня. ед похороны. beana 


Этоть способъ можеть ‘имфть’самое полезное при- 


буетея Данлую плаетинку' превратить въ ‘квадратную, 
или обратно, ‘данный квадратъ превратить въ желаемое | 
число (лое или дробноё) меньшихъ  квадратовъ. не | 


1899 г.) 


теряя при’ әтдмъ ни ti BOAC изъ" самагд матеріала: | 

Объ этомъ открытіи г. Бера много’было говорено“6ь | въ ‘общежитии легко угадать, ‘состоить ли вещь: (если 

особенною похвалою въ „Кенигебергекой razerb.* (Вёї2 |на! пе nyeraa)' изъ’ массивнаго золота, MAM только 030- йй 

lage zu №. 211 der Konigsberger Zeitung; 1 1°сентдбря | лочена или покрыта золотымъ листомъ. (Ibidem: N. 254 | N. ‘осталась одна, 98: родныхљ, без, помощи;..,един- 
о ро | орз отойтября 1857944)! | чашинотниоой. 

(IŁ „Способъ „ло „которому. совершенно однообрій2 | "Не распространяемся въ разъясненш веБхъ этихь 


‚слвенное средеї80 ел жизни 4р. 50, к. с, ценсюна въ 
мфоящьу H0 OHA үже/л$тъ 5 совершенно, нездадфеть Ho- 


мо ‘зубчатый} друғъ друга задфвающия кодеса равнако | WYHKTOBK, потому что’ Дая 'Этого понадобились бы чер- | ами ©традаеть поврежденіемъ- елиниало столбца. 
Маметра получають, OPB одной" и'той 246 CHabi, нерав- | тежи, неудобные” для печати BŁ неснещадьно — мате- | ди нужень постоянный Уход жакъ 34 безногов. 


ное движепіе, именно: въ 1отъ моменты Когда тоно ko- | матическомь издании. 


LN 


лесо оборачиваеїся 43%, дру! И о ‘на’самого т. Бера *); который изъявляетъ -097 


ra. (Heilage zu. N. Bler Königsberger Zeitung 1 


п SYSUGOBE 


почитала Это FEAOMB NÓBOSMORULM%. 2. 
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| ni SU {тө rT] зе ч 
ОШ. Облегчижельный ойовобъ. обучен | ев? 


пыхЪ, письменамь и цазрачь, "нобредствомь М BË Д. помйнинайскомъ. * 


Любознатель ‚ указ Крута 
ЗНатеЛЬНЫМЪ же УОЛ "СКОЛЬКО ба wkr Образи ks ебенрадайно на 


Ha- 
RidQ9P HU OQGTHBRAG ДНИ ZITIERT Pye 
ЩИХЪ читателей, “никогда еще ‘отзыв шв Жёстал- 


KONA объяснить все это спеціалистамъ на чертежахъ dł оао STOW PYTA 
пи моделй 700] wom pidt ся esp orsbra. „Mar увфрены, “ТОМ теперь найдемъ 
k à 3 å u 
сочуветвїе, „dno болфе нежели, б5дность; она byb и 


просить не можеть» агі 
HBS Адреёеъ! Bb контор редакции Количеетв:о при- 
и мАвевяодед, 
пэ UMNAOSPATEM 
1198Уур  TNABASETO 
ogoaTroj п KORB 


konigsbeegy  Otpa, 41: 1858: ге 9 ювтабри, 
ча Шү JI NH nada аа =s 0, В. 
w Eeo ado daat ipa DONA т 77 H mą 


бї 


ча 


Й 


„+ dnych porach’ 4 


"piero w i 
rosfoązy i 


' Этимъ кончились покушения HA безпорядки. 
Однако KE somiekie умов ие’ прекращалось. 
Февраля 16 `(28-10), "Варшавскій _ архіепиекопъ 
Фіалковскій, въ сопровождении, трехъ, другихъ лиць, 
преёдетавийв иренералв-адъютанту  KĄABIO , Горчакову 
прошене Ha Высочайшее имя. | 
Мы его приводимъ вполн%: 
кайн < «Государь! 

Горестныя проиешествїя, случившїяея недавно bo 
Варшав®)раздраженїе, ` предшествовавшее имъ и по- 
сї®довавшее за ними, ‘глубокая’ скорбь} проникшая 
ВСВ сердца, побудили nači roBepriytk настоящее tpo- 
шеше къ стопамь ВАШЕГО ВЕЛИЧЕСТВА 61% nwe- 
ни ‚всей страны, въ надеждь, что, ВАШЕ благородное 
сердце, ГОСУДАРЬ, ‚не отвергнетъ riach несчастна- 
то народа. mobs 

Эти событїя, которыхъ горькія сцены мы удержи- 
ваемся описывать,” вовсе не были вызваны разруши- 
тельными, ‚страстями. отдфльныхь жлассовъ населения; 
напротивъ TOTO, OHM составляютъ: единодушное и, крас- 
норЁёчивое выражение чувствь отвергнутыхъ „м нуждь 
непризнанныхь. Borbe полустолБтія“еграданій, ipe- 
терифваемыхь всфмъ  народомь, управлявшимея 'ъ 
течеше вћковь.учрежденілми либеральными; народомъ, 
у’котораго\ отнять» были даже законные пути. дла при- 
несенія Монарху жалобъ/ ‘и’выраженыя‘общихь, нуждь, 
все это поставило его въ такое положеніе, что онъ не 


можеть иначе проявить свой голобь, "KARE CTORÓWE” 


жертв," A ому ОНЪ и’ не’перестивтьсириносить 
к ЖЕҢИ. mojosloq "ү "ү $ 
ць оВь-тлубин, души каждаго житедя этой несчастной 
„страны хранится: сильное ‘чувство особенной націо- 
‘нальноети; отличной" ore національноетей другихъ 
“народовъ Ювроны; “Это хуветно te" “ебкрүшенө: ни, 
временемь, ни событїлми; небчаст!6 не только ‘не: 
ослабило, но. укрфпило его. Все, что оскорбллетъ или 
вредитъ ему, волнуетъ умы. Въ слЪдетвіе того, это 
роковое вине ‘подорвало’ всякое ‘дов ие‘ между. пра- 
‚„Вителями и управляемыми. 
шу Дов ре Не можеть возродиться пока, будуть упо- 
„требляемы насильственных принудительных м%ры, He- 
зедуния йи къ KAKOMY результату. · Отрана, н®когда 
стоявшая въ ‘уровень Tio образованію еъ своими COCH- 
„ями въ Европ, ne въ состояніи развиваться Hit mo- 
„фально, ни. матеріяльно, доколћ ея церковь, законо- 
халельство, публичное. воспитаніе и.вед ея, обществен- 
ная организаціл будуть лишены своей національно- 
ети и евойхъ историческихъ преданий. 
„Мелани нашего народа тбмъ сильнфе; что въ or- 
ромной европейской семь}, вь цастоящее время, онъ 


только почти. одинъ лишенъ необходимыхь условій · : 


еществованія, безъ которыхъ никакое общество не 
итти mo пути’ развитія, указаннаго провид%- 

о ом е эц 
уцин Повергал къ стопамъ трона выраженіе нашей скор- 
И нашихъ пламе:ныхъ желаній, и вЪря въ, высокую 
«праведливость’ и: правосудіе ВАШЕГО ИМПЕРА- 


WRAŻENIA Z WYCIECZKI 
| DO еч A 
kobe A.F'FŁ РС і 
-W roku 1860. 
на przez ` 
Antoniego Zaleskiego. 
П соо рокойсгетіе cb. №. 18) 
„Wszystkie konie arabskie doskonale są wyjeżdżone, 
со przypisać należy głównie temu, že edukacja ich od 
ng iństwa się zaczyna; игле Ме roczne juź rozpoczyna 
początki wykształcenia pobierać, przyzwyczajają je dó 
posłuszeństwa, sadzają na nie małe dzieci, wkładają i 
adejmują siodło i uzdeczkęz na dwaletnich już jeździć 
Zaczynają, ale powoli i ostróżnie, bardzo niewiele, przez 
г ео konik nie tylko się nie psuje, ale owszem nabywa 
Siły, jak dziecko od rozsądnie używanćj gimnastyki. Po- 
słuszne są do tego stopnia, że kiedy jezdźiee zsiądzie 


2 konia, nigdy go nie przywiązuje, ale przełożywszy mu | j 


lejce przez głowę, rzuca je przed koniem па ziemię, 
а koń stoi jak gdyby lejce przybite były do ziemi; kie- 


. ny w - 
wrie фр ш тй, н тын, ае тро 
gny i nieposłuszny а przy- 
ajmni „WY ® Aim biedy "nim osie 
 Ujeździ. Jest to tak, jak żeby młodzieńca chcieć 7а- 


АГА е а та to silay i szeroki парїегашК ho si 
чи ma уулу silay. i szeroki napierśnik, bo siodło 
г Siodło,lubo 


lie за to 


20 €udownie dla zdrowia i w ygody konia zbudo wane. 


i Фа powiększenia 
© pięciu lat cąłą 
Przez co włos 
M roku. docho 


jej, strzygą w ró- 
grzywę i оңол przy 


cöigaméj- Skórz | 8r 
ы че gęścićj się puszcza i do- 


9 0 пуу“ 


No PE" жы 


самому себБ'овужденїе. 


dzi do pełnych rozmia - 
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ТОРСКАГО ВЕЛИЧЕСТВА, мы осм®%ливаемся, ГО- 
СУДАРЬ, взывать къ ВАШЕМУ великодушію. 

Барит на, 27-го Февраля 166 г.“ | 

Намфстникъ Царства Польбк\го и‹Прашиваль по 
этому случаю Высочайшаго повелћнія, и ЕГО ИМПЕ- 
PATOPCKOE ВЕЛИЧЕСТВО удостоиль ero слфдую- 
щимъ высочайшимъ рескринтомъ отъ 25-го февраля: 

„Кияь Михаилъ Дмитріевичъ! 

Я читалъ прошеніе, вами ко миф препровожден- 
ное. Оно могло бы быть оставлено вовсе безъ BHH- 
манія, какъ мнфніе нБеколькихъ лицъ, которыя, подъ 
предлогомъ возбужденныхъ на улицахъ безпорядковъ, 
присвоиваютъ себф право осуждать произвольно весь 
ходъ государственнаго управленія въ Царств Mos- 
скомъ. Но Я готовъ. видть во всемъ этомъ одно 
лишь. увлеченіе. 

Ве заботы Мои посвящены дфлу важныхъ пре- 
образовашй, вызываємыхъ въ МОЕЙ ИМПЕРІИ xo- 
домъ времени и развитіемъ общественныхъ интере- 
совъ. ТВ же самыя понеченія распространяются без- 
раздёльно и на подданныхь Моихъ въ Царств Mos- 
скомъ. Ко всему, что можеть упрочить ихъ благо- 
состояніе, Я никогда не быль и не буду равнодуш- 

-НЫМЪ, 

уже на! дВлдоказалъ имъ Мое искреннее жела- 
ше распространить и на HHX% благотворныя bä- 
ствія улучшеній истинно полезныхъ, сущеетвеннихъ, 
постепенныхъ. Неизмфнны прёбудутъ во Миф TAKO- 
выя желания и намфренія, m потому Я въ прав :Ожи- 
дать, что попеченія "Mow ‘не будуть затрудняемы; ни | 
 ослабляемы требованілми нёсвоевременными или лре- | 
увеличенными и несовм®@тными ењ настоящими поль- 
зами Monx% їөдданныхъ.› Я исполню Behl Мои об- 
'нзаннөёти. Нони? въ какомь случа не.:потерилю 
‘нарушешя' общеетвеннаго ‘порядка: На такомъ оено- 
panin ‘созидать что ‘либо невозможно. Веякое начало, 
порожденное · подобными ‘стремленіями, произноситъ 
Я не допущу: дө cero: He 
допущу: ‘никакого’ вреднаго` ·направленія ,:· могущаго 
затруднить или вамедлить поетепенное · правильное 
развитіе ‘и npeycirbanie благосостоянія сего края; Ko- 
торе будетъ всегда >и постоянно’ цЁлью! Моихъ . жела- 
ній и попечителвноети. 

На подлинном (обе пов иното KDO AMIEPATOPOKATO ВЕЛИ- 
ЧЕСТВА рукою написано: 

Вашъ доброжелательный „ANE KCA HAPB“ 

l Bv 6. Нетербугъ : бло Феврчля 1861 r. 

Оканчивая`изложене этихв событїй, Мы къ удо- 
вольетвію натему можемъ прибовокүцить, что съ 15/4, 
февраля до сегоднишняго дня, общественное спокой- 
ствіе въ ВаршавЪ не было нарушено.“ 

| ОТЪ МИНИСТЕРСТВА. ФИНАНСОВЪ. 

По ст. 10 Высолайше утверждениаго, 1-го сентября 
1859 r., погокешя о пяти-процентвыхь банковыхъ бизе- 
тахъ, билеты сія разрЪшено‘принамать въ закоги по огку- 
памъ R казеннымъ подрядамз. ‚ : 

Hs» поступающихь въ миниєтеретво Фипансовь евъдћ · 
‘ній оказывается, WTO: въ нЬкоторыхъ казовныхь м5стахъ 


rów, nie mając śladów strzyżenia. Po długości włosa 
można zatém zdaleka; nie patrząc w zęby, poznać wiek 
konia do lat siedmiu. Pełność siły i prawdziwy po- 
żytek bojowego konia, liczy się od siedmiu do czterna- 
stu lat, ale konie bywają jeszcze bardzo dobre i dłu- 
26], bo w ogólności bardzo długo żyją, jednak arab: 
skie przysłowie powiada о koniu, że powinien słażyć: 

Siedem lat а brata, 

Siedem lat dla ciebie, 

Siedem lat dla nieprzyjacielą, 
Ale wrącam dą naszćj podróży, minęliśmy Guelmę, zo- 
stawiając ją niezbyt daleko na prawa i pod wieczór 
zaczęliśmy się drapać, pa spadzistościach Mahuny. U 
derzyły nas ruiny rzymskich budynków, szeroko w je- 
dnym miejscu; rozsypanych, Tradycje о Rzymianach 
żywo przechowane u Arabów: Rumi‘ powiadają zaw- 
sze, wskazując liczne Rzymskie w tym kraju ruiny: 
Dziwny jest widok na pustyni, od wieków nieuprawnćj, 
jakiegoś potężnego odłamu gzómsu lub kapitelu ko- 
lamny, z którego całą ogromną cywilizowaną społe- 
czność, "myśl podróżnego odbudowywa w duchu. 

Miało się ku zachodowi, gdyśmy spotkali Szeiką 
Abdallę, któremu byliśmy poleceni, ` Jechał ną nasze 
spotkanie, na siwym trzyletnim źrebaką, оек czter- 
dziestaletni powążnćj bardzo postaci, z długą czarną 
brodą. "Ten już nie umiał po francuzku, jak Sidi Ama- 
ra, rozmawialiśmy przez tłamacza. Oświadczył nam, 
ie и powoda niebezpiecznćj drogi, potrzeba żebyśmy 
nocowali, W iilencw do al ditaa нал чијег 
miał паз zaprowadzić (ат, gdziesśmy mieli sobie 0- 
brać główną kwaterę, do dalszych naszych działań. 

Rzeczywiście droga stawała się сога niebezpie- 
czniejszą, tak, że przy ciemnćj nocy niepómuję do- 
tąd, jakim sposobem biedne nasze тціу objuczene, 
pięły się jak koty po skałach, пай strąszliwemi prze- 
paściami, Dojechaliśmy jednak bez szwanku do (цага, 
gdzieśmy natychmiast rozbili nasze namioty i otoczeni 
znowu poważićm gronem gentlemenów pustymi, Zza- 
siedli wieczerzać przy ogromnem ogiisku, а potem 
w namiotach resztę nocy przespali. І i 
„ Nazajutrz rano wstawszy, puściliśmy się dalćj, 
Зав АБ lalla nas prowadził. Po kilku godzinach ja- 
zdy, przez coraz dzikszy kraj i ро Coraz straszniej- 
szych ścieżkach, dojechaliśmy do punktu zwanego pr zej- 
тем ава, | сраз de ‘апе, gdzie Ablalla pokazał 
namw yharnie; urządzoną przez Arabów zasadzkę,czyli bu 
dę do strzeląnią na Iwa, w tym punkcie zsiedliśmy 
„ koni i Abdalla zaprowadził nas, do zbudowanych dla 
Gęarla, dwóch szałąsóy z kamieni i chróstu, dokąd 
na wiosnę Па’ przyjechać- Gerard na polowanie. 

Skorzystalismy Z tych mieszkań i nie kazaliśmy rog- 
bijać namiotów, ale ulękowąliśmy się w jednym z nich 
z Gałem naszem gospodarstwem, Ра үү hyt doskonale 
obranym, była to mała równinka w gęstym lesie, na 
pochyłości góry. Nad nami, rozciągał się najprzód gę- 


> 


шег. ше miał nabitej broni, ale w obec takićj na- 
paścii, obrażone wojsko musiało działać: żołnierzom 
rozkązano nabić strzelby W oczach "Паша Г pierwszy 
pluton, wystrzelił, Zabito 6 ladzi i tyluż raniono. 

Тет skończyły się zamachy na sprawienie nie- 
porządku. Wszakże wzburzenie umysłów nie ustawało. 

Dnia 16 (28) lutego arcybiskup warszawski łącznie 
1 trzema innemi osobami złożył jenerał -adjatantowi ksią- 
żęciu Gorczakowowi, prosbę na Najwyższe Imię. 

Przytaczamy ją w zupełności. 

„Najjaśniejszy Panie! 

„Smutne wypadki obecnie zaszłe w Warszawie, 
stan wzburzenia umysłów, jaki je wywołał i jaki po 
nich nastąpił, głębokie uczucie boleści przejmujące serca 
wszystkich, powodują nas w imieniu całego kraju za- 
nieść do Tronu WASZEJ CESARSKIEJ Mości niniejszą prośbę 
w nadziei, że szlachetne Twolk. serce, NAJJAŚNIEJSZY 
Panik, wysłucha głosu nieszczęśliwego narodu. 
Wypadki te, od których opłakanego opisu wstrzymujemy 
się, nie były wywołane wybuchem społecznych namiętno- 
ści jakiejs pojedynezćj klassy narodu, są one gorącym i je- 
dnomyślnym objawem tłamionych uczuć i niezaspokojo- 
nych potrzeb. Długo, bo więcćj niż pół wieku trwające 
cierpienia narodu, przez wiele wieków wolności insty- 
tucjami się rządzącego, pozbawienie go nawet wszel- 
kiego organu legalnego, za pomocą którego mógłby 
bezpośrednio przemówić do Tronu, objawić swoje ży- 
czenia i potrzeby, postawiły kraj w tem położenia, że 
jękiem” ofiar tylko może głos podnieść, «la tego też 
poświęca” ofiary. | 

W duszy każdegó mieszkańca tego nieszczęśliwego 
kraja, leży silne i gorące poczucie odrębnćj, wśród 
rodziny ludów Enropejskich, narodowości. *Poczucia 
tego, ani Czas, ani wpływ rozlicznych wypadków 
zniweczyć nie zdołały; nieszczęścia nie tylko” nie 
osłabiły go, ale owszem wzmocniły je. Wszystko co 


łujemy się z zupełaą wiarą do wspaniałomyslnosei 
TwoJEJ, NAJJAŚNIEJSZY PANIE. 
Warszawa, 27 lutego 1860 r. 

Namiestnik Królestwa Polskiego 2 tego powodu pro- 
sił o rozkaz Najwyższy, i JRGO CESARSKA MOŚĆ 
zaszczycił go nasiępującyia Najwyższym reskryptem, 
na dniu 25-go lutego. 

„Książe Michale, synu Dymitra! Czytałem prośbę, 
przesłaną przez was do mnie. Prośba ta mogła by być 
zostawiona bez uwagi, jako zdanie kilku „osób, które 
pod pretekstem obudzonych nieporządków na ulicach, 
przy właszczają sobie prawo, przesądzania samowolnego 
calego biega administracyjnego w królestwie: Pol- 
skiem. Lecz, Ja gotów jestem widzieć w tem, tyl- 
ko jedynie. uniesienie. А 

Wszystkie trudy moje są poświęcone sprawie 
ważnych reform, wywoływanych w Cesarstwie mo- 
jem biegiem czasu i rozwojem ińteresó v spółecznych. 

Tą samą pieczą osłaniam bez różnicy i podda- 
nych moich w Królestwie , polskićm. 

Dia wszystkiego eo może utrwalić ich byt dobry, 
nigdy niebyłem i nie będę obojętnym. 

Dowiodłem j 2 czynami méj szczerćj chęci, rozpo- 
starcia i nad niemi dobroczynaćj, działalności ulepszeń, 
prawdziwie pożytecznych, rzeczywistych i stopaiowych. 

Niezmiennemi ‘zostaną “ we Mmie' takie chęci 
i zamiary, i dla tego mam prawo oczekiwać, że 
troskliwość moja nie spotka tradności , ami też bę- 
dzie osłabioną przez żądania niewczesne lub przesa- 
dzone i nięzgodae z obecnemi korzyściami Moieh 
poddanych. 

(4 Wypełnię wszystkie Moje obowiązki. Lecz 
w żadnym przypadku nie zniośę naraszenia porządku 
społecznego. Na takim fańdamencie, піс wźnosić nie 
możną. Każda zasada, zródzońa z dążności podobnych, 
sama nad sóbą wyrok wydaje. Ja niedopuszczę do 
tego. Niedopuszczę żadnćj szkodliwej dążności, mo 


je obraża lub nadweręża— do-głębi wstrząsa i nic- 
pokoi umysły. W skńtek tego, fatalny wpływ ten pod- 
(kopał zaufanie między Rz ;dzącemi a rządzonemi. Zau- 
fanie to nie wróci, póki użycie gwałtównych a bezsku- 
tecznych środków repressyjnych nie prowadzących do 
żadnego celu, nie ustanie. Kraj ten, równający się 
niegdys stopniem cywilizacji” z innemi krajami Furo- 
pejskiemi nieprzyjdzie dó rozwinięcia swych moralnych 
i materjalnych zasobów tak długo, dopóki zasady jego 
narodowości i tradycje dziejowe nie będą przeprowadzone 
w kościele, w prawodawst vie, w wychowaniu  pabli- żemy dodać, że od 15(27) lutego do dnia dzisiej- 
сев, zgoła w całym społecznym * organizmie. szego, porządek powszechny w Warszawie nie był na- 
Życzenia tego kraju są tem górętsze, że w rodzi- raszony,** i 

nie ludów Europejskich on tylko prawie jeden pozba- 

wiony jest tych koniecznych warunków bytu, bez’ 
których żadna społeczność dojść nie może do prze- 


gącćj utradnić lub zwolnić stopntówy, regałarny roz- 
wój i ulepszenie pomyślaości tego kraja, Które bę 
dzie zawsze i stale celem Moich chęci i opieki. 


Na, oryginale własną. JEGO CE3ARSKIEJ MOŚCI 
ręką podpisano: “ 


„Przychylny ku wam 
„ALEKSANDER.“ 


Petersburg 25 lutego 1861. 
Kończąc opis tych zdarzeń, z- zadowoleniem mo 


OD MINISTERSTWA SKARBU. 


czały nagie skały, formujące szczyt Mahuay, niżćj ой | złodziejem i świnią, na które to ostatnie Шат жае, 
паѕ był ogromny wąwoz obrośnięty niezmiernie gęstą [ша być szczególnie czułym. Nic zresztą dziwnego, że 
roślinnością, w głębi którega,szumiała rzeka Sibuza, wi- | lew ucięką przed gradem przekleństw bab arabskich, 
јаса się w malowniczych zakrętach. Na horyzoncie mieli- | bo nigdy nie słyszałem piękielniejszego wrzasku пай 
śmy panoramę gór i skał najpiękniejszych kształtów. | koncert słyszany tćj nocy. башкаа 
Mieliśmy niedaleko źródło najczystszćj wody, duar arab- ‚гапа, Michał i Vermay wrócili z zasadzki, oba sły- 
ski о kilkaset kraków, zkąd zawsze mogliśmy dostać ży- | szeli przechodzące Wąwozem pantery, oraz krzyki Ara- 
wności, słowem miejsce. do obozawania pod względem |bek na lwa w poblizkim duarze. Byliśmy pełni màj- 
myśliwskim, gospodarskim i malowniczym, wybornie | lepszćj, otuchy, pierwszy raz od rozpoczęcia naszych 
było obmyślane, | kroków myśliwskich moglismy mięć pewną nadzie- 
Ulokowawszy się należycie i odprawiwszy muły, za-|ję korzystnego polowania, Dwie pantery i lew exy- 
częliśmy się rozpytywać, w licznie zgromadzonćj assy- | stowały w okolicy, byliśmy więc prawie pewni, że przed- 
stencji nowych geatlemanów o lwach i panterach. Jeden | sięwziąwszy stosowne kroki, którekolwiek z tych zwie- 
z naszych assystentów, poważny staruszek z siwą brodą, | rząt stanie się naszą zdobyczą. (, a 
był myśliwym i zabił kilku twów. Powiadano nam, że Odpocząwszy troch Vermay, poszedł szukać tro- 
lew często się pokazuje, a pantee jest kilka w okolicy. | pów, wynalazł ślad obu panter i sprowadził z dnara ko- 
Skoro nadszedł wieczór, Vermay i Michał poszli do | zy, które miały nam słażyć za przynętę. Słowem, 
zasadzek, a ja zmęczony dwóma dniami jazdy. posta- | wszystko było przygotowane, zasadzki nazaaęzoń dla 
nowiłem w szałasie naszym цоо przepędzić, dla nabrania | każdego z nas i wieczorem nabijaliśmy już strzelby, 
sił,do dalszych prac myśliwskich, Staraszek został ze mną. | aby udać się na stanowiska, kiedy przybyły z Guel- 
deszcze księżyc się nie pokazywał, siedziałem w sza- | ша posłaniec wręczył nam listy z Europy. _ 
tasie, pisząc moje notaty, kiedy. staruszek i kucharz Naglące familijne interesa powoływały паз bez 
wbiegli z wiadomością, że słyszeli w blizkich krzą- |zwłóki do, powrótu na dzień naznaczony. Niemogli- 
kach mraczenie pantery.  Porwałem za strzelbę, dra- |$my. tracić ani minuty czasu, Бо statek parowy па 
gą dałem staremu i wyszliśmy z szałasu. Noc była | trzeci „dzień, rano miał odpływać ze Stora do Marsylji, 
ciemna, ale przed sząłąsem paliło s'ę ogromne ognisko, | ana dragi jeszcze dni dziesięć czekaćby poirzóba. Т ża- 
zasiedliśmy zatem w krzakach odległych, w kilkadziesiąt |lem serca masieliśmy opuścić nasze polowanie wła- 
kroków od. niego, w nadziei, że pantera będzie krą-|Śnię wtedy, kiedy wszystko гокожаіо nam nwieńcze- 
żyć około naszego Szałasa, gdzie zamknięty był ów | nie tylu trądów i zachodu. Sprawadzono nam natych- 
{апу osiołek naszego kucharza, Oraz koń spabisa, i | miast тшу i słońce już hyło zaszło, kiedy ruszyli- 
że wyjdzie tym sposohem, na Światło ogniska. Ро 50у, w drogę. Przebywaliśmy w ciemną поё właśnie 
niejąkim czasie mruczenie znowu slyszeć się dało, | tę część drogi, którćj nam У przyjezdzie naszym Szeik 
nie więcćj, jak o trzydzieście kroków od nas w gęstwinie | Abdalla nie był dozwolił przechodzić inaczćj, jak we 
krzaków. о natężoną uwagą gotowałem się do strzału, | duie; były to skały niezmiernie strome, a do tego 
czekałem lada chwila ukazania się zwierza, ale napróżno, | w wiela miejscach tak gęstemi drzewami zarosłe, że 
usłyszałem znów toż samo mraezenie, ale już dalćj, pa | gałęzie szarpały nas ca chwila po twarzy. Оу 
tem jeszcze dalej i panterą widocznie przeszła, tylko | w pewność nóg mojego mała, układłem się na wznak 
роза naszćm obdzowiskiem i pociągnęła dalćj, gęsto за · | pomiędzy jukami i poleciwszy się Panu Bogu, pušci- 
rosłym wąwozem. «Siedzieliśmy jeszęze z godzinę i ц- | tem się na wolę irozam mojego wierzchowca. Poczci- 
słyszeliśmy znowu takie same: mruczenie drugié} pan- | stworzenie nie zawiodło mojćj ufuości, postępowało po- 
tery, która tym samym tropem, ca. pierwsza przecią- woli i ostróżnie zą dragiemi i bez sz 
басіа. /Mrączę ie pantery podobne jest, do nazwiska | stanęliśmy w Guelma. Tam najęliśmy rydwan podo- 
tego zwierzęcia w języku arabskim, a raczój to o-|bny do owego, który nas przywiozł z Philippeville + 
statnie podobne do mruczenia i oczywiście z niego | wyjechawszy nad rankiem, stanęliśmy przebywaną już 
wzięte. Nazywa się ona po arabsku Merr. Zale- | drogą w lemmapes, zkąd nocą wyruszyliśmy innemi 
dwie przeszła druga pantera, aż usłyszałem krzyk | końmi фо Philippeville, Pospieszna nasza podróż піс 
straszny w stronie duaru arabskiego, który jak mó- |interesujacego nie przedstawiła. Znaleźliśmy w por- 
wiłem, niedaleko leżał od nąszego obozu, Był ta wrzask | cie gotowy do wypłynienią statek, tenże sam który 
wszystkich kobiet duara ną Iwa, który się skradał | nas był przywiozł i opuściliśmy Afrykę, unosząc Po” 
do zamkniętych w parku owiec. Siedzący ze mną na | mimo przykrości, którą nam sprawiło niespodziane 
бабае stąraszek powiedział mi to w kilka arabskich | przerwanie naszéj wyprawy, najprzyjemaiejsze wre" 
słowach, 2 których zrozumiałem tylko „Said ozyli | żenia podróży w tćj nieznanćj, a tak ciekawćj 4-9 
lew. Następnie, gdy wróciłem do. szałąsu, „drogmau | Mieszkańców północy części Swiata. 
nasz Ahmed wytłómączyt wi, że Arabki łajały, lwa ' „KONIEC 
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BO3HARAO недоразум® mie въ, томъ, сафлуетъ дих при прїем% 
патапроцевтныхъ ; бавковыхь билетовь, въ залоги по обяза- 
тезьєтваиъ оъ. казною, „ дълать ва. нихъ  установденвыя 
надписи, подобно Thm», которых ‘требуются ‘при? залог в 
билетовть ‘кредитвыхв ўстёновлевій. 551 ол һПоуохвы: 
Въ сафдотв!е сего министерство Финансовъ ‚вужиымъ 
очитаеть объявить. ‚во всеобщее. свъдћніезг что. пяти про- 
центнымъ. банковымъ билетамъ, по самому учреждению ихъ, 
присвоены вез; преимущества билетовЪ” кредитных» убта- 
повденй, какъ 0 Tomb объясвево Hb той же 10C попоже- 
mia О сихъ Gzaćraxb, 4 потому; прйїпрїөм® dxb Bb задогъ, 
равио жакъ ги шри оєвобожденіи ихъ-0тъ-задога, софдуеть 
дЪлать на ‘именных, билетаҳъ Tb же надписи, кака по, CT. 
1,657, т. X «в. зак. гражд. установлены для бидетовъ быв- 
шиҳъ заемна:о и коммерческаго GARKOB%; ‘пятипроцентные 
же банковые билеты, выданные HA прёдъявитедяј или безъ- 
именные, могуть быть вринимаемы въузалоги безъ вслкихъ 
надписей; - примънязсь къ ст. 1,658 того же, TOMA,, такъ 
какъ-пдатежъ по такимъ билетамъ производится TOMY, кто 
предъявить бидетъ; о чемъ. со стороны министерства OH- 
нансовъ дано знать казейнымъ палатамъ, гд% бодфе всего 
скопаяются залоги ио’обязательстваи» 'съ’казною: 


Объявлевіе orh департамента манухактурь и внутрен- 
цей торговди. От. 1717 уст. промыша. св. зак. т. XI (изд. 
1857 г.) поставовлено, чгооы выбыдаемыя HA MARYGAKTYp - 
вых выставки издлія сопровождаемы были ‘свидфтевьстьа- 
ми’ гражданскихь” губернаторовъ  0:GOCTOMNIA Фабрияныхь 
заведеній экспонентовъ. yy ИмБя въ виду, что, по, затрудие- 
нію Bb онабжени себп означенными свидётельствами, MHO- 
rie изъ абрикантовъ могуть пе присйать свойхъ изд ъй 


шаган i TOBA л е аа 1004: o : 


WIADUMOSOŁ ZAGRANICZNE. 
POGLĄD OGÓLNY. о, 

1 dzi$ jeszcze musimy odwołać się do wyrozumia- 
tości czytelników, Мома ks. Napoleona jest najwa- 
zuiejszym tegorocznym dziejowym  pomuikiem; po- 
dajemy ją w całćj rozciągiości i dla tego, „musieliśmy 
ograniczyć wiadomości polityczne do pobieżnego na nie 
rzutu oka i do telegraficznych doniesień. Czytelnicy 
со do istoty rzeczy піс na ‚tém ше tracą, bo żadne 
większej wagi zdarzenie nie zaszło w Europie. Wszy- 
stko jest w zawieszeniu: i konferencja w sprawie Sy- 
ryjskićj isejm Pruski i ogioszenie statutów Austryja- 
ckich i sprawa Duńsko-niemieęcka. Zdawałoby się, że 
w obec toezącćj się zżywotnćj sprawy katolicyzmu, 
wszystkie ińne ии Ну i wówczas dopiero па jaw wy- 
stąpią, kiedy rzecz 0, władzy, święckićj papieża ostate- 
cznie się wyjaśni. . Tymczasem, dzienniki, franęazkie i 
obce oceniają mowę ks. Napoleona stosownie do swćj 
„barwy. bronionych zasad lub: namiętności, miotających 
nie tylko społeczeństwem francuzkićm, ale i całym 
katolickim światem.-—4 depeszy umieszezonćj przez 
nas w piątkowym n-rze „Kurjera, wiadomą jest treść 
mowy ministra billault; wyrazy, pęłaomocnika 
cesarskiego przy izbach sprawiły potężne i dobroczyn- 
ne wrażenie. Europa ukoiła się w swych obawach; 
rząd francuzki nie użyje przemocy względem ojca św.; 
bolesućj pamięci zdarzenie z Piusem ҮП w żadnym 
przypadku ponowić się nie może. Napoleon Ш nie 
wyjdzie z obrębów mądrego umiarkowania, znamionu- 


za 


ва вмъюшук быть въ С. Петербург b выставку, коей wesa- | 
тезьно было придать возможную подвоту, и прияимая npu- 
томь въ соображёнїё, tto большая“чяст И ребуемых® ‘ими 
бВДЪТёЙБЄРНК МИ сй суже`доставанетчояо BŁ мивйётер- 
CTBO Фйнїнсөвъ/ (Г, уназальниками губерній. njaro ‚въ 1849 
году-ейЪдано уже, быдо подобное изъятіе дая губерній Мое- 
ковской u С. Петербургской, Т. министръ Финапсовь вхо- 
janb 0 семъ со всеподдапп®йшинъ Kp ГОСУЛАРЮ ИМЕ 
PATOPY локладой т, "При чем полагат COMRIE Orpa- 
ничиться при пріемё ИЗД ий Ha предстоящую! выбтавку, 
вићото упомлпутыхъ овидЪҳельствъ, одними удостовЪре- 
niama самихъ экспонентовЪ, за собственной AXb подписью, 
+66 TEMP, ‘чтобы PA ery IaB обваруженія пев'Ърноетк, въ по- 
казанізхъ , ‘виновный; на! основаніи сти 178 уют. промыши., 
дишадоя. рава. на-ваграду. ‚ГОСУДАРЬ. ИМПЕРАТОРЪ' 
ва таковое предохаваешь г. министра Финансоьь, въ 30 й) 
день ‘минувшаго декабри 1860 r., Высочайше’ сбязвозать.. 
O таковом высочайшем ‘повели ‘департёмент» kany-| 
фнктуръ a ‘ввутренией зорговли юг омъ” считает довести! 
до cBtqbBia тг: Фабрикантовьи и заводчиков». (В.В Л 
а: Канцедярія r. Виленскаго, военнаго, Гродненскаго и Ко- 
венскаго генералъ-губернатора симъ объязаяетъ, что бынъ 
статскаго совфтника, Росалискаго 1-й reishi купца Ppa- 
ropiń Яковаезь Адельсоно потерять въ Коли выданный ему 
рр Вилепехиму воовтымь;”‘Рродиёнокимв и Kozeuckuxh ne- 
нералъ-губернаторомь w30 ‘ноабря, 1860.г.. засраничный ua- 
слорть за №. 1854 на частые профзды, , въ течении ‘одного 
рода, по горговымъ дъламъ въ flpycciio, а потому па- 
спортъ эѓотъ считается недћйствительвымъ 


więc nie jest prostszego,jak powinszowanie cesarza; ale 
obok tych powinszowań znajduje się wynurzenie niezgo- 
dności-co do wielu szczegółów, со, dowodzi, że: istotnym 
i-jedynymtdumaczem myśli, cesarskićj, był pan Billault, 
gdy mówił: „„Wiele, wyboraych rzeczy powiedziano, ale 
też wiele, na które rząd zgodzić się ше możę,  Uesarz 
chciał, abyście mości panowie; senatorowie <roztrząsali 
sprawy;krajowe z zupełuą swoboda. Kazdy z was z miej. 
sea swojego; и powagą swych zdolnosci i osobistego por 
łożenia, ma; prawo, wypowiedzieć wszystko, со ти. su 
mienieri przekonanie, nakazują; ale nikt niema tu pra- 
wa przemawiać w imieniu rządu, ani wiązać go swojóm 
słowem; wyjąwszy tych, со,ѕа jego urzędowemi i ustano- 
'wionemi organami... | { 
1 Jeżeli teraz. porównamy szczegółowie głos książę- 
cego mówcy „z, głosem, mówcy. ministra, znajdzie! 
wi pierwszym pewien rodzaj uwielbienia rewolucji, pd- 
ehopy dosyć wyraźnie wskazane do rozszerzenia ; gran 
Francji, szezodrą pochwałę polityki piemonckićj, pogat- 
tę niemiłych . traktatów, poniewieranie dyplomacji, skg- 
ronie służy zamiarowi jedności Włoskićj.  Przeciwnię, 
„w. mowie. pana Billault odzywa się uszanowanie dla pra- 
wa publicznego i traktatów; i jeżeli minister potępia ù- 
рог dworu rzymskiego,, ше. шпіє), też potępia coraz bar- 
(1216), rosnącą ambicję Piemontu. i tj 
Podiug książęcego mówcy, należy być wdzięcznym 
Francji za wszystko ео się dzieje we Włosżechź podług 
pana Billanit, wiele zaszłó tam zdarzćń wbrew  elięciom 
Francji. Podług ks. Napoleona, ostatnim czynem 
mającym dokonać się we Włoszech, ma być podział 


ręką trzyma ой sądową Szalę, na którćj najistotniejsze / drugićj zaś królowi Sardyńskiemu z. władzą świecką nad 


jącegó cały polityczny zawód potężnego umysłu. śe Rzyma” na dwie połowy; dla oddania jednćj papieżowi, 


potrzeby społeczue, zdania igstowa ludzi 2 bestronnoś 


а | krajami Rzymskiemi; podług pana Billault; nie podobna 


waży. Zdaje się, ze ówe starożytne godło: hił a d- dziś już powiedzieć, eo ma lub powińno”nastąpić. 


mirari (nad niezćm się nie zdumiewać) przybrał ża | 


wskazówkę postępowania. * Opór więc swym postano- 
wieniom nigdy go niedraźni, nigdy z drogi, którą po- 


wiadomości; donosimy, że izba poselska turyńska obrała 


już "swego prezesa w osobie pana Rattazzi; pierwśżym | · 


stępuje, nie sprowadza; wyróżumiałym jest na uprze= 4 prójektemdo prawa wnieść: się mającym na izbę, będzie 
dzenia, a nawet przesądy ćmiące jasne pojęcie obecnćj | nadanie Wiktorowi Kmmanuelowi nazwy*króla Włoskie- 


chwili i głębokich wymagań czasu. 
mal cierpliwością pozwalaspod najrozmaitszemi wzglę- 
dami róztrząsać najwyższe Społeczne zadania; daje fól 
56 żalowi; ше obraża się dótkliwemi nawet zaržzūtami, 
jednego tylko pragfiie, aby przedhiiot najdokładnićj był 
zbadany. Skutkiem (takiego postępowania, dziwny i 
niespodziewany spokój wchodzi do umysłów; czulsze* 
nawet serca iunićj boleją nad przedmiotami ćzei swo- 


1, nadludżką пез | go. (”Powszechnie sądzą, że: to prawo <będzie-mog obyć 


złożone tronowi na й. 14 marca, jaka w roeznicę uro- 
dit królewskich w roku 1820. Wiktor Emmanuel po- 
dobnie jak niegdyś cesarz, Karol У, ma swój miesiąc 
szczęśliwy. * Urodził się w mareu; został królem Sar- 
dyńskim *28- marca '1849; ma być ogłoszony królem 
Włoóskim'w marcu "18613 królewna Klotylda urodziła 
się 1. 2 marca 1843; syn starszy, następca tronu; заго 


jej, i co z początku zdawałó się im okratnóm;: ido dził się 14 marca'1844, i w tymże dniu'14, izby zło- 


” zwiesienia niepodobnćm, to powoli traci swą okropnóść 


i przybiera miniej żałóbne barwy. Powtarzane przez 
różne usta w najrozmaitszych cieniowaniach рошу$ у 
o przyszłćjj świeckićj doli papiestwa, już cierpliwie 
słuchauemi być poczynają. Przekonanie, że hajzupeł=' 
niejśza niepodległość i pełność świętćj duchownćj wła- 
dzy, może ostać się bez ziemskich posiadłości, čoraz 
więcćj zwolenników, jedna i, przy błogosławieństwie 


"Boskićm, do tego nakoniec stopnia dojrżeje, że lu- 


dzkość dziwić się. późićj będzie, dla czego prawda 


tak prosta, tak w wykonania łatwa, a w następstwacii 


swoich w dobroczynne wpływy tak obfita, prędzej jed- 

nomyśluego uznania ше ztalazła. _ = 
Dzienniki francużkie ciągle roztrząsają mówy ks. 

Napoleona i pana ВШашЕ. 


saduiezćj myśli, ile pod względem światła, pod' jakićm 
kazdy z dwoch mówców rzeczy przedstawia. "Хо ks. 
Napoleona pódobny jest do trąby, wżywającćj dò boju 
przeciw dawnemu porządkowi rzeczy; głos ministra eo- 
fa mające runąć w pole zastępy pod namioty, bo nie- 
bezpieczeństwo Nie jest aai tiagłe, ant widome; jeszcze 
słowo pojednania i nathowy wSżystkó uspokoić może. 
Staszuie więc niektóre dzienńiki dziwią” się, Zë Кош 
stytucjonista utrzymuje, 17 wyrazy pana Billauit 
uzupełniają książęcą mowę. | 5 «wo ol 

Listy otrzymane przeż Nie роц Ге росе belgij- 
ską wspominają о bilecie pisanyni przez cesarza Nad 
poleona do stryjecznego jego brata i przytaczają wyją- 
tek tie zupełnie zgodiły z осепа Kot stytuejoni sty, 
Cesarz Francuzów miaf wyrazić: „chociaż nie zgadzany 
się 2 tobą we wszystkich punktach, pragnę pierWsży* poz 
wiaszować tobie aczić tak sziachelnie patryotycznych, 
które z taką, wymowa wyłóżyłeś i tego” niezmieriiego 
powodzenia, jakie zjefłnałeś sobie w senacie Oczywi- 
ście, ks. Napoleon okazał się ożywióńyti gorącym ра- 
tryotyzmem, Í Ze wymówhie odezwał się o wielkości i 
potędze Francji, przytem zaś wynarzyl ućżucia, łączące 
między sobą Członków rodziny Napoleońskićj. 


Nie | missję porządek dzienny, t, j. prośbę odrzuciła, 


Ба yard powstawał na rząd papieski; пакошес pan 


ўа odpowiedzi* na mowę tronową. т: Według dzienników 
Piemońckich, twierdza: Givitella del Tronto liczy tylko 
800 ludzi załogi; dowodzeą jest mnich zakonu Razno- 
dziejskiego; rzeczona twierdza obiegana jest prze. bry- 
gadę, składającą się z dwóch półków i 4 bataljonów ber- 
saglierów. ме mobsi soidw | et 
Nadesłane przez Rzym. wiadomości z Neapola опа] 
пі), że zamkuięto tam mennicę i inne zakłady, zwykle 
istniejące po stolicach; miasto jest spokojne: lubo tu, 
i ówdzie ukazują się niekiedy przyłepiane afisze, dopo- 
miniające się o udzielność. + Тай sama depesza z 2 mar 
ca upewnia, że + Franciszek Ii zabierał się 02 rodziną 
w drogę do: Bawarjiiże już: znaczą część siużby od- 
prawił. Јепегаї: Bosco, јак mówią; miał odpłynąć do 


Na pozór różnice między | Hiszpanji. 
niemi są ogromne; może nie tyle co do wewiiętrzićj za | 


Podług depeszy: nadesłanćj d. 5 marca z Londynu, 
izba” шїп: wiała zajmować się sprawą Włoską. Pan 
Hennessy wystąpił przeciw polityce Sardynskićj; 


Bowyer czynił Francję i Anglję odpowiedzialnemi za 
wstrząśnienia” we Włoszech. Żaden z ministrów nie 
odpowiedział i rozprawy na późnićj odłożono, Na: jednćm 
z ostatnich posiedzeń · izby gmin, lord Palmerston żwa- 
wo powstał przeciw rządowi Hiszpańskiemu, oskarżając, 
go o pobłażanie przemycaniu murzydów; wspomniał 
przytóm о nocie у rzesłanćj z tego powodu ¿przez gabinet 
angielski do Madrytu. W depeszy / otrzymaaćj 2:06) 
stolicy Czytamy, że jenerał O*Donnel 0$wiadczył, Коте 
zóm, iż dotąd noty argielskićj nie otrzymał, dodając, że. 
jeśliby rzeczona nota napisaną była w wyrazach, których 
lord Palmerston'na* parlamencie o użył, wóweżas nazad 
wa ją powróci. a 
© *lzba' "poselska Pruska zajmowała się, prosbi, żąda- 
Jaeą siluego uorganizowania centralućj władzy niemiec- 
kiej; tudzież z wołańia powszechiego narodowego parla 
mentu, = Porźwawych rozprawach, w "których wziąl 
афта minister spraw wewiiętrzaych, Ш. Sek меги 
i poseł Ушеве „izba przyjęła doradzany przez swą kom- 
Piszą 
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п Przechodząc 2: kolei «о. potocznych: politycznych |» 


„papieskiego; wszyscy stanowczo i bezwarunkowo trzymają 


OT | ŁATYAPNI Y ТАЯЭЧОТ 
т К П 1 ос 1 WIPNI ig O LAAJ10 


wątpliwość” 607 46 tego (бу! należy, przyjmują c pięćidptoż 


jcentowe bilety bankowe w zastaw Со 00, zobowiązań ze 


skarbem, robić na nich, napisy ustanowione, podobne do 
tych, , które się potrzebują przy braku W zastaw biłetów 
ustańowień kredytowych. ОП 9553001570 Ма ве үш 

2 М skutek tego'ministerstwo skarbu poczytuje ża rzecz 
potrzebną podać do powszechaćj wiadomości, ;żę pięcio-pro- 
centowym biletom bankowym,,„ż,samćj „natury ich „aałoże- 
nia nadane, są wszystkie prerogatywy biletów ustanowien 
kredytowych, jak to objaśnióno w tymże 10 art: ustawy о 
tych biłetach; przeto” przyjmująć je” па? zastaw) jako też 
przy uwolnieniu и zastawu; "na imiennych: biletach należy 
ezynić takież napisy; jakie według art.,1,657 1. Х 2). Pr. 
cywil. przepisane są со do, biletów byłych banków pożyczko- 
wego i handlowego; pięcio-procentowe zaś bilety bankowe, 
wydane na okaziciela, czyli bezimienne, mogą być: przyj- 
imówańć w zastaw beź żadnych napisów)" stosownie doart. 
1658 tegoż tomu, gdyż należność za takiemibiletami»wy- 
ріаеа:віе еши, kto takowe złoży; 0 czóm ministerstwo 
skarbu uwiadomiło już izby skarbowe, w których najw ięećj 
zbiera się biletów oddanych w zastaw w zobowiązaniach ze 
SEEM ГҮ шац и оин ни 


Г Obwieszezenie. departamentu. rękodziel i handlu. we- 
wnętrznego: Artykulem „177 ustawy о przemyśle zbioru 
praw 1, XI (wyd. 1857 r.) postańowiono, iżby wyroby na 


niami gubernatorów cywilnych co do stanu zakładów fa- 
brycznych wystawców. Ze względu, że dla trudności otrzy- 
mania, takowych poświadczeń, wielu fabrykantów może się 
powstrzymać od przysłania swych wyrobów na przygoto- 


тт ӨЧ WTTETUJUN МНиТисИ: 


z Neapolu; Franciszek 11 miał rozkazać jenerałowi Fer- 
gola bronić. się do upadłego i że oddawca listu przywiózł 
mu do Messyny. 30,000 dukatów. Załoga ma wyno- 
зіс 430 10 ludzi, wszakże między, oficerami panuje, pe- 
wien rodzaj niezgody i'znaczna ich część: jest przeciwną 
daremnemu różlewowi krwi. (0. do drugićj, twierdzy 
Givitclla „del! Tronto, jenerał Mezzacapo uderzył na nią 
25 lutego, Po 24 godzinnym morderczym ogniu przy” 
puszczono szturm do trzech warowni, ale. obłężeni. bili się 
takździelnie, że Piemontczycy musieli, usiąpić. W sku- 
бек: tćj porażki, należało rozpocząć. przekopy i oblężenie 
prawidłowe. Jenerałowie, La. Marmora „i Menabrea 
posłani zostali z Turynu na granicę Wenecką dla załat- 
wienia sporów zaszłych między czatami Piemonckiemi 


i Austryjackiemi, oraz dla odwrócenia na. przyszłość. 
Rozprawy nad adressem | 


wszelkich do tego powodów. id а; 
ciała prawodawczego vozpoczuą się w poniedziałek d. 11 
marca. ‚Ма kortezy. hiszpańskie wytoczona została spra- 


wa: Włoska: pan Ualderon Gollante s, „minister | Jego sw., że może, pozostać, w Rzymie, 


wystawy rękodzielnicze wysyłane były wraz z póświadcze- 


z Paryża z 6 marca, że podług, wiadomości. nadesłanych 


nawet nazwiska: © | 


RIBSPRYJOK д 


wającą sę śię Polęrburgu wstawi na КО Ут 
jest, widzieć „obfitość, 0 ile można оАо mając 
oraz na uwadze, że większą część wymaganych w tych po- 


świadczeniach wiadómośći, naczelnicy gubernji* już przy* 


syłają 40 ministerstwa skarbu, i że м токи 1849 podobny 
wyjątek zrobiony już byłs:co -do, gubernji Тү skiewskićj 
i St. Petersburskićj, p. minister skarbu с ү! о tóm naj- 
poddanniejsze przedstawienie СЕЅАВТОЎ Т, EGO MOŚCI. 
przyczćm mniemał, że przyjmując wyroby Па przyszłą wy- 
stawę, zamiast rzecznych: poświadczeń można zapęzestać 
na zapówńiieniach wystawców; z własnoręcznęmi: ichpode 
pisami; ой zastrzeżeniem, iżby, w razie, wykrycia niepew- 
nych dowodzeń,. winny. na, mocy. brzmienia, 178 art. ust. 
przemysł., pozbawiąny był „prawa, do nagrody. ' CESARZ 
JEGO MOŚĆ na. to przełożenie p. ministra skarbu Najwy- 
jéj zezwolił. 0 tym Najwyższym rozkazie departament rę- 
kódzieł i Пап wewnętiznego poczytiijć sobie › ża obowią- 
zek podać do wiadomości pp. fabrykantów i właścicieli Za- 
kladów. i b) кідае ало | 


4 OB . | LETS 

"Кацеснана р. Wiłeńskiego wojetego; Grodzieńskiego 
i Kowieńskiego jenerał gubernatora ogłasza, że:'syn;Ros- 
'sieńskiego kupca 1-6j gildji, radcy stanu Jakóba Adelsona, 
Grzegorz Adelson. stracił w Kownie wydany sobie przez p. 
Wileńskiego, wojennego, Grodzieńskiego i Kowieńskiego 
jenerał-gubernatóra pod dniem 30 listopada 1860 r. paspórt 
zagraniczny za №. 1854, na częste przejazdy, w ciągu je- 
dńiegó roku, w interessach handlowych do: Prus;. przeto 
pasport ten uważa się za nieważny. M 1 ен 


ASTOGH ( 3348 
ma. okrutne, następstwa dla zwyciężonych; oszczędźcie 
wielkich nieszczęść Papieżowi. Wićcie, jak bardzo, бойо 
mnie osobiście, pragnę zakończyć pokojem walkę, którą 
wojna źakończyłaby béz chwały: i niebezpieczeństwa dla 
mnie. Życzę,” mości: kardynale, : posłannictwu twojemu 
całego powodzenia, na jakie czystość. twoich zamiarów za- 
sługuje.*,„, (List.do kard, Mattei, Ferrara, 22 października 


‚1796. Korrespondencja, t. П, str. 84) 


W innym liście, do tegoż kardynała, z d. 22 stycznia 


4797, senat ujrzy, że dosyć nietylko zmienić daty, ale 


l үүнко › стихо 

sqi „(Cudzoziemcy wpływający na dwór rzymski, chcieli i 
chcą jeszcze ten piękny kraj zgubić; słowa pokoju, które 
poruczyłem wam odnieść Ojcu św. zagłuszone „zostały 
przeź tych ludzi, dla których sława Rzymu jest niczćm, 
bo są zupełnie zaprzedani używającym ich dwórom. Zbłśża- 
my sią do końca 4] śmiesznój komedji. Jesteś, mości kar- 


 dynale, Świadkiem wagi, „jaką przywiązywałem, do, pokoju 


i żądzy, oszczędzenia. wam, okropności wojny, Listy, prze- 
slane wam przezemnie, a których autentyki są w moi 

ręku, przekonają o zdradziectwie, o żaślepieniu i o płocho- 
ści tych, którzy obecnie kierują dworem rzymskim. Cokol- 
'wiekby nastąpić mogło; proszę was, mości kard: «zapewnić 
bez najmniejszej 


spraw zagranicznych, ;bronił władzy świeckićj papieża | niespokojności, , Pierwszy „sługa, Т, znajdzie, z tego 


i starał się obalić projekta, tak podziału Rzymu na dwie 


połowy, jako też przeniesienia stolicy św. do Jerozolimy. | 


Europa powinna zachować na swóm łonie głowę kościo- 
Ча katolickiego. 
W tćj chwili otrzymujemy świeże dzienniki. 


kość czasu nie pozwala nam, udzielić czytelnikom obję-: 
tych w nich szczegółów. „Pośpieszamy tylko. donieść, 
że jenerał Fergola poddał twierezę M es sy nę jenerało-: 


wi Стаи; wiadomość jest. ма; ле. -дарем 
ше dowiemy się o blizszych towarzyszących. okoliczuo- 
sciach: temu. wypadkowi, chociaż oczęki» anemu i nie- 
uchronnemu, ale który niezawodnie wywrze wpływ zba- 
wienny па. uspokojenie Sycylji i Neapolitańskiego lądu. 

| irancj a. pac 

8.2 ща, j | 
Dalszy’ ciąg posiedzenia. 28-00 lutego. 

Pomiędzy rzeczonemi listami znajdują się dwa z r.1796, 
umyślnie wymieniam czas, dla okazania, że nieprzychył- 
ność dworu rzymskiego jest nie dzisiejsza: | Di 
À „Pisałem już do was 'w ostatnim dJiscierornaszém ро- 
litycznóm, położeniu względem Legacji bolońskićj;  niepodo- 
bna jest znajdować się , w pożądańszycu stósunkach; mię- 


szkańcy, kochają паз. z, zapałem, płacą najskwapliwiój i 
gorąco nienawidzą Papieża, Wysocy i szlachetni panowie, 


stojący na czele rządu, są ludźmi umiarkowamymi i тол 


sądńymi. * Kraj tutejszy jest zgodny, pragnie przywrócenia 


dawnćj: konstytucji, która, ак о wszystkie , włoskie, jest 
różnobarwną mieszaniną form. Senat wysyła do was trzech 
deputowanych. Poczyltywałby za najwsyksze nieszczęście 
wrócić pod rząd papieski. 
z naszą szl ichelnościy do tego ich zmuszać. 

(List Bonapartego Чо dyrektórjatu- wykonawczego. 
Bolonja, 2 lipca 4796. „Korrespondencja t. Г. strs556). | 

„Nie zmienilem. tu ani jednego urzędnika, prócz, legata 


Z Tudem,” ' 
` QL tegoż lista co wyżćj). iasixbh | 

„ Wyjąwszy legata papieskiego, wszyscy inni są wbrew 
przeciwui Papiężowie* $; 
10. Tożsamo powtórzyło się. w naszych oczach w 1859 r., 
ani jednego urzędnika nie usunięto w Bolonji. Kiedy legat 
wyjechał, ogółowi jak kamień spadł z serca; mówiono, że 
legat boloński uległ przymusowi; bynajmnićj, legat papieski 


wyjechał" z powodu ogólnego do jego osoby: żalu, za ogonem. 
ostatniego konia austryjackiego;, było to. skutkiem wyjścia 


Austryjaków ;, po zniknięniu Austuji i legat zniknął , lud 
odzyskał wolność. 
(Drugi list 17 pazdziernika 1796): PE" | 
„... Dziwne obłąkanie kraju, w którym żyjesz, nie po- 
trwa dlugo; wkrótce użyte zostanie prędkię lekarstwo; to 
szaleństwo, jak sen, minie; pozostaną zaś tylko: wolność; 
Rzymu i szczęście Włoch; (Bonaparte do obywatela Cacault. 
Modena, 17 października 1796. Korrespondencja, t. П. 
str. 79). | 
Так przemawiał jen. Bonaparte w г. 1796. \/ зле 
jeszcze: Bzezegóły wchodził! i 
W innym bowiem liście, d: 24 pąździerniką 1796 r., 
wyjętym z korrespondencji, ogłoszonćj przez terążniejszy, 
rząd, tom drugi, pisze : > е АА: 
„Dwór rzymski odrzuci! warunki pokoju, podawańe 
przez: dyrektorjat , zerwal rozejm, zawieszając spełnienie 
warunków; uzbraja się, chce wojny, mieć ją będzie. Ale 
nim z krwią zimną, przyjdzie , mi.; przewidywać zgubę i 
śmierć „szaleńców, „chcących stawić opór falangom "zeczy- 
pospolitćj, «winienem. memu narodowi, ludzkości, sobie sä- 
memu, użyć ostatniego wysiłenia, by skłonić Papieża (00 
iczać umiarkowańszych, zgodnych z własnóm jego dobrem, 
z jego świętym urzędem 172 rozumem: Znasz, mości:kar- 
dynale; liezbę i potęgę mego wojska: 


, 


dzy świeckićj Papieża, dość mi chcieć tylko tego. Pojedź 


do Rzymu, zobacz się z Papieżem, 05/66 go 6 jógo rzes| 


Czywistych korzyściach; wyrwij 2 któwań tychto czyhają | 
сма jego 1 dwor rzymskieg0 zgubę. -Rząd francutkie jeszcze |. 


| Cesarza, Po wykonaniu tych war 
Nie sydzą, aby żgadzało З 


| mię znajdzie i gdzie pragnę osobiście przycz 


(Ale, 


Dla zniszczenia wła- okoliczności wrócą." 


miejsca, opiekę nad sobą i kościołem. pewnijcie również 
wszystkich mieszkańców Rzyma, że znajdą w wojska ftan- 
cuzkićm przyjaciół, dla' których zwycięztwo będzie” tyle 
pożądane, о ile zdoła ulepszyć dolę ludu i wyzwolić Wło- 


| chy z pod cudzoziemskiego panowania. Osobliwćm staraniem 
'Rrót- | полёт będzie, nie dozwolić сті 


smian w religji naszych ojców.'* 
(4 Werony, t. 2, str. 339). а ный 
-_ Sądzę, że nie widzę rzeczy w takićm świetle jak margra 
de la Róchejacqielein; tżymam się tyłko pism urzędowych; 
ale zdaje mi się, | że i dziś znalezionoby: tęż: samą zmowę 
я .endzoziemcam w А Ш Rzym т `Z лапе We- 


pa 


wiiętrzne stronnictwa. P ę nakoniec ostatni list 
onapartego, wyjęty 4 ciekawój jego korrespondencji z kar- 
dydkióm И ów jest 17 lutego 179] ЯТ 
„Zmalazlem w liscie, który, mości kard., raczyłeś pisać 
do mnie, znamionującz pWas prostote obyczajów. Ujrzycie, 
załączonego tu druku, powody, które mię zmusiły zerwać 
г о кесар LĄ francuzką i Jego świąto- 
iwością. Nikt, nie jest głębićj przekonanym o żądzy 
rzeczypospolitćj На @ А pokoju jak wa 
Z sam е w ичре == który był wy- 
rukowanym, a którego ; autentyk mam w r Kied 
pierwsze państwa Еигору gotowe Pyły uz МЫ lita 
1 pragnęły z nią pokoju, połączono się `7 wrogami Francji. 


Г Łudzono się długo czeżemi turojeniami'i nic nić zapomniano, 


Ча domiarwzgaby tego pięknego kraja.-- Nie cheę słuchać 
żadnych przełożeń, znierzającychdo przęcwania, kroków 
nieprzyjacielskich, między. rzecząpospoliłą, francuzką а jego 
Świątobliwością, dopóki przedewszystkićm nie wyjdz roz- 
kaz rozwiązający pałki, utworzone pó rozejmie; · powtóre, 
dopóki, przez publiczne ogloszenia, nie będzie odjęte do- 
wództwo “wojski: papieskich: jenerałom 'przysłanym.: przez 
һе уула ów, zostanie „jeszcze 
dla Jego Świątobliwości nadzieja ocalenia ед тч 
pokładając więcej ufności we wspaniałość rzeczypospolitćj 
francuzkićj i przystępując 2 nią prędko f zupełnie 'do roko- 
wań pokojowych. Wiem, że Јеро ў. był oszttkany. *Chcę 
jedzeze raz dowieść całój Europie jak wielkie jest amiar- 


i| kowanie dyrektocjatu wykonawczego rzeczypospolitćj fran- 


dla układów, który udać się powinien Bid oka. 
“d oka- 
zania, w sposób najoczywistszy jakiem t uszanowaniem 
dla stolicy św.Cokolwiek nastąpi, mości kard. proszę àt. d.“ 

Oto jeszcze zdanie; Wynurzone przez Bonapartego przed 
dyrektorjatem. , Teu list jest jeszcze poufniejszy;; i jait 


cuzkićj, udzielając. pięć dni опа изу, деј joniotnika 
e olig 
ynić 


urzędowym, jak list wyżćj przytoczony ; jest to wylanie 
serca Bonapartego. przed оа 0 ub rzed- 
stawiał, Jako wódz naczelny. 109% (258 „ЖЯ 


} a ово бй 
t ЕЈ т 


Fer- 


5 Wedlug mego'zdania; Rzym pozbawióny Bol 


(тагу, Romanjii 30 miljopów dochodu. które mu odbieramy, 


dłużćj istnieć; nie może; tem. sr zyrząd samowolnie się 
rozpadnie.“ (Bonaparte do U у torjat wykoniiwczego. 
Tólentino, 14 lutego 1797, © 2, str. 442), 07%%188 
ТИ i 1944 das АВ 14 АЫ] ттер 
То со wnet рі nie służy dla sądzenia” 6 prze- 
szłości, ate raczój by pokrzepić zdanie moje 20 tøm, Jaka 
przyszłość н и: 414 ino Не 
г „ро obywatela Józefa: Вопарагіе,, 29 wuześnia, 1797 г. 
(W, tym soku Józef Bonaparte byl posłem w, Rzymie). 


o „Natychmiast oświadczysz dworówi rżymskiemu, że 
eśli jen. Próverą wnet nie zostabie” oddalony: z Rzymu, 
oka poczyta | to za rozpoczęcie «przem sdęgo św. 
kroków nieprzyjącielskich. = Dajuczuć pałą nieprzyzwoilość, 
aga czs „gdyjdola Raymy od nas ЖН Gdy. ipinienie 
swoje. winien и tyiko naszćj wspania ości, Papież wido- 
oznie znowu rozpocz | кан i і okazuje siç w barwie, 
nie ącej podo в ę eezypośpolite гай ki É 
Фей u.tnie; sekretarzowi stanu, карь z 
twzeba, „w nocie: Rzeczpospolita, francuz, Ыы ары 
w, Тойейли; zmieni postępowanie swoje, jeśli dawniejsze 
э. )EUIEJ 


— 


‚Р, 
HE | 


gdobzo Дэй, 

i b d: 610$ Bońapar te, < 
К, ; cy оз» 38602465). 

Czyż ше zdawałoby się; żestem lisbobytedziś: pisanym. 


t t 


s 


pozwala mi na nowo otworzyć rokowania o pokój; jeszcze | Przychodzę nakoniec do koronacji Cesarza. Napoleon Т, 


wszystko da się załatwić. Wojna, tak straszna dla ludów, | w nadzwyczaj ciekawych wynurzeniach, których dziejo< 


+ 


' ( (Саг 5 Giełd.) „А 


| 
| 
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ож 


pisowie powinniby Się Arkdźić, дбае ze swoich roz- 
mów „2 Papieżem i na dowód: Јак. Papież byl wytrwałym, 
nie śmiem powiedzieć upartym, chociaż rozumiem, że teni 
wyraz najlepićjby odpowiedział те) mysli, „Uesarż opowiada 
rozmowy, miewanę z, Papieżem w Fontainebleau. | 

(Mémorial de Sainte-Hćlćne, t. 2,art. 115—116). 
są . „Papież cheiai г widziec się ze mną, przed koronacją i 
obstawał: przy: tm, że: mię. odwiedzi. Poczynił/ wiele 
ustępstw; przybył ndo Paryża, aby mię kóronować, zgodził 
się, że mie włoży: na mnie korony; uwolnił ші 100 przy- 
stąpienia publicznie do Stołu pańskiego, przed obrzędem; 
miał więć podług swego zdania, prawo oczekiwać wielkich 
wynagrodzeń; z początku marzył о Legacjach, «0Romanji, 
lecz począł sam domyślać się, że nałeżało dać бети роко). 
Rzucił się przeto na małą, jak mówił, czynność; chciał 
abym podpisał dawny dokument, szpargał dość zużyty, po- 
chodzący od Ludwika XIV, „Uczyń mi tę: przyjemność, 
rzekł, ow istocie rzecz jest błaba.  Najchętniój, Ojcze św. 
żądanie będzie spełnione, byleby to było możliwem.” Owoż 
było to oświadczenie, w ktorem Ludwik XIV, pod koniec 
swego życia, namówiony: przez; рапіе: Maintenon, (tę ko- 
chankę królewską, opiekunkę лее) 1); albo skłoniony przez 
swych 'spowiedników, ' potępiał srozgłośne artykuły 1682, 
podstawę: swobód kościoła: gallikańskiego. | Gesarz odpo- 
wiedział, że osobiście nić przeciw temu nie ma, ale dla po- 
rządku, musi pomówić о tóm % biskupami; na co Papież do. 
upadłego powtarzał, że to na nit niepotrzebne, że nie warto 
czynić о to tyle hałasu. Nigdy nie; pokażę. nikomu tego 
pódpisu, jak nie pokazywano pisma: Ludwika, XIV. Ależ. 
jeśli rzecz bez znaczenia, po cóż mój podpis: a jeśli, to może 
cokolwiek: znaczyć, przyzwoitość nakazuję, abym się ро- 
radził moich nauczycielów.* 

Rzecz to ciękawa, Gesarz mówi. o tóm niżćj, że we 
wszystkich tych rokowaniach, w liczbie wynagrodzeń, ja- 
kich dwór rzymski dopomina się, nigdy nic nie żąda z dzie- 
dziny <duchownćj: піс wcale, bo ©0 do przedmiotów ducho- 
wnych,.0 to porozumieć się zawsze łatwo, lecz cała uwaga 
zwrócona jest na władzę świecką. "Tak. więc ustępstwa 
w "rzeczach duchownych , :; czynione за) dla / zyskania 
ustępstw świeckich. Papież rzekł do Cesarza. „Niewłożę 
ci korony na głowę, chodzi tu о szczegół duchowny, ustę- 
puję. Nie przystąpisz do Stołu pańskiego, to jest przedmiot 
duchowny = ustępuję.:* Ale Łegacje, to rzecz” świata, 
ob tego: w żaden sposób nie ustąpię. (Smiech i małe sze- 
mrania). 

+ Gesarz mówił jeszcze na św. Helenie: (t; 2, str. 121). 
„Niech Papież wie: dobrze, że jakiejkolwiek chwycę się 
strony, mam 600,000 Francuzów pod. bronią, a mawet 
miljońn, którzy w każdem zdarzeniu, pójdą ze mną, і. za 
mną y wieśniacy, robotnicy jednego mię znają i tchuą dla 
тше ślepem zaufaniem. Część rozsądna, oświecona, klassy 
pośrednićj, dbałćj o swe dobro i żądnćj spokojności, pójdzie 
1a mig na jego więc stronie pozostanie tylko klassa /hała- 
Віма, która ро tygodniu zapomni о. Papieżu, aby zająć się 
innemi plotkami.” "e 
"i Dla tego zaś przytoczyłem te wyrazy: Wieśniacy i wy- 
robnicy „mnie jednego tylko znają, że і dzisiejszy Cesarz 
mógłby toż. samo powiedzieć. 2 Hałaśliwa dzisiejsza klassa, 
są to dzienniki: legitymistowskie i kilku biskupów, zaskar- 
żonych przed radą stanu. ипе йк эйи, 

W roku 1805, Cesarz następnie: ocenia Papieża /(t. 2, 
str. 118). 

Fiyi. Zaledwie nogą stanął na ziemi włoskićj „г wnet 
matacze , podżegacze , nieprzyjaciele: Francji: skorzystali 
2 jego usposobienia, aby go chwycić w swe ręce і od 16) 
chwili = poczyna się nieprzyjażń z jego - strony. Nie był | 
to jaż ów 'iagodny i spokojny Chiaramonti; dobry biskup 
imolski, który tak prędko okazał się godnym światła spół- 
czesnego "wieku; podpisy jego kładzione były tylko na 
aktąch właściwszych Grzegorzowi „lub Bonifacemu, niż 
Piusowi» VII: Rzym stał się: ogniskiem wszystkich kno- 
wanych przeciw nam: spisków. Napróżno -starałem się 
upamiętać Papieża: w drodze rozsądku; niepodobna mi było 
doprowadzić go do tój mety. Krzywdy stały się tak ciężkie, 
obełgi tak jawne, że musiałem 2 kolei i sam wystąpić. 
Łająłem więc jego twierdze, opanowałem kilka. prowincij, 
пакопіес kazałem sam Rzym osadzić, zawsze oświadczając 
і ściśle przestrzegając , że w obrębach swej władzy du- 
chownój, osoba jego pozostanie dla mnie święty, ale to bynaj - 
mntćj Papieżowi nie wystarczało. Tymczasem zjawia się 
‘Przesilenie; uwierzono, że szczęście opuściło mię рой Es- 
Sling. Wnet znałazła się w Rzymie gotowość do wzburze- 
nia przeciw mnie tćj wielkićj stolicy. Dowodzący w nićj 
jenerał, ше. sądził módz inaczćj uniknąć niebezpieczeństwa, 
jak pozbywając się: Papieża i wyprawił go do Francji, 
Stało się to bez mego rozkazu, а nawet było mi wielce nie 
ną rękę... "Dotąd spór toczył się tylko o przedmioty świec- 
kie; kierownicy зраріеѕсу; w nadziei podźwignienia swój 
sprawy, zwikłali ją pobudkami dachownemi.” 


stkie rękójmie, z największem możliwem zabezpieczeniem ү Gacace, prawnik poselstwa. Sądziłem, iż nie należała mi 
Jego duchowaćj niezależności. Owoż, czy wiecie. jakim 
żartem 'odpówiedział na to kardynał Antonelii?  Ządał 
wskrzeszeniw anuat; nie jestem biegły wsprawie Капо 
| ricznem, pytaiem się więć prawników i nauzono mię, że 
anuaty są to pierwszoletnie dochody oeneficjów. А więć 
w rzeczy tak stanowczój, Widzitny Papieża odpowiadającego 
na przełożenie poważne, uczynione przez Cesarza uczeiwie 
i z najzupełniejszą dobrą wiarą; Papież, mówię,” odpowiada 
niedórzecznością i cofając się wstecz па sześć wieków, 
mówi o dobrodziejstwie anuat | | 

Doprawdy, m. pp., czy się to tak ua dobre. rókuje 
o sprawach tego świata, a widząc władzę uderzoną takiem 
zaślepieniem, dającą tak dziecinne odpowitdzi, każdy pyta 
siebie , na jakie poważanie podobna władza zasługuje. 
Dzieje о tém wyrzekną. | ! 

M. рр“, jest wszakże jęden dowód w' mówie matgr. de ła 
Rochejacquelein, który znajduję nadzwyczaj zastanawiają- 
суш i nad którym zatrzymałem się. Powiedział, że ме’ 
chce i że ludzie sumiemni, nie chcą, pod żadnym pozorem, 
połączenia możliwego między władzą duchowną i świecką 
i że może gdyby Rzym nie był dosyć niezależnym, to po- 
łączenie miałoby miejsee. W tym względzie, piszę się do 
jego zdania i jestem równie jak on najotwartszym prze- 
ciwnikiem połączenia władzy duchówńćj ze świecką. Ro- 
znmiem, że za wiele już podobnych władz istnieje, i niechcę 
aby Cesarz, w którym jednak pokładam nieograniezorną 
ufność, był moim zwierzchnikiem duchownym, јак. jest 
moim zwierzchnikiem świeckim. Магог. de 1а, Rochejacque- 
lcin ma słuszność; i nie wchodząć w tó czy kościoł narodo- 
wy tie odpowiedziałby lepićj moim życzeniom, “niż kościoł 
obcy; mówię, że dlatego właśnie pragnę zupełnój nie- 
zależności między: dwiema władzami, dla tego chcę, aby 
był najwyższy władca duchowny, niezawisły od władcy 
świeckiego. ш 

Wszakże, jeżeli to rozumowanie jest słuszne їч jeżeli 
nie chcemy podobnego: połączenia władz w Paryżu, jakże 
skłaniać паз, abyśmy znajdowali to być dobrem w Rzymie, 
со uznajemy ża złe w Paryżu? Właśnie to. połączenie, 
które chciałbyś, p. margrabio, odwrócić w Paryżu, pra- 
gniesz aby trwało i nadal w Rzymie! To połączenie istnieje 
w Rzymie! Nie do nas nałeży jego zniszczenie; ale jeżeli 
czas і woła ludu włoskiego je obali, nie należy opierać się 
jego upadkowi; - będzie to dobrodziejstwem dla religji. 
(Wrażenie). 

Nie chcę wystawiać siebie za wzór katolicyzmu, ale 
urodziłem się w wierze katelickićj, mam więc głos, w spra- 
wie katolicyzmu, tak samo, i w баків) вате) rozciągłości, 
јак шагат. de la Rochejacquelein. Doprawdy, mógłbyś 
p. margrabio, podać w wątpliwość dobroć tćj religji; mowa 
twoja mogiaby w bląd wprowadzić mniemanie powszechne, 
mógłbys wmówić, że ksiądz jest niczem, jeśli mieć nic bę- 
dzie żandarma obok siebie ! My chcemy rozłączyć księdza 
z żandarmem, i to jest właśnie czego margrabia nie chce. 
My chcemy, aby ksiądz: był wielbiony, szanowany, aby 
był "otoczony rękójmiami, jakie posiadać powinien każdy 
obywatel i aby nie potrzebował pomocy żandarma w speł- 
nienia obowiązków duchownych, tak jak to ma miejsce 
w Rzymie. i { | 
`` Przechodzę, m. рр.; dó sprawy: Włoch poładniowych 
i tu będę jeszcze potrzebował całćj pobłażliwćj uwagi 
senatu, przy odczytaniu szeregu bardzo nauczających do- 
kumentów, które rząd nam udzielił. Nie idzie tu już 'o wła- 
фе duchowną, ale 0 najprostszą politykę na świecie. 

Dla wydania należytego sądu o moralności, sprawiedli- 
wości i qczciwości jąkiego rządu, oczywista, że zbadać po- 
trzeba jego przeszłość. Owoż, nie żądam; abyście polegali 
na тојет osobistem zdaniu, о rządzie neapolitańskim; mam 
powagę nierównie właściwszą , a mianowicie przedstawi- 
ciełów przy rządzie neapolitańskim całego cywilizowanego 
świata. ' Rzeczy nie są tak dawne i nie będziecie mogli 
powiedzieć, 26 Neapolitanie mieli czas odmienić się. Działo 
się tó 23 stysznia 1860. Posłuchajmy co pisze p. Brenier: 

„P. ministrze, nowy” poseł sardyński p. Villamarina, 
złożył -swe listy wierzytelne królowi; żądał widzieć się 
naprzód z p. Carafa, przed rozpoczęciem urzędowych swoich 
stosunków, dla otwartszego rozmówienia się, Co do wido- 
ków swego rządu. W ciągu tćj rozmowy miat zapewnić, | 
że przybywa do Neapola w posłannictwie pokojowem i zt- 
pełnie zachowawcżem, że król Wiktor-Emmanuel niema 
najmniejszego zamiaru: zawichrzeń królestwa neapolitań- 
skiego; ale aby też ze swćj strony król Franciszek TI, 
przyjął postępowanie mnićj cierpkie względem poddanych 
i stosunków piemonckich i aby zgodził się uważać pomysły 
i działania Piemontu we Włoszech, nie za narzędzia zguby, 
ale ocalenia dynastji, które potrafią W czas zespolić się 
z polityką, jąkićj objęcie rządu przez hr. Gavour zapewni 
powodzenie. · Р. ViHamarina miał dodać, że król sardyński 
dołoży wszelkich изНо\уай do wstrzymania pomysłów przy- 


derem Legji honorowej. 


polu, w ciągu tygodnia. Skorzystałem z widzenia się z p. 
Ajossa, do powzięcia objaśnień o treści spisku, ścigagego 
przez rząd śródkami batdzićj szkodliwemi, niż pożyteczne- 
mi. РлА]озза, (albo nie chciał, albo «ше mógł jasno mi 
tego jasno wytłómaczyć;, ale oświadczył, iż<postanowił nie- 
ustawać w uwięzieniach i oczyścić kraj z liberalistów,  sze- 
rzących w nim zaburzenia. Cały korpus. dyplomatyczny 
surowo параша gwałtowne i bezprawne postępowanie pana 
Ajossa. Nawet sam p. Carafa, który zdaje się być rzeczy- 
wiście zasmaconym "z tych niewytłómaczonych proskrypcij, 
narażających i, rząd «samego króla; mówil mi dziś rano, 
iż gotów jest wziąść na porękę największą część osób pirze- 
śladowanych. przez policję“ | 

W 1106] depeszy, z d. 18 marca 1860, р. Brenier donosi: 

„król oświadczył, iż nie może wdawać sięw rożpotzą- 
dzenia, uznane przeż policję: za pótrzebne.'* 

Widzicie, m. рр: króla ше, mającego władzy nad wła- 
suą policją i który sam stawi siebie niźćj od.jój dyrektora 
i takiego, jakiego tylko co odmalowałem. 

EL. r Jeszcze w depeszy p. Brenier z d. 9 kwietnia 

„Okoliczności są po temu, iż przestaćby można rządowi 
neapolitańskiemu nowe „rady, względem opłakanych na- 
stępstw systematu, wywołującego, pęrjodycznie zawichrze- 
nia, podobne do tych, których Sycylja jest obecnie widownią. 
Nie same bowiem namiętności polityczne, albo nańiówy cu- 
dzoziemskie utrzymują te nieustające zarody niezadowolenia; 
prawdziwe złe, niezaprzecżone krzywdy! są źrzódłem po- 
wstań. * i i , 

А więc p, Brenier, роз fraucuzki, uznawał niemal 
sprawiedliwość rewolucji neapolitańskićj: żę: 

„Lto rzeczywiste, krzywdy niezaprzeczone, są 2г20- 
Фет powstań, w których ludność może być pokoórmaiią przez 
wójsko, “alè Теп tryumf siły nie może być przyjęty w-prze- 
konaniu cesarza za potępienie nieszczęśliwych poddanych, 
zmuszonych, rozpaczą, do pochwycenia broni, by przypo- 
mnieć rządowi jego obowiązki i obietnice. Jężeli powsta- 
nie Sycyljskie nie jest ogólnćm i jeśli nie będzie uwieńczone 
powodzeniem, jest ono wszakże wypadkićm dość ważnym, 
do zwrócenia na sichie uwagi mężow stanu i do zapytania czy 
wojna włoska nie pozostanie nie,ukończoną, dopóki istnieć 
będzie, między rządem i ludem Obojga $ycylji antagonizm 
zagrażający. spokojności półwyspu. W każdym razie Pie- 
mont znajduję w nim usprawiedliwienie przedsięwzięć dą- 
żących do jedności włoskićj.* 

"W. swym jeszcze  okolniku, przesłanym przez p. Bre- 
nier, w dowodzie, хр. `А)озза rozkazuje: 

„Każdy objawiający współczucie dla poruszeń, рожі: 
nien być uwięziony, upoważniam pana do więzienią tych 
nawet którzy о nich rozmawiać, lub dopytywać się о nowi- 
ny będą. А „podpisano: Ajossa.* 

‘Oto jest ten rząd narodowy, liberalny, pod królem u- 
стеіжут; którego słowu obowiązkiem było wierzyć! | 

Powiem teraz jakie było położenie Sycyljl.. O! było 
опо jeszcze, piękniejsze: do ucisku wewnętrznego, dołączył 
się jeszcze ucisk, cudzoziemski. Posłuchajmy co p. Bou- 
lard, wice-konsul francużki w Messynie, ‘dotąd jeszcze tam 
urzędujący, pisze 0: 10 kwietnia 1860, do p. ministra 
spraw zagranicznych. Nie odczytam саб) depeszy, chociaż 


du neapolitańskiego i jego postępowania: 

„Ludność messyńska, lubo, јак inaczćj być nie może, 
bardzo zajęta wia iomościami otrzymywanemi z Palermo, 
postanowila wszakże nie czynić jeszcze żadnego poruszenia 
i nie. dawać powodu do żadnych poskramiających środków 


bowiem i dwie twierdze, panujące nad górami; mogą w po- 


tylko cel miały: utrzymać spokojność; ale to zadante, już 
trudne, stało się wkrótce niepodóbnćm, kiedy policja, przez 
niegodziwość, którćj niepodobna dosyć surowo potępić, otwo- 
rzyła więzienia złodżiejów i zbójców.* 3 

Tak więc rząd, nazwany prawidłowym, wypúszcza 
zbójcow i złodziejów, dli podburzenia spokojnćj ludności! 
I taki rząd znalazł obrońców w tćj izbie! | 

„Mówią, iż rzeczywiście (сі nędznicyi dali powód wie- 
czorem 8 kwietnia, do opłakanych zdarzeń, które krwią 
zbroczyły miasto. Oni to, 'dla wywołania zatargów, z któ- 
rych spodziewali się skorzystać, poczęli gwizdać na przecho- 
dzące czaty, lżyć oficerów, ośmielili się nawet, jak mówią, 


|! Dołączam: jeszcze : dwa: listy i» jeden 2 r. 1807, drugi | łączeń, za granicami Legacij, lecz że wypadki zdają się biedz | zabić jednego czy dwóch nieszczęśliwych żołnierzy. W 0- 
z r. 1808, pisane przez Cesarza do:ks. Kugenjusza: ‘y taką bystrością, że nie będzie można ezynić odpowie- | bec tych podłych napaści, które ludność, czego byłem świad- 


LĄ ‚ róg wii 41844, JH u i ISIOL 2 SHOD -« . үр | 
„Pierwszy przedmiot nie miał żadnego związku Ж religją. 
"Dobra świeckie; stracone przez stolicę św., Legacje; któ- 
rych powrót dwór rzymski pochlebiał: sobie otrzymać, 
w fiagrodę powolności Papieża, w przybyciu do Paryża, dla 
jlkoronowania: tam osobiście żołnierza, со przez zwycięztwa 
1 geńjusz wzniósł się па pierwszy tron świata, takie byty 
pobudki 246) woli kardynałów względem Napoleona. 
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dzialnym rządu sardyńskiego za ich skutki, jeżeli sam rząd 
nie położy tamy niebezpieczeństwu przez mądre ustępstwa. 
~ Obecność w Neapolu posła sardyńskiego, powiększa 
trwogę rządu, który rozumiał, iż należało mu przedsię- 
wziąść nadzwyczajne środki ostróżności przeciw publicznym 
objawom, wzmacniając stanowiska wojskowe i powiększa - 
jąc czaty policyjne. Nakazano bardzo surowe środki czuj- 
ności, przepisano nieprawne uwięzienia na prosty tylka 
domysł,* 

е Odczytam teraz ciekawe pismo, hańbiące rząd neapoli- 
tanski; jest to okolnik ministra policji do intendentów, 
% d. 13 grudnia 1859: 

„Р. Intendencie! chociaż,” dzięki przezornym і ojcow- 
skim staraniom rządu królewskiego" porządek publiczny 
zachowuje się nienaruszony w całem królestwie,“ jednak 
stronnictwo. równie zuchwałe,: jak bezsilne, (to co margr, 
de la Rochejacquelein nazywa wielką massą ludności) starą 
się przez pokątne pisma i rozdawanie kokatd twójkoloro- 
wych uwodzić wielką massę ludności, która więcój niż 
kiedykolwiek okazuje przywiązania dla naszego najuko- 
chańszego monarchy. * 

Zauważcie to dobrze, m. pp, kokarda trójkolorowa byłą 
tą kokardą, którćj Cesarz zapewnił tryumf w północaych 
Włoszech, gdzie już rozlegały się gromy dział pod Magenta 
: i Solferino. Tę to kokardę przedstawiają ra) раю 
| 9-де. Położenie jeograficzne królestw włoskiego L neas т маме бауу же a aj 
politańskiego" nie pozwalało, aby te dwa kraje miały być | dra mat zaburzający inne kraje zbliża się do końca-doby- 
przedzielone przez państwo nieprzyjazne, słczekónićji | wa rozpącziiwych wysileń, przez środki trudne до określe- 
w obec mprskich napiaści angielskich: (Napoleon d0 KSIĘCIA | nia; są оде -bowiem równie śmieszne, jak bezbożne.‘ 


Kugenjusza, 1.4, str, 4). Spodziewano się; ‚де będziemy mieć do czynienia z całą 


kiem, pajmocnićj Mini się odwrócić, lub poskromić, na 
„nieszczęście, zabrakło cierpliwości wojsk i strzelać poczę- 
to na lud bezbronny i niecheący stanąć do bitwy. Poczytu- 
ję za powinność oddać sprawiedliwość umiarkowaniu woj- 
ska 1 umiarkowaniu danych mu rozkazów, które spełniało, 
Widziałem jak w pierwszćj chwili żołnierze na wiatr strze- 
lali, bo w istocie, gdyby skierowali wystrzały na gęsty 
tłum, znajdujący $10 zrazu przed nićm, liczba ofiar byłaby 
znaczna: seciny zabitych i rannych pokryłyby ziemię. * | 
Jest to hołd oddany żołnierzom wszystkich krajów; 
żołnierze wszędzie poczciwi, nie są zbójcami, kiedy otrzy- 
mują niegodziwe rozkazy, słuchają ich, tak jest, ale ze 
wstydem uczeiwych ludzi i w tych żołnierzach postrzeżone 
więcćj wstydu, niż w ich dowództach. | 
„Na nieszczęście, to chwalebne umiarkowanie nie zo- 
stało naślądowane przez policyjnych zbirów; od ich to kul 
poległo kilku nieszczęśliwych między ludnością. Liczba 
ofiar jeszcze mi nie jest wiadoma, alo sądząc z różnych 
doniesień, jakie otrzymałem, masiałó ich zginąć od 8 do 
10. Podlug mnie, jest to Ciężkie: nadużycie; powierzać 
strzelby ludziom wątpliwćj moralności, wydobytym ze steku 
pospólstwa, óraz odziewać ich w muńduir wojskowy, Które- 
go uczciwie nosić nie potrafią. Rzeczywiście, niepodobną 
poczytywać za zbrodnię tej nieszczęśliwćj Sycylijskićj 1ц- 
dności, życzeń żnośniejszego porządku rzóczy, niź jarzmo 
nieznośne, a ponfżające, jakióm ją obciążono. Każdy objaw 
lepszćj przyszłości, koniecznie musi odbić się w Jéj serci,‘ 
Działo się to 10 kwietnia 1860 r, Na јак długo przed 
przybyciem Garibaldiego? Na cały miesiąc. | | | 
“Dla nas, cudzoziemców, świadków со Sycylja cierpi, 
бето jest godna, czem być powinną, zdolnych do ocenie- 


044 * ы У. W аі t ? ' $ ? t ' 1 Я 
owania dworu rzymskiego rozciągnęły się wkrótce 
ма ku ше айры - 
i айант, włoskie. Potworzyły się: brąciwa,. oporne 
dz aniom rządu 1 а РЧ т, 
stwo Е иш, рой pozorem zbierania się na nabożen- 
tak jakiei а p awdziwie polityczne kluby, niebezpieczne, 
wrócić stoh = экени i fanatyzmu. "Zmuszony od- 
фраг че >. «зал, dekretem 26 maja, zniósł 
w królestwie wioskiem, wszystkie bractwa i k zacj 
wyjąwszy bractwo przenajówiętze (Nie tak 
jak dziś ;' nastały ае 6) 
"wszystkim obywatelom Włoskim wpisywania si тей! 
kolwiek cudzoziemskićgo towarzystwa; ANAE] 
"rzystwom rozwiązanym zespalać się па mowo:®: (Pamiętniki 
„ks. Eugenjusza, przez p. Ducasse, t. 3, str, 389—340), .- 
í ч Następuje drugi list obejmujący iustrukcje, co do jeo- 
rety położenia Włoch (00 stycznia do'czeryca, 1808 


Łakazano 


+. Bodajete napaść 1 zł ! еше | Euro | uci i алута i czego jéj odmawiają , pozostaje tylk 
ий 110987018: "napaść: 1 złą wolę Austryjaków, a położenie | *uropą i stad właśnie te pociechy. nia. na со zasłużyła i czego jéj odmawiają, pozostaje tylko 
daja najdzić się zupełnie -podobnem=do ówczesnego. [^^ »Stałorsię więc koniycz y litować się пай nią i boleć nad 16] 4014. W istocie, wszy- 


00-820, się więc koniecznem : położyć, stanowczo wę- 
dzidło i koniec piekielnym zamachom, wrażając urzędnikom 
całą powinność delnym zamachom, jąc urzędnik 


c ен że' byłoby eudactwem cierpieć за, mappie stko ço zaszło w Messynie ogranicza się dójką, a szczę- 
йн 


ściem, nadesłana wiadomość о niepowodzeniu powstania 


аше atramentową, wówczas gdy: półnog i po- spełniania, Z. gorliwością 1. zaprzaniem, 

ЇЧ ома, wówczas gdy: północ ip! i nie. Pelniania,, -2,. goriiwością, -ky Zaprzanie NEA ОНА утв 
ie поч państwo 529004 | р rozsądnej 1. hieustanncj czujności i przystąpienia, ше, wa- | palermitańskięgo, skłoniła do żaniechania wszelkićj myśli 
zwrócenia 2, PUŚCIĆ, przytaczając powyższe i dokumenta, | hając Się, 00 UWięzienią wszystkich, którzyby przedstawiali ! zemsty i nówych walk. Krótko mówiąć, wojsko zniewa- 
hiezwycz, амы, senatu. ma jedno z najciekawszych i па)-, озпа winy, а nawet prostego podejrzenia. Pewny jestem, żone kilkakroć ponowionem gwizdaniem і kilku obelżywemi 


ch jy 9 MEJSZYCH 'roszeżeń : i "Тозо! D intendencie,. 2%POCZYŁ 
nych wi | Ч eżeń kard. Antonellego; wyłożo- р. intendencie; , czytasz 

jego trony, oz dané) książęciu de Gramont- na żądane | pisy i zalęcenie tak; blisko 
(face git осты z duchem czasu ustępstwa ivoświad- | oczekuję też, że, dowiedziesz 
үн» di 4 2 największą  szezodrobiiwością „zaz 

icznćj, rękojmi najświętsząć pa ad, rękolniią wiary: „pu- 
podobna , dokazać tego, СЕЗ 


na Świecie. Zapewne, nic- 
zwiennemi; ale M oczywista, że Papieżow 
Г. 19 


slowami , bo nie mogłem jeszcze sprawdzić zabójstwa 
jednego, lub dwóch żołnierzy, dzieła, zapewne, którego że 
zbójców wypuszczonych przez policję) wojsko, mówię, 
surzeląło w obec bezbronnój ludności, na wiatr; wierzę te- 
mu, | strzelby tylko zbirów uczyniły kilka ofiar, Ale czyż: 
to było, dostateczne” do zawitszenią Iocy praw obowią- 
zujących. 40 ogłoszenia miasta na Stópie wojenaćj, do 
ństanowieliia kommiśsji doraźnycH 1 do rozszerzenia pó 


ха arcyważne niniejsze prze- 
obchodzące rząd królewski; 
у 1 pan uczynkami, iż przejęty 
powyższych rozkazów, RE 
HLN „чар i podpisano: ministër Ajossa, ; 
„ Dnia 6-go marca 1860, р. Brenier znowu pisze: | 
«Od trzech dni zaszły nowe uwięzienią. С Między uwię- 
допеші w prefekturze policji Овора, znajduje się рай 


„Jestes үўайпов а 


aby: rzeczy ludzkie. przestały być 
i dawalo wszy- 


Ж] 


80 „opuszczać ;, jest, to człowiek. liberalny , lecz bardzo 
umiarkowany, znakomity prawnik i świeżo ozdobiony 0r- 
pisalem do p. Carafa, aby za nim 
przemówił. Krok mój miał niejaki skutek, bo weżoraj rano, 
0 godzinie 7=(); р. Ajossa dyrektor policji, przybył do mnie 
ż oznajmieniem, | że uwolni, p. Uacace, odda go pod moje 
rozporządzenie, prosząc jednak, abym жо wyprawił z Меа- 


załodze, z którą walczyć widzi niepodobieństwo; cytadela | 


trzebie poskromić miasto ogniem swych wystrzałów. Wszy- 
stkie usiłowania ludności jednomyślne w tćj mierze, jeden 


| póstanówił atrzytttywać statki krążąc 


calej Wyspie, да] догоду, „że. tizecia część niemal luduo- 
Cl messynskiej, opuścila miasto, Ша rozproszenia się: фо 
okolicach, narażając, się, może, na głodną śmierć? Сту? 
niebyłoby w tóm więććj zasługi | rożsądku, pójść ТАЛА dto- 
gą, starać się 0 uspokojenigqugnóści, która ебет nie 
dopuściła się żadnego isfotnego"buntownicżego/łybku. do 
ukojenia jój i do dania Zrozumieć, „że zwierzchność оеВеає 
utrzymać, porządek i władzę królewską, myśli także, 0, tóm 
co mogłoby zapewnić jéj pomyślność, spokojność ? Tak e 
wiele potrzeba było do zadowolenia Syeyijit 397 Swot 
Ta, powtarzam data, jdst nadzwyczaj: wążyąy 16 abu 
„Na nieszczęście, usłuchano. innych “гай, któri! prze- 
mogły. 1 Łwierzchność: wojenna nieprawnie przywiąszęzyła 
„sobie niejaki rodzaj dyktatury. Messyna wiała intendenta 
margr. d'Artitale, który przez swe „postępowanie uczciwe 
i względne umiał obudzić ku sóbie zaufanić; ponieważ, nie 
w jednein zdarzenia, арбат godna smiechu i етс еа 
sufowość: policji dokucziiwćj i szaśiepionćj,' policji: „głośno 
to mówię, zrzódła wszystkiego децо: Artale mógł byk, је- 
stem tego pewny, пішу, trudne; okoliczności, w, kilka gpi 
przywrócić spokojność i ukoić wszystkie. umysły. „W е- 
zwano go do Neapolu, według wszelkiego podobieństwa 
do prawdy, jako popadiego w'niełaskę.* ушан > 
Р. Brenier, w depeszy 14 kwietnia 1860, mówiąć” 
powstaniu $ycylijskiem, donosi; Н 
„Nie zbywa ша na żywności i pieniądzach, Kraj, ghle- 
ba dostarcza i bierze niejaki, udział w powstaniu. _Pienią- 
dze zebrały się ze składek rodzin bogatych, które połączy” 
ły się z powstaniem.  Rzeczóńy uéh, w swoich objawacć 


jest właściwy Syeyljauom: = Przypisać go należy nierównie 


więcćój wyzwaniom, spowodowanym przez środki poskromien 
niesprawiedliwych, i dzikich, użytych przez policję, Syste- 
matowi arbitralnemu, przemagającemu wszędzie, niż pod- 
żeganiom turyńskim.* ’^” = w pozy” iz 

Otoż, ajent rządu francuzkiego usprawiedliwił rząd pic- 


moncki jeszcze d. 14 kwietnia 1860. Nie mógł om jeszcze 
przewidzieć. wówczas mającego nastąpić najazdu żołnierzy 
z, Wioch „północnych , na królestwo, neapolitańskie ; | а16 
oni już ten najazd od owej epoki 17 góry go zapo- 
wiadał. = ДЕФ 


Odczytam inną depćszą p. Boulard, w którćj inówi: 
© „Dnia 10 kwietnia, o godzinie 10 wieczorem; straszliwy 


ogień broni кесле}, wsparty. działowemi уувиггадааі La 
trząsł miastem i przeraził mieszkańców.: Ogień ten рглегуг 


wany jak ogień bitew, trwał aż do godziny 2 zrana. Kule 
wpadały oknami do wielu domów.  Biednych ludzi pózabi” 


jano w łóżkach kartaczami...'** ` 


Czyż ci ludzie byli członkami tajnych towarzystw? а 8 
„Inni, zaskoczeni: za; domem , polegli na Uobrowoinej 


drodze, a tymczasem, 2 drugićj strony, pewna liczba ġol- 
шегу, a nawet jeden z oficerów mieli być zabici, lub ra- 
шеш odbiciem pocisków, lub przez to, iż miebacznie strzela” 
li jedni na drugich. "Гак więc przez całą noe, bezbronna 
ludność wycierpiała wszystkie wzruszenia; wszystkie bole- 
śei zaczętój bitwy, która eo chwila zdawała się zagrażać 


całemu miastu, | уула Үрёт@ 
Со do mniemanych powstańców, р. Boulard, oświadcza, 
że śladu nawet ich w Messynie nie było. „ | 
W 'innćj jeszcze depeszy, p. Brenier, z Neapolu 28 
kwietnia 1860, znajdajemy: 00 5000 шоу 
' „P. ministrze miałem zaszczyt przesłać орал przez 
telegraf ostatnie wiądomości, z Palermo, | Ks. Cassaro nie 
starał się uniewinnić zbrodni popełnionych przez. wojsko 
i zapewnił mię, że król wydał stanowcze rozkazy, aby do” 
wódzey korpusów wśórzymałi rabunki f okrucieństwa “һай- 
biące prawidłowe wojska'i tém ohydniejszę, 7 że sami ofice- 
rowie do nich należą. Na nieszczęście, wiadomo 12 do- 
świadczenia, że ponęta rabunku jest, jednym, z.bodźców 
używanych względem wojska neapolitańskiego, W trudnych 
okolicznościach, А wzmocnienia jego odwagi t wierności. 
Że te krwawe i haniebne sceny są teraz тарггестаме, albo 
przynajmnićj nieusprawiedliwiane; to się pojmaje; idzie о 
uniknienie potępień, które wywołują;'ale co jednak: zdaje 
się być pewnem, to, że wyraźny rozkaz upoważnia] dowódź 
cę wojska, wysłanego przeciw miastu Carini, do, wycięcia 
w pień mieszkańców. * Жый инк > 
Nie są to rozkazy podrzędne, zbrodnie popełnione przez 
podwładnych. Rozkazy te wydano w Neapolu; żełtak bylo 
poświadcza р. Brenier, a więc rząd meapolitański rozkazy” 
wał wyrzynać w pień mieszkańców... CEE 
„„Oskąrżano najgwałtownićj postępowanie rządu piemou- 
ckiego, za pobłażanie okazane ochotnikom, "wypły wającym 
z Gemi 2 Garibaldim, uniesiónym patryotyzmem wygórowa- 
пут, ale gódziwym dla sprawy. wolnosci, za obręb działania 
prawidłowego rządu. Tymczasem, baron Ta 
bardzo przychylny rządowi piemouckiemu, (w gwyclę/depe- 
szach;, następnie ocenia . postępowanie powyższego rzą 
w owych okolicznościach. , Pisze оп, d. 9 maja 1860 do 
ministra spraw zagranićzńyćuw. ^^^ к = 
„Powinienem, ` z* obowiązku bezstronności, ‚ dodać, że 
społtowarzysze moi (t.j. jak domyślam się czionkowie ciała 
dyplomatycznego) przychylają „się „do, tego zdania, , że hr. 
Cavour PY się na bardzo, niebezpieczne, doświ deze- 
nie, gdyby rozpoczął, w Gendi, rzeczywistą walkę, Койсеш 
przeszkodzenia odpływu ochotników. 7 С 
Jest to przynajmnićj okoliczność bardzo” mmniejszająca 
winę, dostarczona przez arcy ważnegosświadka. аг 
(Dalszy, ciąg nastapi. 


"DEPESZE TELBGRAFICZNE. 

"PARYŻ, 7 marca. Kommisja przyjęła, зевай zas 
zagłósówał następną poprawę w adresie, odnoszącą SiĘ 
do Włoch: ооо AZER БУ 

„Wspomnienia przyjazne Magenty i Solferino wkła- 
dają na Piemont obowiązek mienia ich w pamięci.“ 
Chodzi ёа o uwagi Francji- 673 
77 PESZT, 6 marca. Sędzia nadworny i {ойле za- 
rządzający dochodami (judex ćuriae, tavertiens) udadzą 
się doWiednia dla wyjednania u cesarza ustępstw па rzecz 
"Węgier ż patentu d. 26 lutego. | 

KOPENHAGA, 6 marca. Dziennik Dagbła det o- 
głasza tekst przejrzanćj konstytucji, mającej być zło- 
żoną stanom Holsztynskim. Podłag rzeczonego pro- 
jektu król mianować będzie dożywotnich członków rady 
królestwa, wchodzących w skład pierwsżćj izby, Liczba 
ich nie jest oznaczona; liczba zaś członków drugićj izby 
ma być zmniejszoną o połówę. Rada królestwa będzie 
miała prawo początkówania i interpelacji. W rażie oi- 
rzucenia przez stany Holsztyńskie tych przełożeń; tym- 
czasowy rząd zostanie utrzymany, wszakże % zachowa” 
niem Holsztynowi dość rozległćj niepodległości. Wojska 
Holsztyńskie zajmą leże w tym kraja; prawa” wspólne 
roztrząsane będą przez radę królewską i stany fiolsztyu: 


| skie. Służy tym ostatnim władza odrzucania projćktów 
| do praw. Ta zasadnicza ustawa mająca być 'watesfoną 
ма stany, nadaje Holsztynowi prawa istotlie 


та ИФ 
` - чйр 

ma dotąd zbywało, a mianowicie wolność \ ДИ znaj 
oświadęza боото: do udzięlęnia dalszych Рун 
bód wyłącziie dla Holsztynu. ©. 


1 5d банан W ведае, że 
MADRYT, 5 marca. Rząd omy” И Ary 


$ 
{ 
| 


ki, które będą upoważnione do przetrząsania okrętów 
hiszpańskich i angielskich, w cełu przecięcia handlu 
murzynami. Ministrowie odpierali niesprawiedliwe o- 
skarżenia lorda Palmerston. 

MARSYLJA, 7 marca. Donoszą z Tulouna, że ks, 
Napoleon za 10 dui odpłynie na swoim jachcie. Popis 
tysiąca majtków nakazany został w obwodzie Tułońskim, 
Połowa tego kontyngensu zmieni majtków, którzy mieli 
udział w wyprawie Chińskićj. 

BERLIN, 8 marca. Kommissarz królewski, mini- 
ster Raaslo ef, otworzył 4. 6 marca w lItzehoe nad- 
zwyczajne posiedzenia stanów Holsztyńskich, W mowie 
swojćj pan Raasloef oświadczył, że cała Europa ma 
wzrok wytężony na to zgromadzenie i dopomina się 0 


przyjęcie godne i spokojne przełożeń rządowych. Rae; | 


ezone przełożenia obejmują: objaśnienia ściągające się 
do konstytucji 1859 ido dalszych środków przedsię- 
wziąć się mających, projekt do prawa, tyczącego się 
tymczasowego stanu Holsztynu, projekt o reprezentacji 
Holsztyńskićj. 

Hr. Plessen wybrany jednomyślnością prezesem 
stanów. W przemówieniu swojem prezes powiedział, 


że równowaga została zwichniętą; że patryotyczne usi- 


łowania dawniejszych zgromadzeń były bezowocne, lecz 
że spodziewał się, iż obecne zatargi wezmą szczęśliwszy 
obrót. 

Podstawy ogólnćj konstytucji są następne: systemat 


dwóch izb; pierwsza izba liczyć będzie 30 członków, 


mianowanych dożywotnie przez króla; Holsztyn mieć bę- 
dzie stanowisko oddzielne. KRontyngens Holsztyński ma 
składać osobny korpus wojska; Holsztyn przykładać się 
będzie do ogólnych wydatków państwa, raz na zawsze 
w ilości 2 miljonów tałarów. 

Projekt konstytucji służącćj tylko księstwu, zacho- 
wuje dawniejsze ścieśnienia projektu wyborczego,, od- 
rzucone w тока 1859. Przywrócenie wolności druku 
będzie odłożone aż do zagłosowania nowego prawa przez 
stany. Budżet na rok 1861 nie zostanie przedstawiony 
stanom i postanowienia 1 września 1859 będą utrzy- 
mane. p 

WIEDEN, 7 marca. Gazeta Wiedeńska oznaj- 
muje dziś zrana, że pan Lewiński mianowany jest 
naczelnikiem tymczasowego wydziała w ministerstwie 
stanu. Własnoręczny list cesarski z d. 5 marca do- 
zwala na zgromadzenie się niezwłóczne narodowego 
serbskiego kongresu , tak, aby mógł skończyć swoje o- 
brady przed otwarciem Węgierskiego sejmu i wynurzyć 
swe żądania, ściągające się do narodowości, języka i 
przywilejów Wojewodyny Serbskićj, tudzież przełożeń 
względem wcielenia na powrót tego kraju do królestwa 
Węgierskiego. 

TURYN, 11 marca. Nadesłana z Rzymu depesza 
24. 9 wyrażą, że mowa ks. Napoleona wywołała tu 
wielki zapał. Miasto chce otworzyć składkę dla spo- 
rządzenia książęcia upominku wdzięczności. * 

Dziennik Opinione twierdzi, że wiadomość о 
rozpoczęciu układów z Rzymem jest bezzasadna, gdyż 
obecne dążenia musiałyby też układy nadzwyczaj u- 
trudnić. | - 

WIEDEŃ, 10 marca. Rząd Węgierski zawiesił | 
ogłoszenie w dziennikach urzędowych listu cesarskiego 
o kongresie Serbskim. Wszakże, urzędowy dziennik 
niemiecki ogłosił rzeczone pismo, ponieważ nie otrzymał 
od rządu wspomnianego zakazu. 

WIEDEŃ, 10 marca. Gazeta Wiedeńska ogłasza 
dzisiaj własnoręczny list cesarski, z d. 9 mianujący 
prezesem rady stanu, barona у. Lichtenfels, teraźniej- 
szego drugiego prezydenta w sądzie najwyższym. Nowy 
prezes otrzymał rozkaz przedstawienia co najrychlćj ce- 
sarzowi przełożeń , ściągających się do organizacji rady 
stanu. 4 

MARSYLJA, 10 marca. Wiadomości z Вејгоќа z d. 
25 lutego oznajmują, że obelgi i zaczepki przeciw chrze- 
ścijanom, zwiększają się. Muzałmani rzucają im krzyź 
pod nogi, jak to czynili przed rzezią. Depesze kon- 
sulów mają potwierdzać obawy niebezpieczeństwa. Wy: 
chodztwo ma się wkrótce rozpocząć. Druzowie grożą 
krwawym odwetem, jeżełi Fuad-pasza każe spełnić wy- 
rok nad sądownie potępionymi. 

LONDYN, 10 marca. Zakład Reutera otrzy- 
mał wiadomości z Waszyngtonu z d. 27 lutego. Obię 
izby przyjęły wszystkie poprawy odnoszące się do taryfy 
celnćj, wyjąwszy ściągającćj się do herbaty i kawy. 
Przyjęcie bezpośrednie taryfy jest spodziewane. Zdaje 
się że konferencja względem przywrócenia pokoju, do 
niczego nie doprowadzi. Znaleziono machinę piekielną 
pod siedzeniem prezydenta Lincolna, w pociągu drogi 
żelaznej. Własność wojenna stanu Texas, została 

zajętą. | 

LONDYN, niedziela 10 marca. Zakład Reutera 

udzielą następuą depeszę z Berna z d. 9 marca: Rada 
związkowa upoważniła reprezentanta konfederacji Hel- 
weckićj w Paryżu, do zagajenia układów do zawarcia 
traktatu handlowego między Szwajcarją i Francją. 

“М, wtorek 12 marca. Gazeta urzędowa 
ogłasza dziś z rana mianowanie. feldmarszałka poru- 
cznika hrabiego Mensdorff- Pouilly варо: 
sadę gubernatora Galieji 1 główno - dowodzącego siłą 
zb ojną w Galicji i Bukowinie. Nadto, ogłasza miano- 
wanie radey nadwornego pana Martina na posadę na- 
czelnika kraju w Bukowinie. Hr. Wolkenstein, staro- 
sta ziemski w Tyrolu, uwolniony został ną własną pro: 
51е od tego urzędu. | 

TURYN, poniedziałek 11 marca, Pan Rattazzi 
zająwszy krzesło prezesa, wystąpił 2 pochwałą баг. 
baldiego i oświadczył swą ufność w rozwiązanie ządań: 


Rzymskiego i Weneckiego. Następnie hr, Cavour 
wniósł projekt de prawa obwołania Wiktora- Emmanu- 


ela królem Włoch, które dziś nzupełniają, są to słowa 
ministra, dzieło swćj konstytucji. 

LONDYN, 12 marca. Ostatnie wiadomości z Wa- 
szyngtonu dochodzą do 28 lutego. Konferencja poko- 
jowa przyjęła plan Guthr.e, zmieniony po -ezęści, przez 


| mowa М uorusinów, lubo nigdy т 


= 158 = 


kojowa sprzyja, sprawił ogólne zadowolenie. Kongres 
naradza się nad środkami zgodnemi z projektem konfe- 
rencji pokojowej. 
| LONDYN, środa 13 marca. „ Zakład Reutera ogła- 
sza następną depeszę: R z у m, miedziela 10 marca. 
„Ks. de Gramont upoważniony został oświadczyć pa- 
" pieżowi, że ećsarz Francuzów nagania mowę wyrzeczo- 
"ną w senacie przez ks, Napoleona. Znowu wielką i- 
' czbę osób wyprawiono 2 Rzymu па. wygnanie.  17ре- 
„wniają, że wojska Piemonckie przybędą do Rzymu. Na 
- dniu 18 marca odbędzie się konsystorz dla mianowania 
"biskupów. Francuzi przybyli do Rzymu dla wejścia 
w służbę papieską, założyli klub i mają wydawać fran- 
` cuzki. polityczny dziennik. 
TRYEST, 13 marca. · Wiadomości za-atlantyckie 
‚ donoszą, że dnia 1 stycznia Francuzi odnieśli zwycię- 
| stwo w Kochinchinie, gdzie zdobyli 2 twierdze i poło- 
żyli trapem 600 nieprzyjaciół, Wojsko francuzkie li- 
czy tylko 6 ranionych. 

"PARYŻ, środa 13 marca. Doniesienie urzędowe 
wysłane dzisiaj z Messyny i otrzymane w Paryżu o- 
zajmuje, że cytadella Меззуйзка poddała się (а więc 
równo w miesiąc po upadku Gaety.) 

Dziennik La Patrie utrzymuje, że ks. Napoleon nie 
zwiedzi teraz Włoch, jak to mylnie zapowiadano. Kon- 
ferencja w sprawie Syryjskićj nie będzie miała posie- 
dzenia przed końcem tygodnia. 

RZYM, 9 marca. Oczekują tu n.dzwyczajnego 
objawu, za którym nastąpi blizkie rozwiązanie. 

LONDYN, 14 marca. ‹ Zakład Reutera udziela na- 
stępne nowiny: Shanghai, 24 stycznia. Pekin 
jest spokojny. Wojsko używa dobrego zdrowia w Tien- 
Tsin. Powstańcy pobici zostali przez cesarskich 
w Shanghai, a Sang-ko-lin-sin pobity został w Shan- 
doung. Sprawy. w Japonji przybierają obrót pokojowy. 
Poselstwo pruskie zawarło traktat. 

Kanton f lutego. Lord Elgin odpłynął do 
Manilli. Ruch handlowy jest bardzo leniwy. 

Singapore, 7 stycznia. Francuzi otrzymali 
zwycięstwo w Taigon w Kochinchinie. 

Caleu tta, 8 stycznia. Głód nie ustaje w pół- 
noeno-zachodnich prowincjach Indji. 

LONDYN, 14 marca. Donoszą z Singapore, że li- 
na elektryczna, łąeząca ten port z wyspą Jawą, zginęła. 

Kowloon $ (?) został urzędownie oddany An- 


glikom. Traktat wykonywany jest м sposób najpożą- 
dańszy. 
Zakład Reutera udziela następne wiadoń:>ci 2 Wa- 


szyngtonu 2.4. 2 marca: Kongres przyjął nowy Me- 
ksyk do jedności, bez względu, czy ten stan zachowa 
niewolników lub nie, zostawując mu to do woli; popra- 
wę co do wydawania zbiegów niewolniczych przyjęto. 
Położenie rzeczy poczytuje się za bardzo ciężkie. Мо 
wa prezydenta Lincolna obudziła wielkie niezadowole- 


| nie; zarzucają jćj, iż jest wyrazem chwiejącćj się po- 


lityki. 
REKA OKA ASKA скат чево 


PRZEGLĄD LITERACKI. 
(ART.yWŁADYSŁAWA SYROKOMLI). 

Prace Wiaceatego Danina Marsiakiewicza, WIECZORNICE 
(,1UBŁĄKANY. Miúsk nakładem i drakiem Jokiela Dworca 
11855, —HAPUN, powieść w języku biatoruskiego luda. Mińsk 
nakiadem braci bejlinów 1855.— CIEKAWYS? PRZECZY- 

ТАЈ! Mińsk drukiem Jokiela Dwocca 1556— DUDARZ BIA- 
ŁORUSKI. Mińsk nakładem i drakiem Joziela Dworca 1857. 

Тагал po wyjściu każdćj z celniejszych prac Marcinkie- 
wieza, dawaliśmy z nićj sprawę do Gazety Warszawskićj, 
uważając utwory ludowego poety, za fenomen godny uwa- 
gi, z tego mianowicie względu, iż Marcinkiewicz, pierw- 
szy wziąwszy w świadome ręce Białoruską dudę ludu na- 
szego, wydobył z ше) pieśń, którą lud zrozumial, a domo- 
we echa powtórzyły. Zaraz po wyjściu naszych recenzij 
w Gazecie, zacny, a wielce przez nas szanowany, p. Fran- 
ciszek Skibicki szambelan i czł. Senatu król Polskiego, 
uczynili, pod literą У w tejże Gazecie zarzut, że uważa za 
niepotrzebne , rozdrabiauie dialektów słowiańszczyzny i 
podnoszenia ich do piśmienaćj uprawy, że przypuszcza 
w słowiańszczyźnie cztery. tylko рі, імпе podziały języków: 
Rossyjski, Polski, Czeski i Serbski, (czy podobno Llliryjski), 
że mowa Białorusinów, jako zepsucie mowy polskićj, nie- 
zasługuje na literacką uprawę, . Mieliśmy w tćj mierze od- 
powiedzieć, wypisując nasze przeciwne przekonania, lecz 
пй to. nastąpiło, spotkała nas przyjemność . poznania się 
w. Warszawie ле czcigodnym oponentem, który po wysłu- 
chaniu, raczył się zgodzić na parę naszych uwag. Zaiste! 
mówiąc ogólnie, na olbrzymićj słowiańszczyznie, jeden jest 
tylko język; gdybyśmy pieszo, z kijem pielgrzyma, prze- 
szli całą jéj przestrzeń, od wioski do wioski, wsluchiwająe 
się w dźwięki mowy, anibyśmy, dostrzegli tćj subtelnćj 
zmiany, jakićj co krok ulega, a uszedłszy mil kilkanaście, 
ujrzelibyśmy się ze zdumieniem, wśród zupelnie innego 
idiomatu, a nakoniec wśród całkiem odrębnego dialektu 
mowy słowiańskićj,— jedna mowa na tak ogromnym орт 
szarze, od Bialego do Adryatyckiego morza, musiała się 
koniecznie rozgałęzić, stosownie do warunków jeograficz- 
nych, wpływu. plemion sąsiednich, nawet niesłowiańskich. 
Jeżeli przypuścimy, że główne gałęzie wspólnego szczepu 


literaturę, to tćj prerogatywy żadną miarą niegodzi się za- 
przeczyć mowie tutejszego ludu. Język ruski, ruteński, ru- 
siński, ze swemi głównemi podpodziałami Biało i czarno- 
ruskim, (krewickim) oraz mało-ruskim i galicyjskim —tyle 
tylko ma podobieństwa do języków, polskiego lub czeskie- 


różne charakterem swćj. fizjonomji. “Та mowa ludu litew- 
skićj—Rusi, tém bardzićj zasługuje na nazwę osobnego 
dialektu, że jako gąłęż ruskiego języka, miała swoją bo- 
gatą przeszłość, W Litwie za Olgierda: i Jagielly, była 
urzędowym i etykietalnym językiem dworu, późnićj, stałą 
się urzędowym językiem spraw. i dyplomatów, potćm zo- 
stawiła szacowny pomnik pisany, Statut litewski, oraz 
kilka książek i kazań 2 czasów polemik religijnych. Uży- 
waną była na sejmach, choć tutaj, zdaje się ostatni jéj 
wyraz przebrzmiał wraz ze sławną mową poczciwego 
Mieleszki za Zygmunta III; lecz jeszcze za czasów Jana 
Kazimierza, była językiem prywatnych korespondencji, 
‚ ево mamy dowód, na liście Сугуака Komuniaka do 
„Obuchowicza. < Wycieśniona następnie ze szranek urzę- 
‚ dowych przez łacinę i polszczyznę, pozostała w chatach 
Шыу lub dranicą krytych, w swojćj przedwiekowćj czy- 

Szczęśliwsza od. swój siosti ABE czad оки, 
) ута yła językiem Uszęd0- 
wym, zdobyła się jednak па okazalsze Ж, РУН и 


projekt Crittenden., Projekt, któremu koafęrencja po- ji swobodna kozaczyzna, stworzyła w піс) piesń rycerską; 


"| zawisina macocha oddaje ten obraz swćj córce, jak Gromoboj 


go, ile rysy twarzy braci, chociaż podobne jednak wcale 


a gdy i ta przebrzmiała, woń. poezji roznosili po wioskach 
lirnicy, po dworach bandurzyści, po polach i stepach nie- 
wiasty wiejskie, 2пасе złotą pszenicę. Wyobraźnia rozko- 
{узала ciepiym klimatem, i cięplejszemi Jeszcze wspomnie- 
шаш, zdobyła się na шогу ludowe, tak piękne, że gdy 
przyszli natebnieni pismienni póeci, aby ją upiśmiennie, 
„ostwóżnością tylko, brali jakby żywcem jćj piękności, 
przenosząc jo na skalę dostępniejszą uksztalconeinu uchu, 
Rzewnie ten trud przyjęto. 

Inną smutniejszą dolę mial język Białoruski, poszedł- 
szy na wyłączny użytek ludu, bo też i warunki bytu tego 
ludu byly ише. Na piaszczystych wydmuchach albo na grzę- 
zawicach lub w ciemnych lasach osadzony, nie zakoszto- 
wał nigdy lepszćj doli. Kiedy dziarski Ukrainiec chylił 
czarkę, aby wesole serce bardzićj podweselić do педа 
lub pieśni, —zbiedniony Białorusin bezmyślnie brał tęż czar- 
kę gorzałki ze złowrogich rąk żyda, рї ją dla zapomnienia 
biedy, a gdy mu pociemnialo w glowie, јак w jego kurnćj 
chacie, zdobył się: wreszcie na piosenkę, smuluą słowami 
i tonem Јак szumysosuy borowćj, jak jęk wiatru. w komi- 
nie. Źniwiarka na morgu, niemiała ochoty do pieśni, bo ten 
morg niedawał jéj natchnienia, bo byl albo meurodzajny, 
albo cudzy. Skarlata wyobraźnia ludu, a światek jego dzia- 
tania tak był maluczki, że chłopek nie uczułby nawet po- 
trzeby oświaty, choćby miał ułatwione је), środki, o które 
zresztą, nikt się ze starszćj braci nietroszczył. Bogaty 
niegdyś jego język,  skrzepnął w zastoju, przestał się boga- 
cić, a ci со go upiśmiennic, a tém. samém lud zachęcić do 
książki, usiłowali, musieli walczyć z niejedną trudnością. 
Niewiele шашу do wyliczenia, tych dobrćj a rozumnej woli 
pracowników. В. 4ienkiewicz, zebrał 1 przeniosł na pa- 
pier piosnki ludu Pińskiego, toż czyniąc zacaćj pamięci 
J: Czeczot, dla ludu z nad Niemna i Dźwiny, w swćj przed- 
mowie rzucił naukowe fundamenta grammatyki Krewickie- 
go dialektu, — nakoniec Wicenty Marcinkiewicz, sam po- 
czął pisać w języku Białoruskiego ludu, w jego duchu i 
o nim; a miło nam dowiadywać się, że jego słowa. wdzię- 
cznie odbily się od draiicznych strzech białoruskich. Za- 
sługa należy Marcinkiewiczowi, że lud lilewsko-ruski Zza- 
ciekawiając dostępnemi dlań powiastkami, nieci obcą dla 
niego ochotę do czytania. 

Pracom pana Marcinkiewicza nie poświęcamy na teraz 
rozbioru tylko przegląd. Ocenialiśmy je przed kilku laty, 
z sumiennem przeświadczeniem о ich użyteczności. Mów- 
шу przedewszystkiem o samych Białoruskich. 

W pierwszym # kolei utworze Wieczornice, poeta daje 
nam obraz, starca Ananija, którego choć biedaka każdy 
szanował. Ananija był bardzo stary: niechbodził już do 
karczmy, synowi podarował skrzypce, ploti chodaki, chwa- 
lil Boga i rozliczne skazki opowiadał młódszym, kiedy ci 
się zbiorą na wieczornicę. 

Na jednćj 2 takich wieczornic, opowiadał przygodę nie- 
roztopnego chłopka, który pochmielony przez omyłkę na 
zakąskę ро gorzalce, razem ze śledziem zjadł. 5 rublową 
assygnatę, — па drugićj wieczornicy, zabawną anek- 
dotę o wieśniaku, którego miejscy figlarze, zmówiwszy się 
w pięciu, zmistyfikowali: że zamiast koguta, przyniosł na 
targ zająca, tak że obałamucony wieśniak, mniemając 
się pod wpływem czarów, rzucił swój towar,— па trze- 
cićj , schadzce, młodzieży opowiada ігайусје 0 zamku 
Łohojskim i przed kilkuset laty panującym na nim ksią- 
żęciu Gromoboju. O rodzinie wieśniaczćj: јак pasierzbi- 
са katarzyna, jest przedmiotem prześladowania a córka 
Marta pieszczoty u Paraski (Parascewii) drugićj żony go-| 
spodarza. Daniio miał zwyczaj obchodzić przedchrześci-| 
jański obrzęd Szaurowskich dziadów, jak na zaklęcie gę- 
ślarza zjawiły się w domu dwa mytyczne psy Staury i Ha- 
игу, przynosząc Katarzynie obraz Łady, słow. bóstwa, jak 


przyśnił będąc na polowaniu, starca wiodącego prześliczną 
dzięwicę, jak ро objawieniu, że to jest Słaurowska dzie- 
уса, każe хе тас się wszystkim z tamtego siola dziewczę- 
tom pyta która z nich ma podarek, od psów Staury i Haury, 
a zbydzony brzydotą Marty, która mu go pokazuje, każe ją 
stracić, — jak gęślarz wyjaśnia, że ten podarek był przy- 
niesiony Katarzynie, jak się nakoniec książę (romoboj że- 
ni z Katarzyną. Cała ta legenda, ma barwę naszego ludu; 
może jest nawet. spisaną ze skazki ludowćj, ale spisując, 
zatarto w nićj złudne cechy autentyczności. Dla czego 
książę nazywa się 2 pogańska Gromobojęm, gdy inne osoby 
noszą chrześcijańskie imiona? co robią w śród chrześcijan, 
pogańscy kozlarze i huslarze? czemu podarek psów mytolo- 
gicznych, raz jest obrazem Łady, druzi. raz krzyżykiem? 
Ша, czego lud zapamięłał imiona, Gromoboja, a со gorzćj 
jeszcze Witolda (kniaź Wit) kiedy opowiadając tradycje, 
lud zwykle zapomina imion bohaterów przedwiekowych.jeśl, 
ich nazwą jakiegoś, miasta, wsi, uroczyska lub kamienia 
ра. miejscu nieupamiętni. Tu reminiscencje książkowe, 
psują гасб), niż podnoszą złudzenie, | 

"Treść drugiego „utworu Hapon, da się krótko opowie- 
dzieć. Ekonom kocha się w wieśniaczce Katarzynie, Кот 
cha ją również mlody parobczak Hapon; ekonom postana- 
wia zdać w rekruty rywala, tém bardzićj nań zawzięty, że 
Katarzyna oskarżyła go przed panią. Екопот usprawiedliwia 
się przediatwowierną panią, która zgadza się na zdanie 
w rekrnty Hapona, ale Katarzynę biorąc do dworu na opie- 
kę, każe uczyć ją czytać i pisać. 

W pieśni trzecićj Hapona, mamy obraz naboru rekruc- 
kiego, ale już w kilka: lat рой 16). Szląchcie kazano 
się legitymować. Niepoczciwy ekonom niemogąc złożyć 
papierów rodowitości, rad nierad zapisuje się w tak zwane 
jednodworce. Biorą go w rekruty, stawią do naboru. Za- 
możny ekonom przekupił doktora,doktor poświadcza о jego 
chorobie, marszałek pttu zgadza się na zdanie doktora, eko- 
nom ma być wolnym, ale oficer przysłany do przyjęcia re- 
krutów, znalazłszy zdrowie ekonoma wybornćm, wzrost 
dostatecznym, każe przyjąć rekruta, Могае go na swą od- 
powiedzialność. W tym oficerze poznaje ekonom zdanego 
przed laty do służby wojskowćj...  Hapona—który nastę- 


mowy, mogą i powinny kształcić każda w sobie piśmienną | pnie żeni się z Katarzyną. 


Pomimo czystego biało-ruskiego języka i pojedyńczych 
obrazów, Śmiało i biegle nakreślonych, niemożemy pochwa: 
lié Наропа. Dzisiaj, wcale niewcześnóm jest draźnienię 
starój niechęci, pomiędzy społecznemi klassami: a jeżeli 
z jednćj strony niewierzymy, aby wszyscy ekonomowie byli 
tak źli jak opisany przez autora, to z dragićj ani przypusz- 
вашу, aby Hapon dziecię poczciwego naszego ludu, 20- 
stawszy już oficerem, miał chować na dnie serca, brzydką 
zemstę. О ile znamy ten lud nasz, pewni jesteśmy, że Ha- 
pon w takim razie, zostałby naturalnym opiekunem і 
obrońcy! swojego wroga. Dla czego autor krzywdzi szla+ 
chetne uczucia ludu, о których (pewni jesteśmy) sam jest 
inaczej przekonany. | 

Mamy zaraz dowód, że śpiewak luda p. Marcinkiewic? 
wierzy w jego wyższe cnoty. Oto następna publikacja P: ” 
Ciekawyś? przeczytaj, zawiera powiastkę w języku ОГИ 
‘skim, pod napisem Kupata, która się mile czyta: 

Ruch jest we wsi, a potóm wszystko co 2506, ruszą 
ia dolinę pod karczmę; młodzież ściąga па 5105, suche gå- 
jęzie. Jutro dzień świętego Jana; tradycyjne Święto Ku- 
pała lud obchodzi, gosposie krzątają 99 okolo pieczywa, 
gospodarze sprowadzają niezbędną, MIESZCZĘSNĄ gorzałkę... 
Wszyscy w uroczystym nastroju. tylko młoda Agatka, pię- 
kna jak malina z nicpokojem, PrZycZEsUJje wlosy, wplata 

‚ wstęgę 40 Warkocza, kładzie zielony gorsecik, i tajemni- 
teżó wybiegą z chaty. _ 04. т.) 


PRZEGLĄD ROLNICZY, . 


Kwestja krodytu ziemskiego. — Niektóre jyszeżć šzožógóly 
z wystawy Łmbelskićj i Paryskiej. — Rys gospodarętwa i handlu 
w Danji,—— Rozmaitości, bibljogralja: rolnicza. — Wiadomości 
hand!owe zagraniczne. 


(Dokończenie, ob. N. 18). 


„ Podajemy tu krótki statystyczny rys gospodarstwa Ва- 
nji. Niewielki to kraik, bo zajmujący ze wszystkiemi wy- 
spami zaledwie 2,451 kwadratowych mil, którego i poło- 
żenie klimatologiczne wcale nie jest zazdrośne,ponieważ le- 
ży między 53 i 58 stopniem północnćj szerokości, a przecież 
mimo to- wszystko gospodarstwo- tam stoi daleko wy- 
26) niż u nas. | 

Handel Danji, oprócz zamiany surowych produktów na 
towary fabryczne i płody Ameryki, opiera się głównie na 
produktach rolniezych i hodowli bydła; mimo obećnych eza- 
sowych niedogodności, które przeszkadzają. postępowi han- 
dłu i rolnictwa, jakiemi są kryzys pieniężny i nieoznaczony 
stan polityczny w tćj chwili, przecież Danja тоз ogromne 
obróty handlowe i gospodarstwo јеј. weałe nie upada. Do 
tege najdzielnićj przyczynia się wydatkowanie wielkich 
samm dla rozprzestrzenienia technicznych wiadomości, na 
założenie instytutów rolniczych. teraz otwarto mnóstwo 
szkół dla włościan i oficjalistów gospodarskich, odkryto 
wyższy instytut agronomiczny w bliskości Kopenhagi, gdzie 
za bardzo umiarkowaną cenę bo tylko 80-tu rubli w prze- 
ciągu 18-tu miesięcy słuchać można całego kursu wszyst- 
kich nauk, mających związek z rolnictwem. 

Przed dziesięciu jeszcze laty produkcja zbożowa: w Da- 
nji i księstwach, niedochodziła 10-ciu miljonów kwarterów 
(około 13-tu miljonów czetwerti) a teraz wzrosła 0 całe 8 
miljony. Cała ta produkcja opiera się prawie na Danji po- 
nieważ mieszkańcy księstw, zajmują się prawie wyłącznie 
hodowlą bydła. 

Wedlug ostatnich władomości chów zwierząt gospodar- 
skich w Danji jest następny: koni sześćkroć sto tysięcy, 
bydła do dwóch miljonów, owiec 2 miljony, swiń 500,000. 
Wywóz bydla największy jest do Anglji i można go liczyć 
do 60,000 sztuk. Wywóz produktów rolniczych: dochodzi 
848,000 funtów szterlingów, (funt szterling równa się 6 rs. 
30 kop.). i 

AEO prawie wszędzie jednakie, 4 ugór, 2 021- 
miba, 3 jęczmień, 4 groch, % owies z koniczyną, 6 koni- 
слупа na ukos, 7 i 8 pastwiska. Łąki tu bardzo. mało, 
przeto koniczyna główną gra rolę, wysiew pszenicy wycho- 
dzi do półtóry czetwierti na dziesięcinę, około tego wysie- 
wają i jęczmier'a, żyta i owsa po 2 czetwierti. | | 

Nasiona starają зе” często zmieniać i ge rg ich 
skądinąd а jęczmień i pszenicę zawsze «z Anglji. „Średni 
zbiór pszenicy 2 dziesięciny wynosi około 17-tu czetwierti, 
jęczmienia i żyta okolo 20-tu, a owsa. około 23-ch cze- 
twierti. 

Rassę bydła stanowi głównie krzyżowanie rassy Ayr 
z rassą Lemwig. Produkcja nabiałowa tu ogromna, bo 
oprócz 62 miljonów funtów masła, używanego na miejscową 
potrzebę, "wywozi się /eorocznie zagranicę około 16-tu mi- 
ljonów funtów, najwięcćj do Апр, Hamburga, Lubeki 
i Norwegji. W przecięciu, krowa daje tutaj, 2 pudy ma- 
sta i pul pada sćra.  Rassę owiec starają się tu poprawić 
rassami angielskiemi. 

Do dziś dnia w Danji znajdowało się 24 olearni, z któ- 
rych corocznie otrzymuje się 186,000 pudów oleju. : Upra- 
wa lnu, konopi i chmielu coraz się zmniejsza, gorzelnictwo 


'w ostatnich latach nader wzrosło, i wyrób dochodzi dp 


47,000,000; kwart“ spirytusu, od każdćj kwarty płaci się 
półtory kopiejki akcyzy. Produkt ten, oprócz miejscowych 
potrzeb,stanowi obszerną gałęż handlu z zagranicą, miano- 
wicie najwięcćj wychodzi go do Szwęcji i Norwegji. Oto 
jest krótki rys gospodarstwa w Danji, którego stan wyra- 
żone tu cyfry najlepićj objaśniają. 

— Przy coraz wzrastającóm użyciu maszyn, bardzo jest 
korzystnym środek zabi zpieczenia ich żelaznych i stalowych 
części, od działania rdzy. Środek ten następny: bierze się 
fuat oliwy i funt wypalonćj magnezji, zmięsząć to dobrze 
i postawić w szklannem naczyniu,przez kilka dni na słońcu, 
potóm seedzić oliwę i używać jéj jako smarowidło. Fabry- 
kanci Angielscy “wyroby stalowe przed ich upakowaniem 
zanurzają w wodę * wapienną. Smola. % węgli kamien- 
nych również јак 016} lniany zmięszany z sześcią częściąni 
oczyszczonej terpentyny chroni także żelazo od rdzy. 

Podają łatwy i tani sposób oczyszezenia drzew : 0d liszai 
i mchu, polega on na témy aby po oskrobaniu lekkićm drze- 
wa z nieczystości, omyć'go za pomocą szczotki- prostym 
zwyczajnym tagiem, jaki używamy do bielizny, po tćj ope- 
racji kora robi się zupełnie czystą, mięką i mchy i liszaje 
na kilka lat zupełnie się gubią. i | ; 

Niedawno: zjawiły się za granicą м handlu owoce 2 li- 
terami, rysunkami i t. p., które jako rządkość kupowano 
po bajecznych cenach. Przecież sposób bardzo prosty; ną 
owocu przed jego dojrzałością póki zielony,naklejają się pa- 
pierowe litery, lnb inne przedmioty wycięte z papieru; kie- 
dy owoc dojrzeje i nabierze koloru naturalnego, to miej- 
sca ochronione przez naklejenie papierą qd qziałąnią sloń- 
ca, zachowują kolor jasny biały i będą się: odznaczać na 
owocu rysunkiem. 

W London Jourbal of arts czytamy rachunek p. Rej- 
dera z doświadczeń: robionych nad ogrzewaniem рагу 
i powiększonćj przez: to jéj siły działania, otoż w dwóch 
działających maszynach parowych w fabrykach Londynu 
prywatuych , jednéj w arsenale w Woolwich pokazalo 
się, że para za pomocą trąb ogrzana przynosi czystćj eko- 
nomji 80% dziennie w paliwie, i niegrozi zupełnie niebez- 
pieczeństwem rozerwania. kotła, ponieważ sprężystość је) 
w najwyższym stopniu ogrzania okazała się jedna i ta sama. 

Fabrykacja sztucznych kamieni coraz się bardzićj upo- 
wszechnia i tak Ransoma w Ав, Elenć we Francji, ale 
najbardzićj głośna jest fabryka 'w Berlinie. Główną Częścią 
składową kamienia jest Angielski cement, dałćj mięszaninę 
mogą składać gips, piasek, popioł kamiennego węgla і t. p. 
Mięszaninę tę gęstawą wykładają do form i zupełnie jéj. nie- 
wypalają, ale sama twardnieje. Kolor- i moe dotychcza- 
sowych kamieni były zupełaie zwyczajnego piaskowca, lecz 
obetnie zrobione малпу w té) fabryce niczemsię nie różnią 
od białego marmuru,cen. bez porównania tańsze. Kamień 
ten nieobliczone зарем korzyści w budownietwie, fabry- 
kach, bo dziś już wyrabiają zeń kadzie fermentacyjue 
w sztukach, przyjmuje prócz tego najdelikatniejszą rzeźbę, 
zresztą wylewać Z Niego można jak z brązu kapitele,figury, 
gruppy i t<P: i teraz fabryka ta otrzymała wielki obstalanek 
dla sali gietdowćj do Rygi, | 

Bibljografia. Wyszło teraz: w Warszawie pismo zbio- 
rowe Rocznik leśny za rok 1860 pod redakcją p. Роѓијай- 
skiego oraz uprzednio nader ważne dzieło:  Hydrautika Go - 
spodarska przez p. Spornego. Jeszcześmy „nie mieli obu 
tych dzieł w ręku, kvórych recenzją umieściła gazeta rol. 
korrespondent. ан 

Т, wiadomości handlowych zagranicznych notujemy tyl- 
ko w Londynie podwyższenie 5 szylingów na kwarterze. 
Odessa przecież się poruszyła cokolwiek. j 

4 Królewca osóbne szczegółowe sprawozdanie agientura 
domu десей rolników Nadniemieńskich przedstawia. 

Gdań notuje lubo niewielkie podwyższanie Się 
cen, a ruch znaczny. Drzewo idzie wciąż w górę, podwyż- 
szenie 0 5 tal. od ostatnich cen, które uprzednio podaliśmy. 

Wrócław veprózentije handel wetną, ceny uprzednie 
chęć kupna wielka. W tój chwili mija ów kryzys stagna 
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REY: er СТУД i potrzeb miejscowych, już 
tóż ze względu na ważność geograficzną, polityczną i trady- 


cji handlu, 
szczegółowy stan i już zdeklarowany 
portach Europy. 
PRZEGLĄD PISM CZĄSOWYCII. 
Gazeta Codzienna (do 59): 
neja 4 Krakowa szeroko opisuje posie- 


w przyszłym «tygodniu mamy nadzieję podać 
Al SEZ handlu we wszystkich 
(Т..9.) 


м —..Когезровае М 
dzenia ogólnego zebrania członków Towarzystwa gospodar- 
czo-rolniczego krakowskiego, Jużeśmy pisali о zagajeniu 
tych posiedzeń przez p. Badeniego. Potóm sekretarz Toi 
warzystwa, M. Jawornicki, odczytał sprawozdanie z czyn- 
ności komitetu i funduszów Wowarzystwa. Jedną я naj- 
ważniejszych uchwał komitetu, jest ustanowienie kores- 
pondentów powiatowych, którzy przesyłają mu z pócząt- 
kiem każdego kwartału wiadomości statystyczne, odno- 
szące się do wszystkich gałęzi produkcji rolniczćj: W kwe- 
stji przesziorocznego projektu utworzenia kassy oszCczĘędno- 
SCi lub kassy zasilkowćj dla oficjalistów gospodarskich, ko- 


mitet nic nie uczynił; »ponieważ ustawa gminna dotąd | 


w życie Ше weszła; ani nawet uchwaloną nie zostala, a 
projekt ten mial być właśnie zastosowany do zaprowadzić 
się mającego porządku gminnego.” (wymównie!) Lepiej 
poszło komitetowi z urządzeniem szkoły praktycznćj gospo- 
darstwa wiejskiego w Czernichowie, która, jak wiadomo 
czytelnikom, została otwartą w roku przeszłym. Szkoła 
ta ma za cel usposabianie młodzieży, poświęcającćj się za- 
wodowi rolnictwa na gospodarzy folwarcznych; umieszcza- 
ni w nićj będą chłopcy od 14 do 16 iat wieku; żywność, 0- 
dzież i pomieszkanie dla. nich wynosić będzie rocznie po 
105 zir, w. a. Малка polączona, 4 pracą ręczną i pobyt 
uczniów w zakladzie, trwac będzie lat cztery, а nadto rok 
jeden praktyki w miejscu przez zarząd zakładu wskaza 
ném; poczćm uczący się otrzymuje swiadectwo, i zapomogę 
w ilości 15, 20 lub 30 zir. w miarę trzech: stopni przyzna- 
nego uzdolnienia. W zakładzie tym może się na raz jeden 
mieścić okolo 50 uczniów. Fundusze па utrzymanie Za- 
айп zebrane będą z zapisów fundacyjnych, z darów do- 
browolnych jednorazowych lub corocznych, z pożyczek 
składkowych bezprocentowych, tudzież х funduszów krajo- 
wych, о Неру ministerjum wyznaczyło na ten cel dotację. 
Z zapisów fundacyjnych jest już jeden i to znaczny, uczy- 
niony przez włościamna s. p. Jana Maciąga w sunmie 10 
tysięcy zir., którćj część zrealizowana przynioła już dochód 
na utrzymanie pięciu stypendystów. Wychowańców w szko- 
le Czernichowskićj było tego roku 16; z nich pięciu na fun- 
duszu $. p. Maciąga, trzech na funduszach prywatnych, а 
dziesięciu przez rodziców lub opiekanów oddanych. W przy- 
szłości, każdego roku, czterech synów włościańskich bę- 
dzie odbywać tu nauki kosztem Towarzystwa. Liczbą 
członków Towarzystwa gospodarezo-rolniczego podniosła 
Się w tym roku ogromnie, przybyło około 150 osób, ogółem 
jest blizko 600. Zbiory Towarzystwa znacznie się pomno- 
żyły; bibljoteka obejmuje już około 2,000 tomów. Proje- 
ktowane połączenie się Towarzystwa krakowskiego ze 
Iwowskićm nie przyszlo do skutku, „już (jak się w prosto- 
cie ducha -wyraża korespondent) ze względu na różność sto- 


cyjną Krakowa.” Dziwna, jak nędzny nieraz pozór jest 
wystarczającym dla samolubstwa powiatowego, do psucia 
najzbawienniejszćj rzeczy ! Goby, zdaje się, przeszkadza- 
ło zlaniu się w jeduo dzieci tćj samćj prowincji, choćby 
2 ofiarą maleńkich miłostek własnych, byle wzmódz się na 
sach? А jeśli już tak pilno obstawać przy tych miło- 
stkach ze stron obu, co zawadza mieć dwie sekcje, lub odby- 
wać posiedzeniazlanych Towarzystw,alternatywą raz w Kra- 
wie, drugi raz we Lwowie, i tak dogodzić próźnostkom 0- 
bojćj strony ? Dla złagodzenia słusznego żalu za omylenie 
dawno karmionych nadziei publiezności i dziennikarstwa, 
przytaczamy tu jeszcze jeden rys zaletny z obrad upłynio- 
nych Towarzystwa krakowskiego. Wniosek dra Alta o, 
potrzebie geografji Galicji pod wszelkiemi względami umie- 
Jętnemi i względami potrzeb krajowych, jakoteż wniosek o, 
emeryturze dla oficjalistów prywatnych, zyskały jedno- 
myślne potwierdzenie. Pomijając szczegóły czysto-rolnicze, 
nie możemy tu w końcu ukryć podziwienia, żeśmy w obe- 
спут liścię nie znaleźli ani jednego rozwiązania ważnych 
tematów, które miały być traktowane na ogólnóm zebraniu 
Towarzystwa, a które w swoim czasie Kurjer nasz pod ru- 
рука rozmaitości zamieścił. Czyżby nie było z czóm się 
pochwalić ? 
kg — Korespondent z Drohiczyna podlaskiego z radością 
się odzywa о nadziei zupełnego wyzwolenia się rolników o- 
kolic tamecznych z przykrój zależności „od rozmaitych 
przedsiębierców. Nadzieję tę pokłada w utworzonym już 
Domu zleceń rolników podlaskich w Siedlcach, w kantorze 
Domu zleceń rolników płockich w Łomży, nakoniec w spo- 
dziewanćm utworzeniu Domu zleceń dla powiatów: brze- 
skiego, prużąńskiego, kobryńskiego і bielskiego. Go do 
kommunikacji, kolćj żelazna, którćj stacja najbliższą. Qd 
Ciechanowca о wiorst 15, a od Drohiczyna о mil 5, droga 
bita, którą mają prowadzić w r, bieżącym od Białegostoku 
o Białowieży, następnie do Brześcia, od stacji kolei żela- 
éj Czyżewo do Ciechanowea,71/0d.kialuszyna do Sokoło- 
wa, wreszcie projektowane uspławnienie Buga, wraz z wy- 
budowanemi i wybudować się mającemi magazynami nad 
tą rzek: dla współdziałania z Domem złeceń, wszystko to 
dobrze wróży dła przemysłu i handlu na Podlasiu. № Је- 
dnym miesiącu odbyły się w tych okolicach dwie konsekra- 
‚ jedna kościoła wymurowanego w Prostyni, którego 
dowa trwała przez lat kilkadziesiąt, a druga położenia 
kamienia węgielnego pod budowę kościoła wewsi Pir- 
iejowie. Przy tym ostatnim ze szczupłych składek 1 gor- 
liwością plebana założono murowany dom na szpital dla 
biednych, wikarjat i pidrwszą:w'tćj okolicy szkółkę para- 
упа dla dzieci wiejskich, „W Brańsku buduje się kościół 
4 ofiar į pracą parafian, z rozrzewnieniem wspomina о tém 
pleban miejscowy. z 
A — We wsi gin W Bessarabji, miejscowy pro- 
szcz urządził szkółkę elementarną фа dzieci katolickiego 
wyznania mieszkańców i 04 lat już kilku spełnia dobrowol- 
e wzięte na się obowiązki nauczyciela wiejskiego. Dla 
łatwienia sposobności uczenia SIĘ biednym, którym usta- 
Wwiczna praca nie dozyala w dzien uęzęszezać do szkółki, 
nauka тей, czytania, pisania і rachunków odbywa się 
W porze wieczorrćj, a nawet nocnćj, bo ©1080 lekcją prze- 
ciągnie się do godzinie 11-6). Zwykle 0 godzinie 8 wie- 
czorem, po ukończeniu zwyczajnćj pracy: około posia 
stwa, dorośli nawet uczniowie (bo niektórzy mają m k = 
wieku) najregułarnićj schodzą się do szkoły | 7 największą 
uwagą chwytają słowa swego nauczyciela. “и> 
== В. 24 lutego rozdano w Krakowie posagi dla 26-01 
раг, ktore po ten dzień w przeciągu roku zawarły 71476 
małżeński. Posagi te od 60 do 200 złp. wynoszące, ро- 
chodzą częścią z funduszów arcy-bractwa Miłosierdzia, 
częścią z funduszu Kwiecińskiego. 
bór W odcinku wydrukowano trzeci już czy czwarty roz- 
X »Historji literatury polskićj* Juljana Bartoszewicza. 
| kimman e tym, p. Michał Gliszczyński bije przedewszyst- 
go porządy бсле tendencje autora w wysławianiu dawne- 
najmnićj уум ССРУ. »Р. Bartoszewicz wić 0 tóm a przy- 
żadna siła zę powinien, że przeszłości jeziuckićj u nas 
obowiązkiem ый nie może... Znać historję naszę jest 
t ' уос ukształconego człowieka, ale na to 
ylko, żeby dla siebi Kierunek па o ет 
— List z Wilna daje obraz о ość obmyślić..,* 
a wierszopistwa i poezji 2a- 


dziny, gdyż na tém zależy trwałość funduszu. 


| pastępojacy bileciki: „Kochany, Napoleonie, 


ит а че 


= 


niemeńskićj w upłynionym ostatnim roku.. Smutne; to za- 
prawdę było zadanie—bo prócz dwóch lub trzech lepszych 
nieco dzielek, z resztą przebieranie w wybierkach. Wier- 
szopisowie nasi najmpićj podobno, bo mnićj nawet od.ko- 
bićt, pamiętają owę w przysłowie ије: осле „nad cnota- 
ті,“ gdy niema czego, lub gdy niestajc wiosu mówić, а tém 
bardzićj spiewać. < sareen | 

— W Krakowie wyszlo dzicio р. Г. „Fantazyjne obja- 
wy zinysłowe* przeż dra W. Szokalskiego, lekarza naczel- 
nego iastytutu ottalmieznego ws Warszawie. 

— Wyszedł z druku drugi zeszyt dziela dla młodego 
wieku 7  szescią <drzeworytami.  Nasięjpne:. trzy, zeszyty 
będące już w druku wkrótce ukończą duży; {ош ozdobne- 
go wydania tćj pracy. 

— P. Teofil Rolbiecki wydał napisaną przez się ze zna- 


joimością rzeczy broszurę p. t. „Słówko o. pańszczyźnie 


w przeszłości.“ 

— Ludność Warszawy w roku przeszłym 
162,805 osób. 

— Dla czego G; С. każe паш й. 4 marca obchodzić świę- 
to nie Kazimierza królewicza polskiego, alć, Kazimierza 
króla węgierskiego? 

Gazela Warszawska (do 59): 

— W jednym z poprzednich przeglądów podaliśmy 2 G. 
W. zarys podstaw, ua których się opierają małe a jednak 
zbawienne zakłady pożyczkowe dla włościan. Znalazłszy 
obecnie w tómże piśmie artykuł dopelniający, о kassie po- 
życzkowćj, dla włościan w Wohyniu, іст skwapliwćj żeń 
korzystamy, im silnićj jesteśmy przekonani о użyteczności 
rozpowszechnienia takich pojęc, jakiemi się w danćj oko- 
liczności kierują ludzie dobrćj woli (wyraz często używany 
i nadużywany, lecz tu bez ubliżenia mu, mogący być poło- 
żonym). Śp. Eliza z hr. Zamojskich Brzozowska, posiada- 


wynosiła 


jąc w dawném Podlaskićm dobra Wohyńskie,. od dawna 


pragnęła ulżyć nędzy biednego ludu wiejskiego, przez 4a- 
prowadzenie kassy pożyczkowćj, 4 którćjby  włościanin 
w razie nagłćj potrzeby, mając zapewnioną pożyczkę, nie- 
potrzebował marnować inwentarzu lub produktu albo zasta- 
wiać odzienia. Ale wczesny zgon niedozwolił jćj przypro- 
wadzić do skutku tego zamiaru, i dopićro Karol Brzozowski, 
wykonywając wolę zmarłćj swćj synowćj, w r. 1857 nade- 
słał 1,000 rs. па zaprowadzenie takićj kassy. Ша porzą- 
dnego i trwałego jćj utrzymania wydane zostały następu- 


jące przepisy:—Fundusz wymieniony powinien być dla 


wszystkich włościan z całych dóbr dostępny, byleby była 
wszelka pewność akuratności w wypłatach, nawet со do g0- 
Pożycza się 
włościanom 5,.10, 15, 20 do 25 rs. Pyżyczający wnosi do 
kassy, z którój pożyczkę odebrał, co tydzień po 2 kop. od 
rubla na spłatę kapitału z procentem, a tak w przeciągu 
52 tygodni dług się umarza. Cały fundusz przeznaczony, 
powinien być rozpożyczonym w dniu jednym, aby każdego 
tygodnia. ро spłaceniu rat, złożył się fundusz na nową po- 
życzkę. «Wpływ tygodniowy, jak tylko złoży się rs. 5, po- 
winien być zaraz pożyczony, tak, aby w kassie niebyło ni- 
gdy więcćj nad tękwotę. Zatrudniający się kassą pożyczko- 
wą oficjalista niemoże dni całych bawić. na odbierania ty- 
godniowćj należności: dla tego wyznaczoną być powinna je- 
dna godzina w każdym dniu dla włościan  najdogodniejsza. 


Kilkunastoletni chłopczyk lub dziewczynka z jednćj wsi, 
mogą przynosić po kilka książeczek z opłatami. . Najmoc- 


ше] zastrzega się, aby przybywający. 2 opłatą włościanin 


odrazu był odprawiony i niemarnował czasu napróżn,, 
gdyż to najwięcćj włościan odstręcza; aby się 2 nim łago- 
dnie obchodzono i niezrażano go wymaganiami. 
wsi ma być wybrany jeden porządny i rozsądny włościanin 
gospodarz, aby jako najlepićj znający ludzi z swćj wioski, 
decydował, czy można żądającemu udzielić pożyćzki, те 
wszclkićm dla kassy bezpieczeństwem. 
szających się o pożyczkę, tym należy dawać pierwszeństwo, 
których potrzeby będą пасе) зле. 
go, że kassa pożyczkowa tę ma główną zaletę, iż w potrze- 


Т każdej 


L pomiędzy zgła- 
Objaśniac należy każde- 


bach gwałtownych uwalnia ludzi od lichwy żydowskićj i od 
zastawów, а dla oszczędnych: i przemyślnych jest pomocą 
rzetelną. Prosty sposób. poruszania całćj machiny kassy 
pożyczkowćj w Wohyniu, z łatwością mógłby być przeję- 
tym od każdego oficjalisty, byle trochę oswojonego z pió- 
rem. 

— Listy ze Lwowa, 2 powodu wystąpienia р. Starowiej- 
skiego-Bibersteiną w radzie państwa austryjackićj, podnosi 
kwestję funduszów edukacyjnych i odpiera zarzuty partji 
niemieckićj, że niby u nas niedbano о oświatę і że dopićro 
Niemcy obdarzyli nas tym darem Nieba. Bieda, że fakta 
mówią dobitnićj niż nawet cycerońska, a cóż dopićro austry- 


jacka wymowa; a fakta te mówią np, о 100,000 zir. fundu- 


szu edukacyjnego, z którego od r. 1808 niewypłacono ani 


jednego stypendjum,—o sprzedaży bibljotek klasztorów pol- 


skich po 7 г. za centnar, o sławnóm „та“ Wilkoń- 
skiego it. p. 5 
or Ё wielką przyjemnością przeczytaliśmy w б. W. 
„Kilka słów odpowiedzi panu А. К. na Uwagi o prawie pro- 
nem i jego rozciągłości w naszym kraju.* О wystą- 
pieniu p. А. К. w Bibliotece Warszawskićj wiedzą już nasi 
czytelnicy, rówie jak о protestacji, którąśmy pićrwsi prze- 
ciwko jego dążeniom zanieśli w krótkich słowach. Obszer- 
ny artykuł G. W. szczegółowo dowodzi, iż p. A. K., popie- 
rając przymus kupowania napojów nie gdzie indzićj, jak 
w karczmie właściciela ziemi, па którćj rolnik siedzi, —nie 
tylko wydziwia przeciwko zasadniczym prawom ekonomi 
spolęcząćj, nietylko. targa się na wolność osobistą każdego, 
lecz jednocześnie poniewiera prawo obowiązujące i dzieje 
Polski, о które ma niby najbardzićj chodzi. Odpowiedz С. 
W. jest bardzo zacna d bardzo na dobie. 


CEZ заново 
KORESPONDENCJA 
KURJERA WILEŃSKIEGO. k 
Paryż, 7 marca. 

Mowa księcia Napoleona w senacie, ważniejszą jest od 
wszyskich wypadków i katastrof, których w ciągu ubiegłe- 
go miesiąca mieliśmy podostatkiem. Jest to dzis pra- 
wdziwy wypadek polityczny we Francji, 

Ani sławna broszura La Gueronniera, ani zuchwała od- 
powiedż biskupa Orleańskiego, ‘апі kłótnie prałątów 2 dibe- 
ralistami, ani nagły skon Seribego, ani bankructwo Miresa 
nie zajęły tak mocno Paryża; jak ten głos silny, krótki, a 


jasno streszczający politykę cesarza Napoleona, dotąd przez i 


zwolenników wyjaśnianą nieśmialo, tłumaczoną opacznie 
przez rozumnych wrogów, а przez: małoletnich polityków 
nielitościwie potępianą. RE 

Chcielibyśmy list. ten rozpocząć wyjątkami 2 16) pra- 
wdziwie Napoleońskićj mowy, która, jak istny grom, padła 
w zadrzemane kolo senatorów, 416 ponieważ cytacje za- 
wiodłyby nas może za daleko — że mowa powtórzona przez 
dzienniki Już” was. doszła. zapewne, — ograniczam się na 
wzmiance 0 Wrażeniu ogromnóm, jakie tu sprawiła. Wra- 
żenie to ostygło nieco po odjęciu mowie księcia charakteru 
oficjalnego, ale niemnićj przeto silne zostało: „bo każdy tro- 
chę rozsądku posiadający człowiek, umie rozróżnić wymog! 
etykiety od krzyku 8007616) prawdy ж) 


t 7 і Н 7 * . 
*) Tegoż wieczora, ktorego książę przemawiał w senacie, amha- 


„aadorowie mocarstw zagranicznych, mieli odebraę od севага aper 
książę. zas otrzymał - уна 
I cznychy któreś tak wymówn'e wyrdzii, — jak niemnićj, ogromoego 


тас у. ao icja!qego znaczenia; 
wnienie, że mowa niema oficja a; 
" ) г Јаккоіжіок pie zupęł- 

шат się z Tobą we wszystkich punktach, chodzi, mi. ө to, 


Die sga 
4 


16) 


Broszura: „Francja, Rzym i: Wlochy”, którćj wice-au- 


torem podpisanym, ale nie-odpowiedzialnym, jest, jak wia- 
domo, р. La Gueronnićre, dała hasło do urzędowych roz- 
praw пай obecnie na porządku dziennym będącą sprawą 
r. zymską. Podać ją pod sąd opinji publicznćj przedstawia- 
Jąc jasno intrygi, przekory 1 systematyczny opór, jaki: na- 


potykały w Rzymie wszystkie rozsądne usiłowania zaclio- 
wania papieżowi państw jego; uwydatnić niezmordowaną 
przychylność gabinetu tuilleryjskiego dla stolicy apostol- 
skićj; wystawić nakonieć nędzny stan, w jakim dziś pogrą- 
Żona władza doczesna papieża — taki jest cel owćj broszu- 
ry, jeżeli nie podyktowanćj, to natchnionćj przez tegoż du- 
cha, który rok temu już urzeczywistnioną broszurę „Papież 
i Kongres” dyktował. i 

Jak przeszłą, tak i tą razą, autor nie podaje konkluzji, 
ale ta, sama'z wystawionych faktów wynika. Któżby mógł 
nie zrozumieć np. znaczenia tego ustępu: 

„Dwór rzymski może widzieć teraz, gdzie go zawiodły 
zgubne wpływy, które nad rady cesarza przełożył.  Osa- 
motniopy we Włoszech, opuszczony. przez Austrją, ganiony 
przez Europę, pozbawiony prowincij, które mógł zachować 
pod naszą gwarancją, — sprowadzony do okrawka żiemi, 
którąby jutro utracił, gdyby nie był osłoniony protekcją na- 
szego oręża, dwór rzymski widzi kolejno wymykające mu 
się wszystkie pomoce” 

Wytknąwszy jaskrawo dowody ciągłćj niechęci kardy- 
nałów dla Francji, oraz: krzyczącą ich dła cesarza tie- 
wdzięczność — autor powiada, że mimo wszystkiego, co się 
stało, cesarz zostawi swój oręż w Rzymie, ażeby: czuwał 
nad bezpieczenstwem ojca к. (nie państw jego) „bowiem 
wierny podwójnemu obowiązkowi: monarchy obranego wolą 
narodu “i> starszego syna kościoła, nie może poświęcić 
Włoch dworowi rzymskiemu, апі wydać papieża rewolucji. 
Niewzruszony jak sumienie 1 prawo wielkiego narodu, bę- 
dzie czekał cierpliwie blizkićj godziny, w którćj rząd papie- 
ski potrafi rozróżnić tych, którzy zrobili wszystko, żeby go 
zgubić, od tych, którzy zrobili wszystko, żeby go zbawić.” 

4 powyższćj broszury świat dowiedzial się oficjalnie, że 
od lat dziesięciu wałka trwa między gabinetem rzymskim 
a paryskim — i że w tćj walce stwierdzonćj dokumentami 
dyplomatycznemi, dwie zasady stoją na przeciw siebie: sta- 
ry'porządek rzeczy wydaje nowemu drugie Waterloo... 

Po którćj stronie zwycięztwo ? czuje każdy — nawet 
Montalembert nie łudzi się już w tćj mierze — stąd owe 
rózpaczne boje, pałające zemstą i nienawiścią tchnące 0- 
brony, które rząd aż pod sąd rady stanu oddawać musi, jak 
to ostatniemi dniami uczynił z broszurą biskupa Poitiers. 

Broszura biskupa orieańskiegó; w odpowiedzi: p. La Gue- 
ronnićre, napisana oględnićj, choć niemnićj jadu zawiera, 
prawnie pochwycić się nie daje. 

Dupanloup nie lepićj jak Lamoricićre broni Rzymu. A 
jednak 'na talencie nie zbywa biskupowi orleańskiema, ró- 
wnie jak na odwadze nie zbywało pobitemu pod Castelfi- 
dardo jenerałowi; wymowy -i dowcipu ma na trzy zbytki; 
myśli rozwija szybko; w polemiee jego czuć krasomóweę — 
ale gwałtowny prałat nie dość nad sobą panuje — namig- 
tność co chwila go unosi, a słowa bez hamulca cisnąc się 
pod jego pióro, często wywierają skutek wprost przeciwny 
wrażeniu, jakie osiągnąć zamierzał. Slowa zelżywe po- 
dwójnie ranią w ustach biskupa — a niestety,* jest ich nie 
mało. Między innemi powiada, iż, żeby być w toczącój się 
sprawie o władzę świecką, z papieżem, „niekoniecznie po- 
trzeba być chrześcijaninem, dość być uczciwym człowie- 
kiem,” со w innych wyrazach znaczy, że przeciwnicy dwo- 
ru rzymskiego, tak liczni w Europie, a we Włoszech na 
27 miljonów obywateli z 26 miljonów złożeni, są same ło- 
try. 

Taka mowa nie rzadka w liście Dupanloupa do La Gue- 


„ronniera, zdradza krwi simaćj mało, « wiele złości, i wy- 


starcza, żeby najlepićj usposobionego czytelnika zniechęcić. 

A cóż mówić о innych biskupich elukubracjach pod sąd 
oddawanych. Тат miara wszelkićj godności i powagi tak 
przebrana, że nawet rozbierać nie warto — tém więcćj, że 
może już nazbyt długo rozpisaliśmy się o tych politycznych 
zatargach — ale tak one dziś głuszą wszystki inne gło- 
sy we Francji, że i sprawozdawcą paryzki zamilczeć o nich 
nie może, 

W obrazie wypadków literackich na pierwszym planie 
stot skon: Seribego. Teatr nowoczesny utracił w nim swe- 
go najpopularniejszego reprezentanta. Miejsce, jakie 
w nim Scribe zajmował, było zapewne więcćj szerokie, niż 
głębokie, ale pracami swemi tak wiele scen zalał i tyle ob- 
jął rodzai, że najsurowsza krytyka ważności odmówić mu 
nie może. . Repertoir. Seribego obszedł nasz świat do koła. 
[а granicami Francji przez lat wiele literatura dramaty- 
czna: nosiłą jęgo imie — to. musi przyznać każdy. Sama 
płodność $eribego jążby do uwiecznienia: jego pamięci wy- 
starczyła; pół wieku niezmordowanćj twórczości, którćj re- 
zultatem przeszło tysiąc aktów- wierszem i prozą napisa- 
nych, musi zakorzenić sławę. literacką , choćby nawet 
miotaną wichrem najgwałtowniejszćj polityki — dla tego, 
jedynie, przez pracowitość jego, imię: Scribego przejdzie do 
nieśmiertelności. 

Nie tu miejsce na rozbiór dzieł jege. “Tworzą one nie- 
mal osobną bibljotekę, żatóm osobna książką na ich kryty- 
kę jeszczeby nie wystarczyłą — “tém bardzićj, де pole do 
krytyki ogromne. Zostawiając komu innemu napisanie te- 
go potrzebnego dla ludzkości dzieła, wspomniemy tu tylko 
o pogrzebie Seribego. 

Odbył on sę 24 lutego z wielkim przepychem. W'szel- 
kie stany były reprezentowane przy trumnie sławnego nie- 
boszczyka — i піс dziwnego, był on bowiem dygnitarzem 
wszelkich stanów: członkiem akademji francuzkićj, człon- 
kiem rady miejskiój i rady departamentalnćj; — prezesem 
towarzystwa autorów dramatycznych — kawalerem orderu 
legji honorowćj, orderu belgijskiego Lepolda, oraz holen- 
derskiego i hiszpańskiego krzyża — autorem czterystu 
sztuk teatralnych, pięciu powieści, a nadto wszystko, wła- 


śeicielem pięcio-miljonowego majątku. To aż nadto powo- 


dów do.wspaniałego orszaku, mianowicie, jeżeli ten na wic- 
czny odprowądza odpoczynek. 

Т, dostojników rządowych szedł ża tramną Seribego mi- 
nister stąnu Walewski, prezes rady stanu Baroche, prefekt 
Sekwany Haussman i Mocqart, sekretarz cesarza, 7, aka- 
demji byli pp. Villemain; Vitet, Empis, Legouvć, Ponsard, 
Augier, Viennet, Sandeau, Auber, Halevy; Ambroise Tho- 
mas і t.d -W deputacji rady miejskićj szedł prokurator 
cesarski: Chaix d Est-Ange,  Villeneuyvc i Dumas. Раб) 
szło towarzystwo autorów dramatycznych; dyrektorowie 
i aktorzy 2 wszystkich teatrów; dalćj rerezentanci wszy- 
stkich dzienników; literaci w wielkim komplecie, deputącja 
ze szkoły świętćj Barbary, gdzie nauki swoje odbył Scribe, 
nakoniec nięzmierne tłumy ludu, które od domu towarzy- 
szyły mu aż na cmętarz Pere-Lachaise, gdzie został pocho- 
wany. Таш rozmaici mówcy rozmaicie żale swe wyrażali. 
Vitet żegnał nieboszczyka w imieniu akademji francuzkićj; 
Maquet w imieniu dramaturgów; Villeneuve w imieniu ra-, 
dy miejskićj; Labrouste, w imieniu szkoły świętćj Barbary? 
Edward Thierry w imieniu teatru francuzkiego; рап Mon- 
tigny w imieniu teatru Gimnase, do którego Scribe przez 
dziesięć lat'pisał wyłącznię. У m, 

Zachodzące słońce 1084040 zostawiło mówców i słucha- 


ałebym: pierwszy pówinszówał ei uszuć tak szlachetnie patryoty- 


powodzenia óratorskiego, jakie miales w senatit  „Napolegą'* 


еду Na ementarzu, <; Wieczorem tezy teatra: francuski, 0 


рога komiczna i Gimnase, nie grały na znak żałoby. 
(Dok. nast j 


NOowogrodelc, 24 lutego. 

Ма list z Nowogródka bezimiennego autora w N. 14 
Кшјега, w którym, robi wi; zrzut przesady pochwał Фа 
powiatu, і chce prostować omytki. w, sprawozdaniu mojóm 
z prac: około wstrzemiężliwości , mam -honor niniejszó 
odpowiedzieć, że zgadzając się W przekonaniach z autorem 
listu, со do postępu wstrzemiężliwości do roku 1861, me 
mogę przyjąć zarzutów, jakie mi zkądinąd robi,—bo w tém 
znajduję najzupelniejszą z jego strony pomyikę. LA naprzód, 
nikogom w moim artykule №. 4 Kujera, niewymieniai 
w tym przedmiocie, i nie wspominał ani Wereskowa, ani 
р. Brochockiego, ani kogokolwiek z obywateli, który zwi- 
пей iub' zwinąć mieli szynki. Widocznie zatóm korre- 
spondent, w uprzedzeniu swojćm, zapomniał 576—1 przypisał 
mnie to, е0 w innym czasie, i 4 pod innego pióra узо. 

Artykuły moje podpisuję, Do Не strzelam 2 za płotu, 
i przyjmaję odpówiedziainośc та moje przekonania. Mówiąc 
pobieżnie.0 wsurzemiężiiwoścći,  zanotowałem tylko ten fakt, 
со idziś zprzyjemnością powtarzam, że gdy imdzićj Za” 
mknięcie szynków, musiało nastąpić, w skutek powszecinej 
wstrzemiężliwości, tutaj, przy usiłowaniu, i coraz SZCZE!- 
szćm a widócznćm pojęciu obowiązków obywatelstwa, 
stać się może jéj przyczyną. 

Zarzut więc jako niewczesny upada, a w miejscu uspra- 
wiedliwiania się, które tém samém zostało niepotrzebnóm, 
winienem zrobić uwagę autorowi listu, że występując 2 48- 
rzutami, trzeba się wprzód dobrze i bez uprzedzenia wczy- 
(ас, pierwićj czgiać niż pisać, i zabierając się do prostowa- 
nia omyłek cudzych, nie robić na wstępie własnych, То 
jedno. 

Drugie. Nie hołdując żadnćj koterji, służę tylko jedućj 
i jedynćj chorągwi—prawdzie. Rozumiem też dostatecznie 
zadanie. sprawozdawcy-korrespondenta. Niema ош 0b0- 
wiązku pisania biografij osób, lecz winien dagierotypować 
obecną chwilę i wszelki: dowód ruchu na polu posiępu i 
ргаеу. 

Praca, to dziś hasło wszystkich ludów, na wszystkich 
kończyniach globu, co swego bytu: cel pojęły. Praca, to źró- 
dło zywe światła, co jedne tylko zdolne rozjaśnić najelinu- 
niejsze losy; a jeżeli się stała godłem tych. co doszli już 
do szczytu pomyślności i potęgi, czemże być powinna dia 
nas, którym tyle do zrobienia zostało. Cześć więc zatém 
raz jeszcze wszystkim, którzy pracują nie dla siebie tylko ! 

Szanując bogi domowe, nie chcemy się па ten raz diu- 
żej rozwodzić, nie staramy się podjąc przyłbicy nieznajo- 
mego szermierza, ni dopytywać hasła. Samo już incognito 
zdradza je. Lecz ponieważ chec nam wmówić, że wy- 
stępuje w imie ogólnego dobra, mamy sobie za obowiązek 
przypomnieć mu, że nie czas to ani miejsce do podobnych 
szęrmierstw, że się nam dziś nie godzi, gubić w namiętno- 
stkach, w drobiazgach rozproszonych myśli—w sąsiedzkich 
zatargach,że nie czas poruszać opadłe męty i zużywać siły 
na szamotanie się w zapasach paratjalnych koterij. Dixi. 

A teraz do innćj rzeczy. 

Dnia 13 lutego r. b., skończył życie w powiecie No- 
wogródzkim majątku Wereskowie, imarszałka Brochogkie- 
go, szanowny starzec-kapłan, ks. Kasper Dluski. Zycie 
tego męża było ciąglóćm pasmem poświęceń i pracy. Urodził 
się w roku 1787, w powiecie Lidzkim w majętności dzie- 
dzicznćj Lebiodce. W 1812, wszedł do wojska. pod Napo- 
leonem, w przeprawie przez Berezynę został ranionym 
w piersi і otrzymał stopień oficera. Wkrótce ров udał 
się do Ameryki, gdzie walczył za sprawę Rzeczypospolitój 
kolumbijskićj, znowu raniony w bitwie morskićj, został 
kapitanem. Wróciwszy do ojczyzny, wszedł do stanu du- 
chownego, “i wkrótcę potóm otrzymai probostwo Nowo- 
gródzkie. W cztóroletnim pobycie 'w Nowogródku aż 4» 
roku 1831, prawością życia i pracą w winnicy pańskićj, 
zjednał sobie powszechny szacunek.  Potćm, przez łat 28 
tułactwa , na obczyźnie, zyskał wszędzie najchłabniejsze 
biskupów Frincjji i innych krajów, jako Карап 
świadectwa. Wrócił przed dwótna laty do kraju, za Naj- 
wyższćm ułaskawięniem. Żolnierzekapłan, starzec , za- 
hartowany w zapasach z losem, zachował czerstwość umy- 
słu, miłość pracy, zapał młodzieńczy—i świeżość pamięci 
do końca. Lubił i umiał opowiadać o przebytych kolejach 
życia, jak każdy starzec, co się nie rumieni przeszłości, 
со niezapruszonóm okiem w nićj czyta, Umarł tu śmiercią 
sprawiedliwego, którą przeczuwał, bo na wieczornćj mo- 
dlitwie, śród zupełnego zdrowia. То też slusziie 0, nim 
powiedzieć można, że po latach pracy, ішасіма i niedoli, 
spoczął w Bogu. Dni swoje ostatnie przepędził w powie- 
сіе Nowogródzkim, dokąd zewsząd i ząwsze tęsknił, i gdzie 
pragnął kości położyć. To też Bóg dał mu umrzeć w domu, 
со od lat wielu znanym jest jako port gościnny, rozbitków 
ови, · gdzie poświęcenie się i miłość bliźniego w maluczkich 
i skromnych nie jest czczą deklamacją. 

| Edward Pawłowicz. 


ъ Ра. Berdyczowskiego. 

— Sądząc, iż przy spodziewanym ogólnym przemiarz 
gruntów w kraju na dziesięciny, środek mój redukowania 
morgów miary Chełmińskićj na dziesięciny, jako pewny i łat- 
wy, za pomocą którego największe liczby morgów Chełmiń- 
skićj miary mogą być prawie w mgnieniu oka zredukowane в! 
dziesięciny, może z korzyścią być użytym, proszę 0 łaskawe 
zamieszczenie takowego w Kuryerze: 

Morg miary Chełmińskićj stanowi 44 dziesięciny i 117 sążni. 
Chcąc dany liczbę morgów zredukować па  dziesięcioy, 
Bależy takową podzielić na 2, do wynikłćj z dzielenia cyfry do- 
dać jedaę dziesiątą tejże cyfry, ро wytrąceniu z takowćj dzie- 
siatćj jedaćj czterdziestćj. ранг. 

[ак пр. chcąc zredukować na dziesięciny 128,06 mor- 
gów, należy 128,000 podzielić na 2, wyniknie cy[ra64,000. 
Dziesiąta część takowćj jest 6,400. Р о wytrąceniu z onój 0, 
to jest 160, pozostałe 6,240 należy dodać do 64,000 i озш 
nie się żądana liczba dziesięcin 70,240. 

— Јако przykład szybkiego wzrosstu miast w Stanich 
zjednoczonych Am:ryki może służyć New-Jork. W roku, 
1640 była w tém miejscu lichi wiosczyny, która w 1697 roku 
po wypędzeniu z tój części kraju Duńczyków przez Anglików 
liczyła 4 302 głów ludności. “W r 1790't. j. w przeciągu nie- 
spełni wieku ludność wzrosła już do 33.000 i powiększała 
się odtąd w olbrzymim stosunku, tak, że w r 1810 miasto li- 
czyło 96,000 lu nosci, w r 1826—166,086, a w 183) roku 
203,000. Dziś miasto New-Jork, stolica stinu tegoż imienia 
w skutek przekopsniy wielkiegy kaniłu, у sie głównym 
punkiem składowym handlu Północnych stanów i według 0s- 
tatniego popisu liczy 40:2 miljonow ludności i eg do *okazałoś- 
ci gmachów, wygódnego życia | zbytków może się mierzyć 
z pierwszęmi stolicami Europy, 

— Właściciele dzienniką Angielskiego Times wyznaczyli 
p:ni Bowlby wdowie po zamordowanym w przeszłym roku 
korrespondencie (еро dziennika w Chinach roczną pensję 
{. ster (1575 rub, sr)  Obżałowana wdowa odbierze jeszcze 
psc: a ynagradzenie od rządu Chińskiego w ilości 40 bysięcy 

unt: szeri. i 1 

= Professor Chemji w uniwersytecie белей ze 
п. Compani podaje ciekawe. szczegóły о osoliwsz e ego To- 
natury, jakie miałą miejsce w Siennie w койо, р бїпөспә-ша- 
ku. Юпї4 28 grudnia 0g. 7-е] rano mieszka ва, ża 
chodńćj dzielnicy miasta póstrzegli 2 2% 


< 


deszcz ulewny około dwóch godzin trwający był czerwonawe- 


go koloru; taka, sama ulewa powtórzyła Się jeszcze 0 g. 11-6] 


— 10 = 


my mieli wszystkich dróg żelsznych, po których wciąż chodzą 
parowozy, przynajmniej 12,500 mil niemieckich (87,500 wiorst 


rano io pe południu, „le krople deszczowe były coraz to | rossyjskich): 


aśniejszego koloru. Zjawisko 10, ku té większemu zdzi- | 
sha dostrzeżone było tyłko w {үй ШҮ 


— Wedle gazety triestskićj ‘144036, Dalmacji składa się 


r jedny! kwartale miasta | z 450,000 osób; między ktorymi jest katolików 360,000; grec- 
tak, że deszczomierz nieżbyt odległego meteorologiczńego ob- | kiego wyznania 80,000;' unijackiego ''4,0040: i mojżeszowego 


serwatorjum napełniony był już wodą czystą bez żadnego Śla- |-500. : Katolicy mają 4 arcybiskupa, 5 biskupów eparchjalnych 
du czerwoności. Temperatura w tym czasie zmieniała się 00 |i 1 bez katedry, parafij 430, a nich duchowieństwa świeckiego 


8 do 10 stop. Cels. № początku zjawiska wiał wiatr Pd. Z. 
W okolicach Sienny padat wówczas deszcz zwyczajny: '' T0.sa- 


700, klasztorów 55 i zakonników 800... Według marodowoś- 
ci ludność składa się;z430,000 Słowian; 20,000 Włochów 


mo zjawisko powtórzyło się jeszcze /w tejże sanićj dzielnicy | 1,. 10,000 różnych innych plemion. | 


miasta 31 grudnia: 1/4 stycznia b. r. już'przy ZPR Z wiatrze 
i niższej daleko temperaturze. Najciemoiejszy: kolor deszczu. 
podobny był do koloru czerwonego: wina ро:роѓо іе rozprowa- 
dzonego wodą. // Podobny: wypadek już w roku 1819 przeraził 
był mieszkańców / Blankenburga, a chemicy. Meyer i Stopp 
poddawszy wówczas wodę deszczową chemicznej . analizie 
znaleźli w nićj rozpuszczony chlorek kobaltu. | | 

Арві podpisy na korzyść chrześcijan w Syrji wynoszą 
obecnie przeszło 30,000 f. ster, | | 

= Doktor Liwingston pisze do »Coastitutionela** co na- 
зіврије o charakterze niektórych plemion w wyższym 2ашђе- 
zie w Afryce: „Znalazłem, powiada, w,tutejszych mieszkań- 
cach wiele rozumu i pojętności; ale co najbardzićj mię uderzyło, 
to szacunek, którym „są, Otoczone tutejsze niewiasty. . Nie- 
jedna z pomiędzy nich piastuje godność zwierzchnika Osady. 
Jeżeli zażądasz czego od mężczyzny, to posłyszysz następują- 
cą odpowiedź: ja pójdę do domu I poradzę*się żony. Jeżeli 
żona się zgodzi, żądanie twoje zaraz będzie wypełnione; lecz 
jeśli na me odpowie przecząco, ża nic w świecie nieskłonią 
męża do postąpienia wbrew jej woli. Kobićtom pozwolony jest 
wstęp na obrady naczelników i mają tam głos doradczy. * Bets 
schuani i Kafrowie przysięgają na imię swego ojca; a prawdzi- 
wi Negrówie, t. j. mieszkańcy Afryki środkowej na imię mát- 


WIADOMOŚCI BIEŻĄCE. 

— 0d Redakcji do serc litościwych imiłosiernych. Я 
„Niedawno „z. pewnego żródła: dowiedzieliśmy: (się o 
prawdziwie oplakanćj doli; panny N..pięknie 'wykształconćj 
szlachetnego prowadzenia się, dobrćj i łagodnćj, która pra- 
cą w zawodzię guwernantki długo utrzymywała siebie i ro- 
dzinę swoją, шш nie została rzuconą па; łoże niemocy. Los 


|| 26) 116) rodziny okropny.. Dziad jćj był rozstrzelany, ojciec 


assesor stanowy Stał się pastwą płomieni w strasznym po- 
żarze kościołka w Poryndze; matka tym okropnym ciosem. 
dotknięta. dostała, pomieszania zmysłów, babka zaś; żona 
rozsirzęlanego umarła 5 marca w 82 roku życia, zostawu- 
jąc wnuczkę swoją zupełnie osieroconą, bez гаш у pomo- 
cy. Jedynym . teraz. środkiem. jój utrzymania jest szczupła 
emerytura, po. ojcu wynosząca 4 г. .50 kop: na miesiąc со 
jest zbyt szezupłćm dla nićj wsparciem, tém bardzićj że już 
od, lat 5-ciu pozbawioną jestio wszelkiéj: władzy w nogach 
i teraz więcej niż kiedykolwiek. potrzebuje ciągłego dozoru 
i czuwania nad sobą. i 

Ile razy tylko odzywaliśmy . się «w. imię chrześcijań- 
skiego miłosierdzia, nigdy. głos. nasz napróźno jeszcze nie 


ki. Jeżeli młodzieniec pokocha dziewczynę z innćj wioski, to | przebrzmiał. „| dziś, odzywamy się /do-was w; zupełnćj ma- 
się do méj przenosi, i zamieszkawszy w domu przyszłćj teści, dziej, że głos nasz znajdzie oddźwięk w litośnych sercach 
najgorhwićj i z największćmi usżanowaniew jćj służy nim | waszych, То więcćj niż nędza, to osamotnienie okropne ! 


uzyska słodką nagrodę. ' Wychodzey portugalscy zamieszkali 


О adresie dowiedzieć. się można w Redakcji Karjera: 


w tych stronach utrzymują, iż  tubyley Zambezu zawsze są | Ofiary na,korzyści (6) nieszczęśliwćj będą każdą razą ogła- 


wierni temu obyczajówi uszanowama dla niewiast.** 

— W Amsterdamie, kosztem munsterskiego 
Steinmanna, wyszły, jak donoszą, dotąd ńiedrukowane po- 
śmiertne dzieła Henryka Heinego. По 

— Od chwili najpilniejszych poszukiwań w Pompei: w la- 
tach od 1606 do; 1813, kiedy poodkrywano tam niezmiernie 
wiele bogactw oświaty pogańskićj, aż do dni naszych prace 
w tóm cmentarzysku starego Świata wlokły się bardzo, powoli; 
ledwie po kilkadziesiąt ludzi pracowało tam bez żadnego pla- 
nu, byle zużyć 9,600, dukatów neapolitańskich, które rząd bur- 
bonski co rocznie па tencel wyliczał. Obecnie praca ma pójść 
znowu. pilnićj 1 systemątycznćj, Garibaldi do, wspomnianych 
9,600 дик. dodat jeszcze 6,000, a Wiktor-Emmanuel, zwie- 
dzając Pompeję, kazał z własnéj szkatuły wydać 10,000 fran- 
ków па podniecenie roboty. W roku tedy bieżącym można 
będzie użyć ma poszukiwania 77,000 dukatów, i dostarczyć 
pracy wielu bićdzkom, których rząd burboński ogłodził. Krom 
korzyści naukowych, to przyjście w pomoc ludności niemoże 
pozostać bez zbawiennego wypływu na umysły. cał 

— W Kopenhadze” d. 29 stycznia zakończył życie w u- 
bóstwie wynalazca machiny do okładania czcionek, Кгузіјапі 
Sörensen: ; | 

— р. Rousseau, znakomity chemik francuzki, wynalazł 
bardzo prosty sposób robienia cukru, tak, że każde gospodar- 
stwo w bardzo prostym aparacie może go otrzymywać tyle, ile 
potrzebuje na swój użytek. Rozprawa p. Rousseau w tym 
przedmiocie została przedstawiona paryskićj akademij umiejęt- 
ności. Ad ү а 
— 2 Petersburga donoszą, iż wielkie towarzystwo dróg, 
żelaznych w Rossji zaciągnyło za granicą pożyczkę /25-miljo- 
nową w 4-procentowcyh obligacjach. Kurs emissyjny jeszcze 
niewiadomy, 

== wWsBerlinie niejaki Arends wynalazł nowy systemat 
stenografji, i dla је) upowszechnienia zawiązał towarzystwo 
między rzemieślnikami. Tak więe w Niemczech istnieją teraz 
trzy systematy, szybkiego, pisania, upowszechniające się na- 
wet pomiędzy ludem. prostym,—a u nas. ani, słychu о; czemś 
podobném temu! Mielibyśmy się z pyszna, gdyby nam przy- 
szło chwytać w lot na papier kilkołokciowe mowy, jak np. 
w рагіашепсіе angielskim. / + 

~ Ustatniemi czasy, robiono, w  Anglji . doświadczenia 
z nowym motorem dla statków parowych, który będąc prost- 


księgarza i 


„mylną. 


szane w Kurjerze. Бэйи < 
— Przykro nam bardzo, że-wprowadzeni w błąd przeź 
list z Poznańskiego do jednego z naszych « współpracowni- 
ków pisany, pośpieszyliśmy 2 podaniem wiadomości o śmier- 
ci, znakomitego Rarola' Libelta, która się terazi okazała 
4 największą radością odwołujemy tę wieść, która 
nas. 2 razu .giębokim . а rzewnym przejęła smutkiem. , Ży- 
czymy większćj oględności, pp. korrespondentom, których 
słów na miejscu sprawdzić nie możemy—a lat długich, naj- 
dłuższych, dostojnemu publicyście naszemu. i 
— Owzymaliśmy wiadomość о śmierci małorossyjskiego 
poety Tarasa Szewczenki 22526) w Petersburgu, na dniu 


226 lutego! o godzinie 6-16) rano. ( 


Imie Szewczeuki jest. najpopularniejszćm w Małorossji 
całćj, jest to postać со z ludu wyszła, i z nim węzłem nie- 
rozerwanym miłości związana. | | 

Jako poeta i malarz zdobył on sobie godne stanowisko, 


| jako człowiek idei i prawości powszechnie był szanowany. 


Jego pieśni, jego kobzarz w każdćj wsi Ukraińskićj są 
znane i powtarzane; w każdćj chacie powtarzają z uwiel- 
bieniem starego kobzarza, 

Złamała ~ go- piersiowa choroba, konieczna spuścizna 
życia pracy i cierpień na tym padole! } 

Z ме zasadami wygłaszanemi przez Szewczenkę, nie 
możemy się;zgodzić, razi nas jego namniętna, szalona za- 
wziętość, wolelibyśmy widzieć więcćj miłości w tćj szłache- 
tnćj osobiście postaci, przed którą 'każdy gotów. uchylić 
czoła, jako przed prawym a poświęcenia. pełnym. człowie- 
kiem. 

— iW tych dniach zwiedziliśmy tymczasową pracownię 
P. Władysława Majeranowskiego, który po kilkomiesięcznym 
pobycie za granicą, w celu. porobienia koniecznych studjów do 
obrazów przeznaczonych do kościołów w Białyniczach i w Bir- 
żach, powrócił do; Wilna i rozpoczął swe. prace. — Widzieli- 
śmy dwa szkice zrobione za granicą. do obrazów. przeznaczo- 
nych do Białynicz: 1) Koronacja Matki Boskićj Białynickićj, 
2) Cudowne malowanie obrazu Matki Boskićj . Białynickićj. 

- Pierwszy przedstawia wnętrze sykstyńskićj kaplicy. — 


Papież Benedykt XIV w pomtifikalnym stroju, otoczony kar- 


dynałami, przyjmuje dwóch mnichów polskich, przedstawią- 
jących mu ną klęczkach obraz Matki Boskiej: Białynickićj. — 


szym niż szruba, powstała z uproszczenia kół ponurzających pa- | Obok tronu papieża spostrzegamy postać kardynała-sekreta- 


3. Ковенской губернія, Poccienekaro у%зда: еврей Ocas 
Адель съ женою Соф1ёю no торговымт qbrawz Вержболов- 
скихъ 1-й гильдїи купцевъ, братьевъ Леви, и Pocciencniiń 
2-й тилъдім Купецъ Товія Карповотій съ женою Poxaniero a 
дочерью Бертою отправляются за границу. pas Eregi 

‘Koss. acc. Зубовичо. (125, 126) | 
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dla właścicieli browarów, oraz dla zamierzających wy- 
stawić nowe browary lub ulepszyć stare. | 

Po sprzedaniu wystawionego przezemnie i przez prze- 
ciąg 32 lat prowadzonego, a ogólnie znanego brówaru me- 
'go, postanówiłem zadosyć uczynić licznym weżwanióm, 
jakiemi mnie dawnićj zaszczycono, aby się odtąd wyłącz- 
nie zajmować urządzaniem, odbudowańiem i ułepszaniem 
starych, a zupełnóm wystawieniem nowych browarów, 


przyjmując naturalnie obowiązek dopilnować pierw szych | 


warów, tudzież wskazać zasady dobrćj administracji.  ' | 
W tym celu dostarczam plany budowli, rysunki potrze-| 
bnych machin i sprzętów, jak w ogóle wszystko, co tylko! 
do browaru należy. Gdzieby zaś nie było budowniczego, 
któryby budowlą mógł pokierować, sam się {ёш zająć je- 
stem gotów, jak również wyrobieniem machin i sprzętów. 
i ich stosownem urządzeniem pokierować mogę. 
Techniczne urządzenia w każdym razie sam wykony- 
wam; przy urządzaniu wiełkich browarów, zastosowywać 
będę najnówsze i najpraktyczniejsze a przy tém najtrwa|- 
sze machiny i sprzęty, dla oszczędzenia czasu i pracy, 
kiedy м’ małych browarach takowe zastąpione zostaną 
uproszczonóm а zatóm i Багато tanićm urządzeniem, za 
którego dobroć w każdym razie zaręczam. | 
Wszelkiemi pracami dotyczącemi się fabrykacji piwa, 
w browarach przezemnie urządzonych. przez niejaki czas 
sam kierować będę, aby w obec znawców i- osób facho- 
wych udowodnić, że wszystkie urządzenia moje najzu- 
pełnićj odpowiadają swemu celowi. 
~ Dla ułatwienia niekosztownćj administracji browarnój 
zaprowadzam nader prostą i dla każdego łatwo zrozumia- 
łe buchhalterję, która ścisłą kontrolę czyni możebną. | 
Gdzieby był brak zdolnych piwowarów, bichhałterów. 
lub zawiadowców, takowych sprowadzam, przyczóm na- 
turalnie zbadam ile można zdolność i charakter tskowych, 
aby tych którzy mnie zaszczycają = хет zaufaniem uchro- 
nić od: zawodu. Gdzieby zaś już się znajdowali na miej- 
scu ludzie fachowi, poinfortmuję ich jakby: stosownie do 
miejscowości 1 warunków okolicy najlepićj postępować 
mogli i w tym celu wtajemniczać ich będę we wszystkie 


stosunki służby browarnćj, aby jak najdokładnićj wiedzieć | 


mogli, od czegoby zależała produkcja dobrych piwa ga- 
tunków, iżby w późniejszym czasie samodzielnie browar. 
do wysokiego szczebli rozwoju doprowadzić byli w stanie. 
` Gdzieby właściciel browaru tego żądał, przyjmuję obo- 
wiązek urządzić browary zupełnie stosownie do miejsco- 
wości i do potrzeł tejże, do których mianowicie liczyć. 
należy stosunki handlowe, tak iżby przy pilności i do- 
brym dozorze, tudzież przy dostatecznych środkach, in- 
telligencyjnie użytych, oraż przy potrzebnym dozorze, 
najwyższy czysty zysk przynosiły. | 
1216) zakładam z wszelkiém praktycznóm йо$ж1айоте- 
niem i zupełną znajomością rzeczy plantacje chmielu, 
udzielam со do ich dalszego piełęgnówania potrzebnój, | 
teoretycznćj i praktycznćj nauki tym, którzy z tą uprawą. 
obznajomieni być mają, albo też sprowadzam z Czech, 
Bawarji lub z krajów Nadreńskich zdolnych plantatorów 
chmielu. 
W końcu jeszcze pragnę, aby tam, gdzieby zamierzono | 
zakładać wielkie browary akcyjne lub s 
wyznaczono nagrodę za najlepsze plany budowli i же- | 


wnętrznego urządzenia, mnio także zawezwano do Коп-. 
Sądzę bowiem, że konkurs w tym celu dóprówa-| 


kursu. 
dziłby do znakomitych rezultatów. 

Powyższe polecenie się moje szanownój publiczności) 
wspiera zapewne przeszło 45 letnie doświadczenie, oraz 
reputacja nabyta jako piwowar, który w Warszawie, a 
rzec mogę w са) naset Polsce, największy i najczyn- 
niejszy browar wystawił i takowy utrzymywał, produku- 


|96 


półkowe i gdzieby |1 


$ Gaubernii Kowi ńskićj Róssieńskiegó powiatu: żyd 
Józef Adel 2 żóną Żofją, za interessami handłowemi 
Wierzbcłowskich kupców 1-6) gildy braci Lewi, oraz Ros- 
sieński kupiec) 2-6jgildy Fobiąsz Karnowgki:z żoną Rozelią 
i córką Bertą wyjeżdżają za granicę. - : 
(125, 126) 


Ass. koll, Zubowicz: 

А РОЧ здеп: Sinos 
Nakładem MAURYCEGO ORGELBRANDA w Wilnie wyszły. 
ALEKSANDRA HUMBOLDTA i5: 


„..Podróże 

po В saji Europejskiej iAwjatyckićj, Afryce 1/Ameryce, 
tłómaczenia M. В. Szyszki, ут obszernój objętości i ści- 
słym /drukiem: tomach! "Cena ra. 7. zapisujący: od giy- 
dawcy przez pocztę pomienione dzieło, kosztów przesylki 
nie ponoszą: гоВЫгцх ү (133) 

REGESTR APTECZKOWY 1 SPIŻARNIOWY dja 
porządnych grspodyń ułożony i wydany ; rzez Ignacego 


|| Suigcickiego, wyszedł z druku 1 sprzedaje się po.30 kop., 


і 


Га z przesyłką pocztą „po 72 kop. w księgarniach Maury- 


cego Orgelbranda 1 J.-Zawadzkiego w Wilnie. Aleks. 
Walickiego w Mińsku i J, Zawadzkiego w Kijowie. (132) 


ж жк КЖК ЕА Ж 


3. Niejedn krotne dopytywania się o instru- 
menta lepszych zagranicznych fabryk stówodo- 
wały mię do założenia: Би FORTEPIANÓW* 
z jednćj ze sławnych fabryk zagranicznych, za 
których dobroć 1 trwałość mechaniki fabrykant i 
moja firma sólennie zaręczamy. Oraz p zyjimuję 
wszelkie obstalunki na pianina i t. p. Instrumen" 
ta, wykonane w tejże fabryce. ph 

Wspomnione fortepjany,, każdocześnie oglądać 
można w magazynie moim w.domu.W. Dąbrow= 
skiego przy ulicy wielkiej. 

August. Mrongowius. 


cii 0:48 м 


ЖЖЖЖ» 2 WERE ЖУ 


1/2. , Mamy honor zawiadomić szanowną publiczność, iż 
wziąsszy w dzierżawę OGROD WW. Strumiłłów w mic- 
ście Wilnie, sprzedajemy w najlepszych gatunkach na- 
siona ogrodowe i kwiałowe, oraz kwiaty, flanse i bukiety, 
po cenie najumiarkowańszćj. Wszelkie obstalunki cych 
wypełniane będą z.jak największą akuratnością, i na- 
tychmiastową ekspedycją. =" 
Krako 8 Wöhler cgrodnicy, z Hannoweru. 
podać |» 


2. Są do wydzierżawienia folwarki se я szelkiemi wy- 
godami, szczegółową wiadomość mieć móżna od W. Za- 
sźtowta na Skopówce- w domu Pinabla. 5020048) 


LTE 4 a 


© W: SKŁADZIE. ALBUM WILEŃSKIEGO, NA- рО. 52 
CZĄTKU: ULICY OSTROBRAMSKIEJ„ W. DOMU. M 
POD.N, 35; ZNAJDUJĄ SIE NASTĘPNE PRZED. (| 


| MIOTY DO МАВУСА: . akad | 
„= Papier listowy: Paryski z widokami Wilna: В 
|| rytowanemi na stali w Londynie.— Książki na: 
bożne ozdobione obrazkami należącemi do Album 1 
Wileńskiego: ‘ро cenach zwyczajnych: == Wspom- og 
„ nienia Polesia, Wołynia i Litwy- L. J. Kraszew-" Ж 
| skiego z 50 widokami krajowemi wydanie Paryz- Ж 
kie. — Szkice Bartelią z tekstem satyrycznym. | 
Stażje czyli Drogi Męki Zbawiciela do ozdoby i. 
|) użytku kościcłów w.wielkim formacie. — Kanony (| 
'do Qłtarzów. = Książki nabożne wydane w Po» | 
Г znaniu po cenach miejscowych.-— Książka do na- | 
| bożeństwa Poznań 1857 r. k. 60.— Książka do (l 
Д nabożeństwa іа młodzieży k. 30.— О naślado*. 
waniu Chrystusa k. 60.7: 2. 


13; W przejeździe swoim przez tutejsze miast, pol- 


ropływy, może z czasem ją zastąpi, Jestto prosty krąg zla. | rza, podającego bullę papieską, uświęcającą obraz; na pier- 
nego surowca, mający 5 metrów średnicy i ruchomy pionowo sa planie z prawćj strony, ugrupował artysta parę posta- 
względem wody па osi. Ruch jego wynoszący 48 obrótów na | ci szlachty polskićj, która wraz z mnichami odbyła pielgrzym- 
minutę, daje ciężkiemu statkowi tę samą szybkość со | ке do'Rzymu, w sprawie wiary i kościoła. Za tło obrazu 
koło, chociaż nieuderza о wodę, lecz tylko jąrozcina, a zmniej. | służy sąd ostateczny Michała Aniota, widziany w głębi 
szając przez to opór, pozwala używać mniejszćj siły do po- | na przeciwnej ścianie. Х | 
ruszania. a W drugim szkicu, widzimy zebranych mnichów w refekta- 

— PP. Kitari iUsow otrzymali od rządu rossyjskiego | rzu, w stylu gotyckim, przypatrujących się w niemym za- 
przywilćj na wynalezioną przez się sondę do statków wodnych. | chwycie i uwielbieniu, postaci Anioła, 'malującego obraz; — 
Wynalazek ten daje możność będącym na statku śledzić bez | słup Światła, wdzierający się' przez okno, pada "wprost na 
przerwy nierówności dna pod wodą, skoro te się wznoszą | twarz Anioła i otacza głowę jego jasną aureolą. Postać Anio- 


wyżćj nad oznaczoną linję. w 
"= Nie dla jednego ciekawą być może cyfra osób zwiedza- 
iczne. Wel 


ła, obmyślana śmiało i z prostotą, ' przypomina owe nieporó- 
wnanćj świętości i skromności w układzie; postaci: Ary-Szef- 
fera. — Rozgrupowanie mnichów, ich wyraz. магу рее 


brytańskie było; nawiedzone przez 517,595 osób, w galerji na- | sążycia i prawdy. í 


rodowéj było 789,401, w galerji Bernon 172,728, w ogrodzie 


‚1 Ła osnowę do tego obrazu, posłużyła dawna legenda kla- 


zoologicznym 364,356, w pałacu Hampton-Court 208,264, | sztorna: jakoby. młody rem: gościnnie przez . zakonni- 


w muzeum rzemieślniczóm 475,362 osób odwiedzających. 


|| ków przyjęty, ofiarow 


się odmalować im obraz, Matki Bo- 


— Założona w róku przeszłym czytelnia książek Чоке - | skićj, — podczas tćj.pracy, cudowna jasność otoczyła skroń 
skich w Mitawie, ша obecnie około 400 tomów. Mieszkańcy | jego — i zachwyceni zakonnicy Anioła w nim. poznali. 


Mitawy z wdzięcznością przyznają, iż od czasu urządzenia 


czytelni, służący łotewskiego” plemienia pilnie się bawią czy- | cownię, ja 


Skoro p Majeranowski będzie mógł otworzyć STAJ рга- 
to miało miejsce lat zeszłych, wtenczas ogół zwie- 


tan'em w domu, i niewałęsają Się jak dawnićj w dni'świątecz- | dzających przypatrzy się wielu innym pracom, które przy- 


пе po mieście bez celu a 7 własną szkodą. 
— W roku przeszłym było dróg żelaznych: w Stanach 
Zjednoczonych około 5,500, w Wielkiej Brytanji 2,200, 


w Niemezech 2,000, we Francji 1,300, w angielskich kolo | ną 


wiózł z sobą, ze swój wycieczki za granicę. (x) 
ODPOWIEDŹ REDAKCJI, 


р, Zygm, Fidelis w Mińsku. Dziękujemy za szezerze wypowiedzia- 
ra wdę. „Ale гастсіе wierzyć, że tylko wspólnie boleć możemy 


ujach Ameryki półaocnćj 330, we Włoszech 250, w Belgij- | най zupełną niemożnością naszą zadość uczynić ogólnemu żądania. 


220, w Rossji 170, w Szwajcarji 144 mifniemieckich. Jeżeli 
dodamy do tego drogi w Hollandji, Skandynawii, Hiszpanji, na 
Kubie, w Ameryce południowej, Ost-Indji i Afryce, to będzie - 


TEATR. 
Wtorek 7 marca. Ostatnia reprezentacja: 
Djabet w załotach (wodewil) 


КАЗЕННЫЯ ОБЪЯВЛЕНИЯ. - 
1. На отдачу въ арендное содержаніе съ 23 anpbaa 
1861 г. cpokow» на три года, состоящихъ въ вЪдћвіи Bu- 
ленской ЛВорлиской оцьки домовъ: 1) Гозембіовскихъ на 
Зарфчьи_ 101% N. 555;, 2) Куницкяхъ на Сниоишкахь подъ 
М. 1081; 3) дворанива Ивана Ельскаго на Субочь улиц 
nog» №. 29 и 4) Изабезы Швнабель на OkonoBkh подъ. №) 
174 въ опекф будуть производиться BŁ 13 день марта 
мЪсяца сего года торги, ©b узаконенными чрезъ,три дня 
переторжками; ‘почему желающие участвовать въ торгахъ, 
благоводятъ явиться въ опеку ва означенный :срокъ съ 10- 
статочными залогами, ryb булутъ прейъаваены инвентарных 
описи домовъ; отдаваемыхъ въ аренду: 
28 дня 1861 года. 


Письмоводитель ТГышкевичв. W (149) | 


3. Ковенское губернское upaBaenie. вызыВаеТЪ изъ-за. 
границы въ Россію* на родину. еврея Ковенской губернім 


Тельшевскаго уфзда,:обыватеяя м. Canti Эфроима Нохимо- 
вича Финкельштейна; удалявшатосӣ за гравицу по узаконен- 
вому годичному паспорту, выданному г. геперажъ-губерна- 
торомъ 14 ipsa 1857 г, sa N. 3801 qań отвЪтовъ въ неза- 
вонвыхь его дйетвілхъ, въ ероки опредфяенные ‘прияоже- 
nień тъ ет. 1850 X т. ч. © вв. зак: rpax. Роосійокой имае-. 
ри. Февраля 15 дня 1861 т. Bit > +110199) | 


Г. Вильно Февраля 


OGŁOSZENIA SKARBOWE. 
1. "Na oddanie w dzierżawę od 23 kwietnia 1861 roku, 
na trzy łata, znajdujących się w zawiadywaniu Wileń- 
skiéj opieki szlacheckićj domów: 1) Gółębiowskich na Za- 
грести | N. 555; 2) Kunickich na Snipiszkach pod N. 
1081; 3) szlachcica Jana Jelskiego na ulicy Subocz pod 
N.29, i 4) Izabelli Pinablowćj na Skopówce pod № 174, — 
w opiece będą się odbywały w dniu 18 marca ter. 1861 r. 
targi, ze zwykłym we trzy dni przetargiem; przeto ży- 
czący uczestniczyć w tych targach, zechcą przybyć ną 
nie' 2 dostatecznemi ewikcjami, gdzie będą okazane in- 
wentarze domów oddających się w dzierżawę. M. Wil- 
no, dnia 28 lutego 1861 roku. | Ж | 
~ Sekretarz Tyszkiewicz. ‚ (149) 

3. Kowieński rząd gubernjalny wżywa z zagranicy do 
zi do miejsca rodzinnego żyda guberni Kowieńskićj | 
т. szewskiego powiatu obywatela” m. "Sidd Бойла Ns- 
chimowieza Finkielsztejna, który udał się za grańicę za 
przepisznym prawem pasportem rócznym, przez р. јепе-. 
rał-gubernatóra' pod dniem 14 Czerwca 1857 r. za №. 3801 | 
wa т есы się ze swych czynności nie-| 
prawnych, W Magu zakresów ustanowionych w załączeniu | 
do. net, 1850-Х Т. гел. 2 Zb, Br. Gym. Ooaarsk В 
skiego. Dnia 15 lutego 1861 roku. =+ о со (128) 


| сттдръ Пузымо. nów. “Зыгмундъ Оскерко: 


jąc w nim najlepsze piwo, tak bawarskie, jako też i іппе. 
gatunki. | l | 
Szanownóćj publiczności, któraby się 126) o mnie ро-, 


pisany ma hónor polecić się wszystkim lubowniko a ogrot 
dów i kwiatów ze swoim najlepszym doborem drzew owo- 
5 cowych, jako to: jabłoni, gruszek, wiśni iczereśni, gli 
informować chciała, wskazać mogę zamieszkało w Niem- | wok renklcd, brzoskwiń, moreli, winogron,  sgrestów, 
овес, Rossji i w Polsce osoby, zasługujące na zupełne | porzeczek i malin; ватой ogrodowych i" miesięcznych 
zaufanie, a które chętnie bliższe szczegóły ð minie udzie- | róż, wszelkiego rodzaju kwiatów i roślin." Cebal holen- 
ać zechcą, gdy o to będą zapytano. | i i | derskich kwiatowych i ogrodowych, za któcych prawdzi. 
Na listy frankówane bezzwłócznie odpowiem. wość ręcząc oświadczam, iż dla zaskarbienia sobie wzgl- 
Warszawa w styczniu 1861 r. | dów ną przyszłość, takowe ‘рэ! najumiarkówańszych зев 

J, 6. Schäfer, Piwowar i Kupiec.  |'nach sprzedaję. Mieszkam: w' domu Michela “Ogrodnik 

AE 2 129) | Ziegler. {р dł „вах 


1\(187) 


| je iw t ig Э 
OGŁOSZENIE. 0. 

Przez niniejsze. „mam азлевүї v donieść... 

prześwietnój publiczności , że otworzyłem | 


|| ОБЪЯВЛЕШЕ 
D Omw5 AMBI честь үзв%домить по+ 
түт мет Бира Өр MAGAZYN GALANTERII, wszelkiego rodzaju 
KDPLTP агазинъ алантерейный, perfum, mydeł i włóczki do haftu, wszystko to А 
разваго рода духовъ, мыла и Гаруба Для шитья; BCE | z najlepszych fabryk 2 zagranley sprowadzone.: in 
это выписано изъ лучшихъ иноетранныхъ Фабрикъ. |... be r ree 
у --=Фсобенное -вниманіе обращаю~на ‚| Szczególną zwracam uwagę. na assortymento-. (|| 
НІАЛЬНЫХЪ ТОВАРОВЪ. и разныхъ винограц- | wany SKŁAD TOWARÓW КООМАТ ХҮС i fk 
ныхъ винъ, отличающихся доброкачественностію и | WiN rozmaitych, кебге odznaczają się dobrocią і 
сходностью цфнъ. `Выпибанный въ значительномъ | tannością. Sprówadzane w wielkich partjach Mogą 
copruyiEHTK,  MOTYTŁ быть продаваемы порознь и | być tak. częściowo јако też i ogólnie,s rzedąwa- | 
оптомъ. Ilepsbimero обязанностью” A поставилъ TO, | NO, Pierwszćm mojćm założeniem jest służyć Szą- . | 
|| 106% публику” располагать в? свою пользу anky- | nownćj publiczności / rzetelnością 1 rychłą usługą. (i 
ратностью и немедленнымъ удовлетвореніемъ тре- | Magażyn i siład mój ziajdują 810 w tomu Wigor Jp 
бованій.. Мой магазинъ и депо состоять. въ, дом® | Rodkiewicza, dawnićj Kliniką zwanego przy ulicy а 
|| Родкевича, быв. Kaunuka ua большей улиц... | Wielkiej. Be: 
к 1осифг. Жмуркевичг. 3. (121) 


chon ( 


_ s „Kaer t АА: а 3 H IIH BN 07 ы 
ДНЕВНИКЪ. КЕЛЛИК МАК ол iin 
о Przyjechali do Wilna od 2-во do'6-50marea, |) „u 
POCTYHANMIĄĄ НИШКОВСК1Й. (Иды. Tepumykiii. skali "HOTEL NISZKOWSKI. бум: Orarnócki:* Gejsztor (Rudomina 


| Fran. Rudomina, гг. Kaz: Tyszkiewicz. КозіеН. Bohdanowięz.: | 
{ Кар. Jackowski, r ats >й. h 08 b 4 z q inżyg. 


} w różnych domach; І в 
W d. Piaseckiego: Bronisz: 'Grondzki-—W d. Қаса) ob. Benaro- 


ВИЛЕНОКІЙ 


` 


Въ разныхь домахъ: „жоп, | Bí 
Bo домъ Пясецкаго: Бронишъ. Грондзкій.- Въ д. Kaca: пом. 
Бенаровичь.—Бъ д. Пузыны: «Свсицкій Леонардъ. | рее i 
Въ д; Родкевича: „Онитко,—-Въ, д; Бранта; Kapunan Ж Ba a) экиз d: Puzyny : Leoa PATA. dy Rodkiewicza: 
( ; j I Kb, дуг «6 Зако. > dta: Kirkato. >taAaT$KI. ymorczewski. 
Чаискаго: докторъМилькевичъ. пом. Кударовский. тенералъ-маїоръ аби С СВ skićj MSc! БИ боди 
ob. Kudarowski. dm: е łowicz. рик, 'Sieczpiński. 
ob. *Buthiaryn. «ба: /Szalewiez. Aiek. Kamienski., chor. Baranowski. 


ob. Apol; Morawski 


3 т г Ч . 153 i 91085109 08 
Станиелавь Адамо- nę зды odużygę Чери matos: (швп 
Моҥгвиядо, Карпъ 249. ОБУ Dowaarowiez. Miński.. Jurcówjez. Stąq:: Adamoticza лор. 
fr Hałko. Świątecki. And Montwiłlo. Karp. Зовока. Ней» А-а 
Kasprzycki, ob. Józ, Mester. br. Wlad. Grabówsk . Bera. Ku В 
Ryszard Romer. urzęd. Ignacy Zaleski. Książę "Alek. Р@уйа. oby. 
i ҮШ? sb етич і 


Рышардъ Рожеръ:  чиновиик®ъ 
Zygmunt Oskierko. 


(Dalszy ciąg projektu ustawy о ziemskich towarzystwach i ziemskich bankach ). 
D $ 24, 

Pożyczkom ziemskich banków (1), służy przy windykacji prawo pierwszeństwa przed wszystkiemi innemi, 
tak skarbowemi, jak prywatnemi długami, które mogą być poszukiwane па majątkach zastawionych, z wy- 
jątkiem tylko dwuletniej cyfry podatków rządowych, ciążących na zastawionym majątku. (2) 

Uwaga 1. ie Banki mogą wydawać pożyczki i na majątki już zastawione w kredytowych instytu- 
cjach państwa i u osób prywatnych, z przelewem długu na imię towarzystwa, za zgodą jednak kredytowych insty- 
tucij (3) i wierzycieli prywatnych. 

Uwaga II. Ро urządzeniu hipoteki pożyczki, ziemskich Banków powinne być zaliczone йо piórwszego rzędu 
długów oparłych na majątku. 

(1) Wszystkie niemieckie ziemskie Banki nie inaczćj dają pożyczki jak pod hipotekę pierwszego rzędu t. j. 
z prawem pierwszeństwa przy windykacji swoich pożyczek, przed wszystkiemi innemi długami opartemi па ma- 
jatku (zob. w liczbie innych ust. Pomorskiego kredyt Тоу, $$ 9 110 i nowego Poznańskiego Tow. $. 1 13). 
Tak samo iwe Francji (dekret 28 lutego 4852 r); Ww królestwie Polskiem, w Nad-baltyckich gub. 11. d. 

W 7b. Pr. T. XI. Ust. kred. art. 243, o operacjach” Pożyczkowego Banku Państwa, między innemi powie- 
pea Dług bankowy poszukuje: się w każdym razie, najpierwćj przed“ wszystkiemi pretensjami osób prywatnych 
1 skarbu. 

(2) Stosownie do'$ 49. Projektu о zabezpieczeniu umow i zobowiązań się, prawem hipoteki, ułożonego W п 
wydziale własnćj J. С. M. kaneellarji i będącego obecnie w rozpatrzeniu w Radzie Państwa. 

(3) Zob. Notę eaplikacyjną. 

$ 25. 


Pożyczki ziemskich banków, w ogóle nie powinny przewyższać jednój połowy summy szacun- 
kowćj zastawującego się majątku. | 

Wszystkie prawie miemieckie Banki ziemskie dają pożyczki na połowę cenności zastawu, a tylko nie- 
które do %; części. Nad-baltyckie od yz do У 1 35. W kredytowóm Towarzystwie król. Polskiego pożyczki dają 
się na 1, ceny majątku według szacunku ($ 1 ust. uw. 4). « 


NORMY POŻYCZEK W KREDYTOWYCH INSTYTUCJACH CESARSTWA. 
Pożyczkowy Bonk Państwa. 

Pożyczki na” zastaw domów na 5%, części summy *szacunkowćj (Zb. T. ХЕ art. %7 410). 

Budowle fabryczne, w Petersburgu, ale nie za obrębem miejskim, przyjmują się w zastaw tylko w połowie 
tój sammy, na jaką zostały oszacowane (tamże art 424). 

| Kassy zachowawcze rad оріекилсг2уећ. 

Pożyczki na zastaw domów murowanych wydają się wedle, ogólnych przepisów, na połowę szacunńkowćj sum- 
my, ana szczególne prośby pragnących zaciągnąć pożyczki i ро rozpatrzeniu pewności zastawu, na cakowitą sum- 
mę, na lat" piętnaście, za. opłatą w końcu każdego roku pięciu procentów na kapitał i czterech procentów pro- 
wizji. Moskiewska rada. opiekuńcza wydaje, na tejże zasadzie, w ogólności pełną szacunkową summę; a pod za- 
staw domów, leżących w miejskićj dzielnicy, czyli w tak nazwanym Kitaj-Grodzie, dodaje jeszcze połowę wyżćj 
nad ocenkę (Zb. Pr. T. XI. Inst. kred. art. 1223). Przy oszacowaniu, zastawianych wedle tych przepisów, do- 
mów, przyjmują się w uwagę tylko nieulegające zniszczeniu przez pożar materjały (tamże art. 1221). 

Urzędy powszechnćój opieki. 

Pożyczki рой. zastaw murowanych fdomów, gmachów i ziem niezaludnionych, wydają się na połowę cenności 
jednych tylko: nieuległych zniszczeniu przez ogień: materjałów (Zb. Pr. Т. XIII. Ust. Powsz. opieki art. 125, 
uw. 4, art. 238.uw. 1 12). 1; 

Majątki osiadłe, jak wiadomo, zaciągały pożyczki z kredytowych instytucij, według 
szacunku. 


„31 


ustanowionego pogłównego 


Wszystkie ziemskie kredytowe Towarzystwa w Niemczech, w pierwszym perjodzie swojego istnienia, dawały 
pożyczki nie więcćj jak na % tylko cenności majątku według oszacowania. М. późniejszym dopióro czasie nie- 
które z nich zaczęły dawać i dają dotąd do yz cenności, również jak Nad-baltyckie banki w innych razach. М tym 
względzie dają się słyszeć w Niemczech skargi na skępstwo ziemskich Banków со do wysokosci, pożyczek; nie 
zważając jednak na to, zwiększają one tylko z największą oględnością ich stopę i rządy bardzo. niechętnie dają 
przyzwolenie. swoje na powiększenie. stosunku pożyczek do szacunkowego kapitału. Bo też w najumiarkowańszćj 
ile możności normie pożyczek Banków ziemskich № stosunku do cenności ;zastawianych majątków, leży omal nie 
pićrwsza i najgłówniejsza rękojmia trwałości wszystkich ich operacij i najlepsza. gwarancja ich kredytu.  Umiar- 
kowana norma pożyczek dopełnia niedostatki w. wielu innych warunkach. działalności banków i naprawia sama 
przez. się wiele omyłek, szczególnićj w oszacowaniu, które wszędzie, a przedewszystkiem u nas, połączone jest z wiel- 
kiemi trudnościami. , Ustanowienie połowy ceny: zastawianego majątku, jako najwyższćj normy pożyczek ziem- 
skich banków, uważamy unas za nieodzowną sd о przynajmnićj w pićrwszych początkach. 


W ustawie każdego ziemskiego kredytowego towarzystwa ma być określona najniższa cyfra po-| 


życzki, jaką zaciągnąć może jedna osoba; со $16 za$ (усте na jwyższćj cyfry pożyczki, w jedne ręce, to 
jéj ustanowienie w ustawie nie jest obowiązującem dla założycieli towarzystwa. 

|. b. Praw Т. ХЕ Ust. Kredyt. art. 298. Wysokość. pożyczki (z Pożyczkowego Banku Państwa) nie może 
być naznaczona mniejsza jak 1,500 гир. sr. i sama pożyczka daje się. okrągłemi liczbami, w dziesiątkach rubli, 
dla uniknienia ułamkowych rozrachunków. 


Zagraniczne Banki Ziemskie najrozmaicićj ustanawiają maximum і minimum pożyczki w jedne ręce, stoso- 
wnie do tego, w jakićj sferze odbywają się głównie ich obróty, czy w sferze wielkićj czy też rozdrobnionćj nie- 
ruchomćj własności. Maximum określa się bardzo rzadko, minimum zawsze. 

Ustanowienie najniższej normy pożyczek, a z nią razem i najniższej wartości majątków, nadającćj prawo przy- 
stąpienia ido liczby członków: Ziemskiego kredytowego ‹ Towarzystwa, jest koniecznóm йа równowagi w niém in- 
teresów, i. odpowiedzialności ‘członków. «Przy. solidarnćj » rękojmi wszystkich członków, przy- nadaniu każdemu 
4 mich prawa głosu w sprawach towarzystwa i przy wejściu do towarzystwa, drobnych właścicieli ziemskich a 
szczególnićj wiejskich bez żadnego ograniczenia, nie tylko cała gwarancja Banku i cała odpowiedzialność w jego 
zobowiązaniach, skupi się w rzeczywistości na kilku większych majątkach; ale też i na nie spaść może wyłą- 
cznie cała odpowiedzialność z rzeczy zobowiązań Banku, jeżeli liczba drobnych majątków będzie zbytecznie prze- 
wyższać liczbę większych; a ten ostatni wypadek musi koniecznie nastąpić, gdy się otworzy przystęp do kredytu 
wszystkim bez wyjątku nieruchomym majątkom, w pewnój miejscowości. Nie można tu pominąć innćj jeszcze, 
dość ważnćj okoliczności: że własność ziemska, a szczegółnićj wiejska, mniejszćj јак w pewnych granicach wiel- 
kości i cenmości, traci już charakter zastawu w obec ziemskiego czyli hipotecznego kredytu, a może tylkó służyć 
rękojmią kredytu osobistego. Takiemi są np. małe, włościańskie lub jednodworskie ucząstki. Rzecz widoczna, 
że one nie mają dostatecznych warunków, jakich wymaga trwałość bankowćj hipotecznćj, lub zastawnćj operacji; 
tutaj rękojmią: kredytu: powinna służyć albo osoba gospodarza (wtym: względzie wielkie mogą przynieść korzyści wło- 
ściańskię lub w. ogólności rolnicze. kassy pożyczkowe) albo też inna, jakakolwiek uboczna , pomoc, ‚ dobroczynnego 
zakłądu, rządu it.p. Z tych wszystkich względów ustanowienie najniższćj normy pożyczek Ziemskiego Banku, — 
jest, koniecznóm w każdćj Ustawie. 

"Ale najniższa norma przyjmowanych przez ziemskie kredytowe towarzystwo majątków, zależy również od cha- 
rakteru i podziału nieruchomćj własności w każdćj odrębnój miejscowości, jak też od widoków i zamiarów ka- 

‚ oddzielnego Towarzystwa. Jedno Towarzystwo może ześrodkować swoje operacje w obrębie wielkićj ziem- 

'własności, drugie w obrębie małćj, trzecie zaś może zechce szukaćrów gi w swoich obrótach przez 
połączenie najróżnorodniejszych majątków; od woli zatóm samych założycieli Towarzystwa zależeć powinno, zakreślić 
itel lub inne granice, co do składu członków swoich i majątków. Dla tego więc prawo może wymagać od zało- 
życieli <tylko' ustanowienia, w ustawie, najniższćj normy pożyczki; ale niemoże przyjąć za obowiązującą jednej ja- 
kiejkolwiek normy, dla wszystkich ziemskich Banków w Cesarstwie. 

A zatóm ustanowienie najwyższćj normy pożyczki w jedne ręce nie jest bezwarunkowo kóniecznie potrzebnóm dla 
kredytu ziemskiego i może być zostawione do rozwagi założycieli. Tutaj można tylko zrobić uwagę, że przyjęcie W za- 
staw nadzwyczaj obszernych majątków, może: czasami spotkać: trudności, przy -przedaży, w celu wyręczenia długu 
i będzie wymagać koniecznego w takim razie MPE: prawa służącego Bankowi па cząstkową sich  przedaż 

аа | 27. у za 8. 
а procentów, opłacanych z rzeczy pożyczek przez dłużników, ma być określona w ustawie ka- 
dego НАА, „Procenty mogą być rozmaite, stosownie do rodzaju, zastawianych majątków i mog 
się zmienia RE wydaniu nowych pożyczek, stosownie do okoliczności czasowych i uwagi każdego: To- 
warzystwa. ząd ma być zawiadamiany о każdém zniżeniu i podwyższeniu stopy procentowćj, zbaczającem 
ód przepisów ustawy. > | 

(1) № zasadzie noży ewplikacyjnej. f 

f o Ы ? 5 28. 

‚о Termina, na ktore £ wydają pożyczki, mogą być rozmaite, czy to w jednym i tymże samym ziem- 
skim Banku, czy teù W rozmaitych Bankach. W każdym razie termina te nie mogą być krótsze, nad 
jeden rok i dłuższe nad 56 lat. г 

(1) Istniejące w kredytowych Pod boze: Państwa termina pożyczek są następujące: 

Pożyczkowy Bank . 7, opłatą corocznie: 
Pod. zastaw. mająków nieruchomych: па, 45, Дау 


Na żądanie pożyczających і wedlej 28 lai Na amortyzację ch prowieji И 
rodzaju zastawów składanych przez 33 lać | » 
nich: | жеб = 140 т 0 
| - (zb. Pr. T XI. Ust. kred. art. 294 i ня z 
Pod zastaw zaludnionych mają- 
Т, А tków, w których znajdują 
НД się fabryki, na ‚28 lat Także. 
33 lat 


е (Tamże art 368). 

Kijowski kantor Banku handlowego; na 
nieruchome majątki od 1 do З lat. 
(Tamże art 908). 
Zachowawcze kassy Rad opiekuńczych. 

Pod zastaw Wsi na 


cje 2% browiżji 
28 lat. Na amortyzację А wizji 4%, 


| albo| 33 lat — ТЯ 
mo arj i пайи 4 Prócz tego w obu REN. R | 
6 И razowie.przy braniu pożyczk! piaci się 
в... шь. p zy ? ч se Ч 
nnn а 41 1250). 


Sankt  Pelersburska 1 Rada opiekuńcza „Z opłatą roczną. 
Dawała pod zastaw domów murowanych | 
NAJ шуо: зи очу р-он, 15 Jat, nałamortyzację 5% prowizji 4% 
(Tamże art 1223). 
Urzędy powszechnćj opieki. 
1) Pod zastaw osiadłych majątków . na 28 łat 
ina krótkie termina a mianowicie: na 1 rok 
2 lat 
„ү &dat 
z odroczeniem włącznie do 8 lat 
2) Pod zastaw domów murowanych w tych 
miastach gubernjalnych i powiatowych, 
gdzie urzędy miały prawo przyjmować 
domy w zastaw, pożyczki wydają się nie 
dłużój jak na . . ата 8 Маё 
(Zb. Pr. Т. XIII ust. i ust. Роуз. opieki art 116, 165 i 166). 


2%, prowizji 4%, 


Ustanowiono w ogóle 5% 


W. Nad-baltyckich szlacheckich Bankach, stopniowe. umorzenie kapitału, przez wpływy procentowe, wprowa- 
dzone: zostało zaledwie w ostatnich czasach, a mianowicie w Kurlandzkim i Estlandzkim. Ale norma corocznego 
umorzenia zostawiona jest zupełnie do woli pożyczających. ) к 

W towarzystwie ziemskiem kredytowóm Królesiwa polskiego, dla wszystkich pożyczek naznaczony 28-letni ter- 
min umorzenia, przez coroczną opłatę 2%. ы 
г => niemieckich bankach ziemskich najniższa: obowiązująca cyfra nmorzenia wynosi po większćj części od 
7’ Чо 1%. 

W główniejszgch bankach ziemskich istnieją następujące procenty amortyzacyjne (t. j. obowiązujące minimum 
umorzenia): 


W nowóm Szląskiem. towarzystwie 40 
We wschodnich Prusiech. . . . , 7% 
W Зїагеш Poznańskiem tow. ATONA Od droge 3 7. 175% 
W nowem Е ЗОО. ДӘФ ДОУ АЛА А.у г 
W Pomorskim у домены A 1 RET р 9% 
W. Wurtemberskiem kred. tow. 3:1... 1% 
W Hanowerskićj instyt, ziemskiego kredytu. УЛ, 
W banku galicyjskim . . . 1% 


Termina pożyczek w większćj części zagranicznych banków ziemskich nie przewyższają 50 lat. 


7, załączającćj się poniżój, tabelli widzieć można. w jakich terminach umarza się pożyczka przy rozmaitych nor- 
mach amortyzacji i procentów: 
i Licząc w ток": ; ib bo {10204 Jäla 


Procentów. amortyzacji. Kapitał umarza się. i osob 
6% . 14/006 w 58, lak i 
6% 74% 44 (ат 
6% 1% 3373 
6% 1% > 27, 

6%, А 2% 237, 
6% 30% 187 
6% 40 153, 
6% 50, 13%, 
6% 6% 12 
51% A 75 
51 W/o 46 
51/9060 4% > 34,1. 11 m 
5%% 14470.» 282%. 
WAŻ АЯ A 
50% 10, 62 
5% 2% 49 
5% 10% 37 
5% 110% 30 
5% N 20/5 26 
5% 3%, к ao РАЮ 1 mi 
5% 4% 16 11.7 m 
50% Бб : 15 
5% 60 RY, 
5% 76, 1 
59% 80%, 10 
Aa А к 67, 
444% /2/0 z io Dg 
44% % “ҮҮ ДУ h 
УЗ, 1165060, 31% 
A п. VAR 54. 
Ао >» УЛУ - 45% 
A/o 14% 37 
44 5 
К АХ 47 
40% % 41 
40 145% są 1. 4 m: 
3 А 20 
A УОЙ 24.1. 5m 
14% 4% 17%/, r. 
4% 50 15 
40, 6% 13 15%; m: 
4% 79, 13 
A и фе cei 
34% Ha 07 
3% 14% 607, 
3% i % RZ 
zy 144% 37/12 m 
Я 2° 31 | 
a зи 23% r 
е 7, дй өй? 
2% WY, 111 
z", 2, 35 


TERMINA, NA JAKIE WYDAJĄ SIĘ POŻYCZKI. 


Krótkie termina bez żadnego ograniczenia dla pożyczek, w skutek niezgodności krótko terminowego kredytu 
z normalnemi” warunkami gospodarstwa; w majątkach: nieruchomych, wciągają właścicieli ziemskich w obróty i spe- 
kulacje niebezpieczne tak dla nich samych, jak i dla Banków ziemskich. Długie zaś termina ibez źadnegó ógra- 
niczenia, mogą zamienić pożyczki w bezterminowe aługi, ciężące na majątkach; długi takie nie tylko są nie- 
możliwe. dla, Banków ziemskich, obowiązanych stałe „wycofywać, z obiegu lub umarząć listy zastawne, wypuszczo- 
ne z rzeczy. pożyczek, ale mogą jeszcze wywrzeć bardzo szkodliwy wpływ na gospodarstwo pożyczających, bu- 
dzająć „w nich' zbyteczne zaufanie,” со do użycia pożyczonych kapitałów. Dla tego, Banki Ziemskie w ogólności nie 
przypuszczają < ani krótko-terminowych, ani bezterminowych pożyczek. * Ostatnie * zresztą mogłyby” mieć miejsce 
tylko wówczas, kiedy listy zastawne byłyby ogłoszone za niepodległe* rozmianie, „ani też' wykupówi, 't.-j. tylko 
kredytowemi znakami, przynoszącemi stały. dochod: swoim- posiadaczom. Listy takie, szczególnićj u паѕ ҳу Rossji, 
zaledwie” mogłyby nie tylko utrzymać sięw kursie, ale wejść w obieg pomiędzy publicznością. "Trzeba tyłko przy- 
tóm zrobić tę uwagę: że powtórne zastawianie majątków przyjęte przez wszystkie Варкі. ziemskie dla akuratnych 
dłużników, daje im madzwyczaj wielkie ulgi w ich gospodarskich rozporządzeniach, -ii zastępuje dla nich prawie 
miejsce bezterminowych pożyczek, bez wszystkich niedogodności połączonych 7 temi ostatniemi. Oznaczenie ter- 
minów pożyczek, powinno ` bez wątpienia zależeć od samych Banków ziemskich i od przyjętego przez ше’ syste- 
matu wypuszczania "listów zastawnych i umorzenia. МУ niniejszym” projekcie ustawy” oznaczają się tylko” ostate- 
czne granice terminów, które nie mogą wywierać ścieśniającego wpływu, ponieważ termina krótsze od jednego 
roku i dłuższe оф '56 lat, zaledwie mogą być przypuszczone w pożyczkach kredytowych instytucij opartych na nie- 
wzruszonych zasadach. 

Najdłuższy, 56 letni termin, wyliczony jest na zasadzie #70 na umorzenie, przy 4% prowizji. Termin ten 
przewyższa: о niewiele wszystkie dziś istniejące termina w naszych kredytowych instytucjach i przyjęty został wła- 
śnie dla: tego przez kommisję, ażeby ustanowione przez prawo takie ostateczne: termina: były jak najmnićj  niedo- 
godne dla Banków Ziemskich. Przyjęta: zaś norma: rzeczywiście ше może być wyniezćm krępującą, ponieważ Banki 
ою «кнн będą wymagały rocznćj amortyzacji mniejszój јак %4% і zaledwie znajdą kapitały: na mniejszy 
i o procent. д | r 


1143 PY 


нэни > 


\) э ра Ий BR Э у 
11,3), Jeśli. pożyczka zaciągnięta z warunkiem stopniowego «jéj umorzenia przez każdorocznę opłacanie 
pewnego jednostajnego procentu, to ziemski Bank niema prawa wymagać Gd дисбе dłużnika oddania części 
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ciela; banik powinien być zaw 


Li 
lub Pcałego3 długu wcześniej, przed. terminemspjjeżelif wreszcie „względem atego. „W. samćj, ustawie Banku nie- 
ma "pewnego wyraźnego obwarowania (2). i на | 

4) Dłużnicy zaś mają prawo, zamiast opłacania”, amortyzacyjnego procentu, w każdym czasie zapła- 
cić, swój dług, cały lub w części, przed terminem pożyczki, płacąc dług listami zastawnemi tegoż Banku (3). 
Względem zaś takowego przedterminowego zapłacenia długu pieniędzmi, móżna w ustawach banko- 
wych stanowić pewne warunki i ograniczenia, jak np. zapłacenie, oprócz summ należnych, jeszcze rocznego 
procentu, it. p. p 

1) Stopniowe umorzenie kapitału długu, przez opłacanie na ten cel pewnego procentu, stanowi konieczny 
warunek kredytu ziemskiego, i dzisiaj przyjętem jest we wszystkich Bankach; ponieważ zgubną' а gospodarstwa. 
rolnego jest rzeczą, jeśli kapitał pożyczony: i uwięziony we własność /nieruchomą; Лаб’ w ogółe w operacje go- 

spodarcze długotrwałe, gospodarz bywa zmuszony odrazu wyswobodzić 2: tych” operacij, Јар też zaciągnąć nowy 
dług celem zapłacenia starego, odrazu w całćj jego summie. ° Główne “zadanie kredytu ziemskiego zależy na sto- 
pniowem umorzeniu pożyczonego kapitału. Takie więc umarzanie winho być obowiązującem, wreszcie nie tylko 
ze względów powyższych, lecz idla stopniowego wykupna listów zastawnych. 

Wyjątek pod tym*względem, który: może być dożwolony (jak wspómnieliśńiy w punkcie 1) dla pożyczek, 
zawartych na trzy lub mnićj lat, wypływa z istniejących ро dziś dzień prawideł Urzędów powszechnćj opieki 
«które dawały pożyczki na termina йо. trzech lat, © z warunkiem wrócenia długu jednorazowie; takie pożyczki, 
mogą być bardzo pożyteczne dla tych właścicieli ziemi (osobliwie miejskich), którzy używają na operacje ko- 
mercyjne pieniędzy, wziętych pod zastaw swoich nieruchomości. Dla tego, względem takich krótkoterminowych po- 
życzek, niema powodu zmieniać ustalony już porządek. 

2) Punkt ten bezpośrednio wypływa z ogólnie przyjętego systematu umarzania długów i oprócz tego uchyla 
dowolne rozporządzenia zarządu Banku ziemskiego względem jego dłużników. 

38) Takie ulżenie dla dłużników 'niemoże szkodzić  Bankom ziemskim;: ponieważ. otrzymane „w ten sposób li- 
sty zastawne Bank może uważać jako wylosowane do wykupna i następnie niszczyć je (patrz $ 34). 
) эп 5 30. 

Na żądanie swoich dłużników, banki zienskie mogą zmieniać termina pożyczek, zmieniając przytóm i wiel- 
kość  procentużamortyzacyjnego; z obwarowaniem atoli, żeby przedłużone termińa nie przekraczały maximum 
terminu (lat 56), i żeby procent amortyzacyjny niebył mniejszy od 14 9, rocznie (patrz $$, 28 u 29). 

Postanowienie to wypływa naturalnie z treści dwóch poprzedzających. 

` E WEF 

Oprócz procentów za najem kapitału i amortyzacyjnego, ziemskie kredytowe towarzystwa pobierają od 
dłużników swoich pewien określony procent na wydatki administracyjne i w ogóle na utrzymanie banku. 

Ten ostatni pobór może być wykonywany rozmaitemi sposoby; tak, od dłażników można pobierać dodatkowe opła- 
ty, stale, przy opłacie próceńtów; można póbierać tę opłatę w formie płacy za kwit (t, j. pokwitowanie ż otrzymanych 
procentów, jak się to dzieje w wielu Bankach): nakoniec, dłużnicy mogą dawać jednorazowo pewne summy, jednocze- 
śnie z otrzymaniem pożyczki, które te summy kapitalizują się a procenta od nich idą na utrzymanie zarządu, it. p... 

BERT" | | 8 32. | | - 

i Wszystkie pobory od dłużników, tak coroczne, przeznaczone na procenty od listów zastawnych, umorzenie 
długu, i na utrzymanie: zarządu, јако też jednorazowe i dodatkowe, —powinny być wyraźnie określone w usta- 
wie banku; ziemskiego. О takich poborach, jako też o wszelkich obowiązkach związanych z pożyczką, 
publiczność drogą ogłoszenia w gazetach powinna być zawiadomioną; również objawiać о tém należy każdemu, 
żądającemu pożyczki, lub przystępującemu do towarzystwa kredytowego ziemskiego. | 

Uwaga. Юд projektów ustaw, przedstawianych przez założycieli towarzystw kredytowych ziemskich na zatwier- 
dzenie rządu, należy dołączać szczegółowe tabelle, wykazujące, jakie pobory i w jakićj ilości mają, wypłacać dłużnicy; 
takie tabelle sporządzać należy oddzielnie dla każdego terminu, na jakie pożyczki wydawane będą; te tabelle następnie 
powinny być jedyną, zasadą wszelkich obrachunków pomiędzy towarzystwem a członkami jego czyli dłużnikami. 
Wszelka zmiana, zaszła w prawidłach dotyczących tego przedmiotu, powinna być ogłoszona. | 

$ 33. 

W razie nieprzewidzianych wydatków i strat dla towarzystwa, zaszłych skutkiem nieakuratności dłużni- 
ków, lub nieotrzymania za sprzedany majątek całćj zaległćj na nim summy, towarzystwo może, w sposób w sta- 
tucie jego określony, rozłożyć tę niedobraną summę stosunkowo na swych członków, t. j. zapotrzebować, oprócz 
ogólnych zwyczajnych opłat, jeszcze dodatkówćj proporcjonalnćj od wszystkich dłużników opłaty. 

Postanowienie to jest koniecznem następstwem wzajemnćj poręki między zastawionemi majątkami, które służą 
ubezpieczeniem wypłacalności listów zastawnych; i w ogóle wszelkich operacij stowarzyszenia ziemian, czyli właści- 
cieli ziemskich. 

$ 34. 


Wszelkie | opłaty, czynione przez dłużników na umorzenie samego kapitału pożyczki, wykonywają się lub 
zwyczajnemi pieniędzmi, lub też listami zastawnemi swego banku; wzlędem wszelkich innych opłat bank może 
zawarować, że takowe winny być wykonywane tylko pieniędzmi, lub też pieniędzmi i jego kuponami (p. $ 49), 
termin których już nastąpił (1). Listy zastawne, wniesione na rachunek umorzenia póżyczki, niemogą być 
nanowo „wypuczczone 'w obieg, lecz powinny być zaliczane do liczby tych, które corocznie się wykupują z obiegu 
(przez losowanie), albo należy je niszczyć (2). - „©. | 

1) Przyjmowanie od dłużników listów zastawnych i kuponów, w niczćm niemoże ścieśniać banków, ponieważ one 
przez to oswobadzają się od wykupna tych listów zastawnych, i od wypłaty procentów, których kupony te są wyrazicie- 
lami. ~ Zatém podobne opłaty należy wnosić па rachunek wykupna listów, lub wypłaty procentów (w księgach). Przyj- 
mowanie do banku listów i kuponów, częstokroć dla dłużnika może być bardzo dogodnóm, np:. jeśli on sam przyjął te 
papiery od trzecićj oś$oby, skutkiem kommereyjnych z: nią interesów. | 

2) Bez zachowania tego warunku mogłyby być w obiegu listy, niezabezpieczone żadnym majątkiem nieruchomym. 

= $ 35. 

Przed wydaniem z banku pożyczki należy położyć areszt па majątek, pod zastaw którego braną jest poży- 
czka, со wykonywa ;się podług praw istniejących. W:tym względzie wolno jest bankom ziemskim przyjmować 
w zastaw majątki tym porządkiem, jakim rządziły się instytucje kredytowe Państwa, t. j. opierając się na świa- 
dectwach wydanych przez izby cywilne, i na objawieniu samych pożyczających (Kod. praw. Т. XI, ust. kred., 
art. 323—334) (1), nie zawierając oddzielnych aktów zastawnych (2). Swiadectwa, zamiast wydawania ich 
pożyczającym dożrąk, izby cywilne posyłają od siebie do zarządu banku (3). у 

waga 1. 


Jeżeliby towarzystwo kredytowe ziemskie uznało za konieczne, ze swoich summ (lub wprost kosztem 
dłużników) naznaczyć pewne wynagrodzenie urzędnikom, wydającym wyż wspomnione swiadectwa, lub w ogóle tym, 
których zajęcia dotyczą działań banku ziemskiego, —to towarzystwo może, razem z projektem swojćj ustawy, przedsta- 
wić na zatwierdzenie rządu oddzielną tabellę taksacyjną, określającą tego rodzaju wynagrodzenia (4). 

Uwaga 2. Kiedy wprowadzonym zostanie systemat hipoteczny (5), natenczas pożyczki wydawane będą z Banku 
nieinaczćj, tylko po zapisaniu ich i majątków, pod zastaw których biorą się, do ksiąg hipotecznych: Prawidła zastawu 
ъи natenczas będą do regulaminu, rządzącego księgami hipotecznemi. | 

) 
cznych. |: 

2) Patrz kod.;pr. Т. X cz. 1, Praw cywil. art. 1642—1653. 

3)  Prawidło 10; dozwalające Bankowi żądać, aby izbacywilna wprost do niego wysyłała świadectwa, ulży stara- 
niom osób, zastawiających swe majątki. Zagraniczne banki ziemskie też mają prawo korrespondować bezpośrednio 
z instytucjami hipotecznemi. о | К | 

4) W dekrecie rządu Francuzkiego 28 lutego 1852 ($ 49), oddzielna taryfa określa honorarje, od banków 
ziemskich urzędnikom należne. | : | SEWER z Idi ZET г 

Polskie towarzystwo kretytowe (ust. 1825r. $ 203) ńaznacza urzędnikom skarbowym wynagrodzenie za trudy, 
dla towarzystwa ponoszone. 

5) Patrz projekt ustawy 0 
илеше do rady Państwa. 


Koniecznem jest ulżyć w ten sposób operacjom towarzystw kredytowych ziemskich, jako instytucij publi- 


ubezpieczaniu umów i zobowiązań sposobem hipotecznym, przedstawiony па rozpa- 


ва © i $ 36. 91%9 
"Stosownie do tego, jakie prawidła będą przyjęte względem wypuszczania w obieg listów zastawnych (р. $$ 
43 i 44, roz. ITI), Banki ziemskie mogą wydawać pożyczki albo listami, wprost do rąk pożyczającego, albo pie- 
niędzmi, biorąc na siebie sprzedaż listów zastawnych. We wszelkim jednak razie summa pożyczki oblicza się 
według alparnćj (nominalnćj) ceny listów. 
o Banki ziemskie, założone na pierwiastku stowarzyszenia ziemian, wydają pożyczki i pierwszym i drugim sposobem, 
t.j. listąmi albo pieniędzmi, otrzymanemi za te listy.  Pićrwszy systemat racjonałniejszym jest i prostszym w wyko- 
naniu, niż drugi; dla tego pierwszy dziś we wszystkich prawie Bankach ziemskich przyjęty. Drugi systemat nadzwy- 
czaj komplikuje obowiązki Banku, i chociaż początkowo, w pierwszćj epoce powstawania Banków ziemskich w Niem- 
nji często był zastosowywany, dziś jednak zdaje się zachował się w-jednéj tylko Wirtembergskićj kompaniji o kredyto- 
czech. ‚ Kiedy ogół i kapitaliści dostatecznie oznajomią się z listami zastawnemi, natenczas pożyczający łatwo; zbywa 
otrzymane z banku listy; lecz kiedy i same operacje banku i jego listy są rzeczą nową, nieznajomą jeszcze dla ogółu, 
wtedy Bank, biorąc na siebie obowiązek. sprzedaży listów, bardzo pożyteczną dla dłużnika może  okażać usługę; wyko- 
nywać zaś to może za. pomocą założenia w głównych punktach przemysłowych agentur,. sprzedających bilety, lub wej- 
ścia w stosunki 2 bankierami i notarjuszami giełdowymi. Bez wątpienia, dla instytucji jaką jest bank, tudzież dla 
ezłonków jego Zarządu lżejszą jest. sprawą wynalezienie. sposobów "sprzedaży listów, niż dla osoby prywatnćj. Taki 
stan rzeczy i u nas Zapewne początkowo będzie miał miejsce; lecz następnie, po ustaleniu się banków ziemskich; nieza- 
wodnie rozpowszechni SIĘ Sposób wydawania pożyczek listami, ponieważ sposób ten jest najdogodniejszym. t Równiejszy 
i stalszy „kurs mają listy, kiedy bywają sprzedawane częściami, przeż sa mych dłużników, niż kiedy sprzedaje je Bank 
wielkiemi massami; mechanizm operacjj tych banków, które wydają pożyezki listami, mnićj jest skomplikowańy;: a za- 
tém i koszta administracji mniejsze; dłużnik może sprzedawać listy zwolna, wedle potrzeby, korzystając i z procentów 
od leżących u niego listów, i z wahań Kursu na ceny ich; obrachunki banku z pożyczającymi u niego daleko prostsze, 


i niema powodu do pretensij, wynikających z r ‚сеп alparnćj i kursowćj. _ Wskazawszy, różnicę i znaczenie obu 
systematów, Kommisja niewyklucza żadnego 2 ij RAWA ү | М: 


| ; " niema, że powstające banki same пајіеріє) będą. mógły. osądzić, 
który sposób wydawania pożyczek lepićj odpówiada dowy warunkom. a. Rp Д % ARE 
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Wszelka pożyczka, wydana z banku ziemskiego, stanówi 'dług leżący па żastawionym majątku, a nie na 
osobie jego posiadacza; dla tego zastawione majątki, ze wszystkićm ей do nich należy, mogą przechodzić w inne 
posiadanie, tytułem sukteśsji, kupna, darowizny, i t. d., razem złeżącymi na majątku długiem, który sią. 
zmiennie na nim pozostaje. © wszelkićm takim przejściu zastawionego majątku od jednego Чо drugiego właści- 


їїйөтөнү. | Różdział tia części majątku, w bafika'stanowiącego jednostkę zastaw- | 


©; 


Печатать позводяется, 


jest koniecznćm następstwem systematu umarzania ich: obowiązkowego i stopniowego. 


Вильно 6 марта 1861 r.— Цепсоръ oTarckik совфтникь и кёвалеръ А. Mycuna, 
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ną, może być. dokonany. tylko. po otrzymania zgody na to banku, 
być przewidziane i wyraźnie określone, 
Objaśnienia do $ 37, jako mówiącego о prawach instytutów już nieistniejących, nietłumaczyliśmy. 
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Listy zastawne, wypływające z nich prawa 


„W każdćj ustawie. takie. przypadki powinny 
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t obowiązki, ich bezpieczeństwo, wypuszczanie i obieg. 
ноу BĘ зә (mó бад 
Listy „zastawne są zobowiązaniem się pożyczkowćm towarzystwa kredytowego ziemskiego. Towarzystwo 
obowiązuje się wypłacać właścicielom listów zastawnych oznaczone procentą, w pewnych terminach, i wykupy- 
wać je: z.obiegu, wedle nominalnćj ich wartości, a to z funduszu zebranego z rat amortyzacyjnych бле 
przez członków, sposobem raz na zawsze ustanowionym, i określonym ściśle w ustawie towarzystwa. '' 
$ 39. i м 
Właściciele listów zastawnych mają prawo do pobierania z kassy towarzystwa „procentu tylko od nich; ka- 
pitał zaś, zwracany im będzie stosownie do zasad przyjętych przy wykupywaniu listów. dnsd i 
Systemat dawny listów zastawnych, wymienionych w kassie na gotowiznę na żądanie okazictela (kündbar), zamie- 
niony został wszędzie w Niemieckich bankach ziemskich na systemat listów zastawnych niewymienialnych (ankandbar) 
które wycofywane są # obiegu zapomocą amortyzacji i wykupu. o 'Teorja i praktyka wykazały, że systemat dawniejszy 
nie daje się pogodzić z długoletnićm lokowaniem kapitału w pożyczkach ziemskich, ani pozwała żwólnić dłużników od 
obowiązku zwrótu pożyczonego kapitału na każde wezwanie banku. System wymiany listów zastawnych na żądanie, w ra- 
zie, ożywienia się targu pieniężnego, nagłych poszukiwań, kapitałów na inne przedsiębierstwa przemysłowe i handlowe 
lub w przypadku przesilen pieniężnych, może skutkiem raptownego zażądania kapitałów postawić banki ziemskie w arcy- 
krytycznóm położeniu; gdyby zaś odpowiedzialność za takie zażądania złożoną została na dłużników, znikły by tém sa- 
móm dla własności żiemskićj wszelkie korzyści z posługiwania się kredytem hipotecznym. 
Banki ziemskie w prowincjach nadbaltyckich trzymają się dotąd starego systemu listów zastawnych wymienialnych; 
przez to samo już nie połączono z nim innego niezbędnego przymiotu listów zastawnych niewymienialnych, to jest stó 
pniowego umarzania: przez dłużników pożyczki za pomocą amortyzacji: dłużnicy! wedle ustaw ńadbaltyckich obowiązani 
są otrzymane kapitały zwracać bankowi naraz. Obowiązkowe umarzanie długu przez coroczną opłatę procentu amor- 
tyzacyjnego, dopiero niedawno w bankach nadbaltyckich (w Kurlandzkim i Estlandzkim) zostało wprowadzone. Człon- 
kowie towarzystw kredytowych nadbaltyckich, jak oświadczają sami, obawiają się, że zniesienie wymiany listów może 
na kurs ich wpłynąć szkodliwie. Bez wątpienia listy,zastawne wymienione mogą łatwićj i szybczćj krążyć,w publi- 
czności i mieć kurs wyższy, chociaż i Niemieckie listy zastawne, \ szczególności na przykład Pruskie, którym nie 
służy prawo wymiany w kassie bankowćj, trzymają się stale w dobrym kursie, na równi z obligacjami państwa; a nawet 
te ostatnie podlegają większćj chwiejności.  Cóżkolwiekbądż wypuszczenie papierów kredytowych ziemskich niewymie- 
nialnych па, żądanie, lecz tylko stopniowo umarzanych, winno. być uznane za pierwszy, niezbędny i niewątpliwy waru- 
nek trwałości wszelkićj organizacji kredytu ziemskiego.: Zasada przeciwna, przyjęta w bankach nadbałtyckich daje się 
wytłómaczyć pewnemi wyjątkowemi okolicznościami miejscowemi, jakiemi są: brak spekulacji na targach pieniężnych 
a więc i nagłych napływów kapitałów z jednych przedsiębierstw przemysłowych, i:odpływów tychże skutkiem ułokowa- 
nia ich w innych przedsiębierstwach;. niewielki obieg w publiczności papierów kredytowych innego rodzaju; nader Szczu- 
pie kółko dłużników oraz podrzędność samych. operaciji kapitałów w nich ulokowanych, — nakoniec ów korporacyjny 
i zamknięty w sobie charakter, jaki panuje w Bankach nadbaltyckich, i ograniczona liczba ieh członków. Wszystkie te 
okoliczności, а. szczególnićj ostatnia, skłaniają do przypuszczenia, iż w razie niespodzianych zażądań kapitałów ze stro- 
ny właścicieli listów zastawnych, którzy prawpopodobnie są ро większćj części (przynajmnićj najznaczniejsi) znani za- 
rządom bankowym, taka ścisła, korporacja / stanowa znajdzie sposoby wypełnienia przyjętych na siebie obowiązków, i 
podtrzymania, że tak powiemy, sprawy honoru, dotyczącćj całego stanu. Zresztą, wszystkie nadbaltyckie listy: zasta- 
wne sporządzone są na imię majątku i jego posiadacza, dla których są wypuszczone; dla tego też, w razie konieczności, 
członek, którego listy złożone zostały'w kassie dla wymiany, nie zechce postawić swych spółstowarzyszonych w przy- 
króm położeniu. (Patrz między innemi $ 120 Ustawy Kurlandzkicj). 'Lresztą banki nadbaltyckie. na wyjadek takich 
zażądań kapitału, mogą się posługiwać prawem wypuszczenia oddzielnych papierów procentowych depositar- Scheine, czyli 
zawierania pożyczek terminowych (*). 
Со się tycze lepszości kursu” listów zastawnych wymienialnych, pamiętać należy; iż przy wzroście giełdowego 
obrotu wartości kredytowych, listy zastawne ziemskie, tak ze względu na łatwóść obiegu, jak i na żyski speku 
mie mogą wytrzymać konkurrencji z innemi wartościami papierowemi, jak np. bilety bankowe obiegowe (wyinienialne 
nieprocentowe) i obligacje państwa. “Listy zastawne nie mogą i nie powinny służyć za środek zamiany, znak pieniężny 
jak się to dzieje z biiletami bankowemi; ani być przedmiotem spekulacji na równi z papierami kredytówemi przedsię- 
bierstw handlowych i obligacjami państwa. Najbliższym celem listów zastawnych jest długoterminowa lokacja kapita- 
łów szukających zupełnie bezpiecznego pomieszczenia i umiarkowanego, lecz stałego dochodu. Tę własność zachowują 
one nawet na najmocnićj ożywionych targach pieniężnych gdzie rozszerzyła się przedsiębierczość przemysłowa i 
handlowa, która w celach wyłącznię spekulacyjnych» stwarza sobie inne znaki kredytowe. Skutkiem tego wszyst- 
kiego, przy racjonalnóm uorganizowaniu kredytu ziemskiego, listy zastawne nie nie stracą na tóm, że nie będą płatne 
gotowizną па okaziciela w kassie banku. Takiemi są listy zastawne wszystkich teraźniejszych banków ziemskich 
w Niemczech; są listy towarzystwa kredytowego ziemskiego w królestwie Polskićm, od samego jego założenia. Nako- 
niec dodać tu jeszcze należy, że banki ziemskie mogą w pewnćj mierze zastąpić brak wymiany listów zastawnych przez 
ustanowienie sobie pewnego prawidła, które ową własność listów zastawnych uczyni właścicielom ich daleko mnićj 
dotkliwą. Prawidło to polega na tém, że banki poddają losowaniu (celem wykupu) szczególnićj takie NĄ których 
a 


1 


07 


? 
. 


właściciele oświadczyli bankowi życzenie odebrania kapitału, lub też nawet wykupują właśnie owe listy w takićj ilości, 
na jaką wystarcza im fundusz umorzenia. „2- : 
Że wszystkich tu wyłożonych względów, listy zast. niewymienialne na okaziciela w kassie bankowej, 


osta Ыт г2у)уеїе 
zostały w projekcie za zasadę i podwalinę całego dalszego ҮЕ przepisów о listach zastąwnych. dba 
{ 4 & MAC 
Banki ziemskie zachowują sobie prawo wykupu wypuszczonych przez nie listów zastawnych, po cenie no- 
minalnćj, w czyichkolwiek by rękach znajdowały się takowe, za poprzednićm ogłoszeniem w oznaczonych ter- 
minach samego zamiaru, i numerów listów zastawnych, mających uledz wykupowi albo wymianie Skatkiem 
losowania. sa ИЗ 
Stużące bankom ziemskim prawo wykupu listów zastawnych, ро nominalućj ich cenie (to jest nie według kursu) 
Na mocy tego prawa bank może, 
czasem korzystając z pozostałćj mu przewyżki gotowizny, wykupić listów zastawnych w ilości większej, niż summa, coro- 
cznego umorzenia , przez, losowanie... Prawo to może być niekiedy niedogodnóm, dla właścicieli listów zastawnych, jeśli 
опелпаја, kurs wyższy od swćj ceny nominalnćj; ale znowu skutkiem obowiązkowego umarzania przez losowanie, 'Wy- 
grywają oni, kiedy listy stoją niżćj ceny nominalnćj. A NB i г 
"fm | $ 41. 


Regularne wypłacanie przez banki ziemskie procentów od wypuszczonych przez nie listów zastawnych, 
i wycofywanie tych ostatnich z obiegu, w oznaczonych terminach (stosownie do przyjętego sposobu umarzania), 
mają bezpieczeństwo, tak na tym szczególnie majątku, na zastawę którego wypuszczone zostały listy zastaw- 
ne, jak i zbiorowo na wszystkich majątkach, zastawionych w tómże towarzystwie kredytowóm ziemskićm, a 
również, na wszelkich należnych do niego kapitałach i na całym jego majątku. | 

Solidarne poręczenie wszystkich dłużników, czyli ich. zastawionych majątków, wedle przyjętego wyrażenia, — 
wszystkich za jednego i jednego za wszystkich,—jest podstawą kredytu banków obywatelskich; ma niem opierają się 
wszystkie ich operacje; powinno też опо być w każdćj ustawe dobitnie wyrażonćm, jak się to czyni we wszystkich istnie- 
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jących "bankach ziemskich. Dokładne zrozumienie i ścisłe zachowywanie tćj kardynalnćj zasady, oraz wszystkich 


wego ziemskiego. 
| m 2914102191 
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koniecznych jéj-wyników. jest najpierwszym warunkiem trwałości każdego towarzystwa kredyto 
Patrz Ustawę towarz. kredyt, Inflanckiego $ 3. На 
Estlandzk, $$ 8, 69, 70. 
Kurlandz. $ 19. | 
Ustawę towarz. kred. ziems. król. Polsk. 1825`г., art. 28 i 338. Ustawę 1888 r., art, 25. 
1, Ustawą nawego towarz. kred. Poznańs. $11. i bach i 
W Towarzystwie kredytowóm Pomorskićm listy zastawne mają bezpieczeństwo na własnym kapitale towarzystwa, 
a prócz tego. SU żodozy W 
a) Na majątku, na którego zastawę wypuszczone są listy specjalnie. огр , 
b) Na członkach towarzystwa i zastawionych ich majątkach wchodzących do składu okręgu, w którym leży fa- 
tek. | ` р И ЧТО ізнӣх 
З с) Na wszystkich członkach towarzystwa Pomorskiego i zastawionych ich dobrach ($ 3). sA АЕН, 
‘Podobnie do Pomorskiego, takie stopniowanie odpowiedzialności jest ustanowione w niektórych towarzystwach kre- 
dytowych ziemskich. Stopniowanie to, skutkiem którego towarzystwo dzieli się na pewną liczbę okręgów, czyli grup 
członków, nie naruszając wcale kardynalnćj zasady solidarnego poręczenia, skłania każdego człowieka do żywszego 


poczucia ciężaru odpowiedzialności, ponieważ się ta ześrodkowuje na przestrzeniach mniejszych į w bardzićj szezupłych 
granicach.  Koniecznóm tego następstwem jest większa ostróżność w przyjmowaniu członków, i bardziej ścisły nadzór 


członków jednego nad drugim. © Такі systemat odpowiedzialności za zobowiązania towarzystwa wcale się ше sprzeci- 
wia ogólnćj zasadzie solidarnego poręczenia, i może być w kraju naszym przyjęty, szezególnićj wrazie, gdyby zakres 
działalności niektórych bamków ziemskich był bardzo W "zy z 
- BE | 

Gdyby który zdłażników, czyli członków towarzystwa okazał się nieregularnym w opłaceniu rát corocznych, 
należnych od niego do kassy banku, towarzystwo z własnych swych zapasowych funduszów pieniężnych pokrywa 
ten niedobór i zaspakaja procenta przypadające właścicielom listów zastawnych, W razie, gdyby funduszu na 
to w kassie niebyło, obowiązek uiszczenia całćj brakującej 57 ШЛУ przechodzi na zastawione dobra wszystkich 
członków towarzystwa, stosunkowo do wysokości ciążącego na każdćm z nich długa: Takaż solidarna odpowie- 
dzialność ma miejsce i wtedy, gdy poszukiwanie wierzytelności zwrócone zostało na dobra nieregularnego w płace- 
niu dłużnika, a dług jego niezostał w zupełności zaspokojony Ze sprzedaży jegó majątku, lub gdy poszukiwanie 
dla jakićj bądź przyczyny okazało się bezskutecznem* | Вит 

Prawidło to jest koniecznym wypływem artykulu poprzedzającego, Мад 
—-——-—-—-——--———--—. 

S д Ustawy wszystkich trzech Banków Ma жа postawę prz tajne: I | 
LE. r aa a чнч бугын anki nadbaltyokie poczynione eg na ВЫ Dinig Аай Kurlandzkiego (1830). Jako typ niemie- 
ckich towarzystw Kredytowych Ziemskich, komnmisja miała głównie na względzie towarzystwa "ruskie, a z pomiędzy nich szczególniej Pomor- 
skie (1846 r.) i Poznańskie Nowe (135 se, Nadto w objaśnieniach Projektu Ustawy czynione 34 częstokroć Powoływania się na {окай то 
Kredytowe Ziemskie Polskie, które p wielu względami uznane jest za wzorowe, то u nas, ale 1 przez wszystkie europejskie auto- 
rytety w rzecząch kredytu ziemskiego; 824 aja" można w Dzienniku Praw królestwa Polskiego wto- 


którego pierwotną ustawę z r. 1 
kiego: „Prawo cywil. obowiąz, w Kr. Polskie 
| BINET (dalszy ciąg nastąpi). 
W Drukarni A. H. Kirkora. 
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nadbaltyc<""* 84 nader jednostajne: Kurlandzka, Ponieważ ty'ko jedną ща tekst zwieść fa 
pankami niadbaltyc ӨШ; dla „tęgo też w нем А 
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